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(Μη νομοθετικές πράξεις)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/1473 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 31ης Αυγούστου 2022

για την έγκριση μη ήσσονος σημασίας τροποποίησης των προδιαγραφών ονομασίας καταχωρισμένης στο 
μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων 

[«Agneau de lait des Pyrénées» (ΠΓΕ)] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 
2012, για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (1), και ιδίως το άρθρο 52 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 53 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η Επιτροπή εξέτασε την 
αίτηση της Γαλλίας για την έγκριση τροποποίησης των προδιαγραφών της προστατευόμενης γεωγραφικής ένδειξης 
«Agneau de lait des Pyrénées», η οποία καταχωρίσθηκε δυνάμει του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 900/2012 της 
Επιτροπής (2). Η τροποποίηση αυτή περιλαμβάνει την τροποποίηση της ονομασίας «Agneau de lait des Pyrénées» σε 
«Agneau des Pyrénées».

(2) Δεδομένου ότι η εν λόγω τροποποίηση δεν είναι ήσσονος σημασίας κατά την έννοια του άρθρου 53 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η Επιτροπή δημοσίευσε την αίτηση τροποποίησης, κατ’ εφαρμογή του άρθρου 50 
παράγραφος 2 στοιχείο α) του εν λόγω κανονισμού, στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης (3).

(3) Δεδομένου ότι δεν έχει κοινοποιηθεί στην Επιτροπή καμία δήλωση ένστασης βάσει του άρθρου 51 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1151/2012, πρέπει να εγκριθεί η τροποποίηση των προδιαγραφών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Εγκρίνεται η τροποποίηση των προδιαγραφών που δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και αφορά την 
ονομασία «Agneau de lait des Pyrénées» (ΠΓΕ).

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

(1) ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1.
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 900/2012 της Επιτροπής, της 2ας Οκτωβρίου 2012, για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο των 

προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και των προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων [Agneau de lait des Pyrénées (ΠΓΕ)] (ΕΕ L 268 
της 3.10.2012, σ. 1).

(3) EE C 193 της 12.5.2022, σ. 23.
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Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 31 Αυγούστου 2022.

Για την Επιτροπή,
εξ ονόματος της Προέδρου,
Janusz WOJCIECHOWSKI

Μέλος της Επιτροπής
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/1474 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 6ης Σεπτεμβρίου 2022

για την ανανέωση της έγκρισης της δραστικής ουσίας χαμηλού κινδύνου λίπος προβάτου, σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη 
διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά και την τροποποίηση του παραρτήματος του 

εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ 
και 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου (1), και ιδίως το άρθρο 20 παράγραφος 1 σε συνδυασμό με το άρθρο 22 παράγραφος 1,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η οδηγία 2008/127/ΕΚ της Επιτροπής (2) συμπεριέλαβε το λίπος προβάτου ως δραστική ουσία στο παράρτημα I της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου (3).

(2) Οι δραστικές ουσίες που περιλαμβάνονται στο παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ θεωρείται ότι έχουν εγκριθεί δυνάμει 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 και παρατίθενται στο μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 540/2011 της Επιτροπής (4).

(3) Η έγκριση της δραστικής ουσίας λίπος προβάτου, όπως ορίζεται στο μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, λήγει στις 31 Αυγούστου 2023.

(4) Υποβλήθηκε αίτηση στην Τσεχική Δημοκρατία, το κράτος μέλος-εισηγητή, για την ανανέωση της έγκρισης της δραστικής 
ουσίας λίπος προβάτου, σύμφωνα με το άρθρο 1 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 844/2012 της Επιτροπής (5), 
εντός της χρονικής περιόδου που ορίζεται στο εν λόγω άρθρο.

(5) Ο αιτών υπέβαλε τους συμπληρωματικούς φακέλους που απαιτούνται σύμφωνα με το άρθρο 6 του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 844/2012. Το κράτος μέλος-εισηγητής διαπίστωσε ότι η αίτηση μπορούσε να γίνει δεκτή.

(6) Η Τσεχική Δημοκρατία εκπόνησε σχέδιο έκθεσης για την αξιολόγηση της ανανέωσης, σε συνεννόηση με τη Γαλλία, το 
κράτος μέλος-συνεισηγητή, και το υπέβαλε στην Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων (στο εξής: Αρχή) και 
στην Επιτροπή στις 10 Σεπτεμβρίου 2020. Στο σχέδιο έκθεσης για την αξιολόγηση της ανανέωσης, η Τσεχική Δημοκρατία 
πρότεινε να ανανεωθεί η έγκριση του λίπους προβάτων ως ουσίας χαμηλού κινδύνου.

(1) ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1.
(2) Οδηγία 2008/127/ΕΚ της Επιτροπής, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ώστε να 

συμπεριληφθούν διάφορες δραστικές ουσίες (ΕΕ L 344 της 20.12.2008, σ. 89).
(3) Οδηγία 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 1991, σχετικά με τη διάθεση στην αγορά φυτοπροστατευτικών προϊόντων (ΕΕ L 230 

της 19.8.1991, σ. 1).
(4) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης Μαΐου 2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων δραστικών ουσιών 
(ΕΕ L 153 της 11.6.2011, σ. 1).

(5) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 844/2012 της Επιτροπής, της 18ης Σεπτεμβρίου 2012, για τον καθορισμό των διατάξεων που 
απαιτούνται για την εφαρμογή της διαδικασίας ανανέωσης της έγκρισης δραστικών ουσιών, που προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά 
(ΕΕ L 252 της 19.9.2012, σ. 26). Ο εν λόγω κανονισμός αντικαταστάθηκε από τον κανονισμό (ΕΕ) 2020/1740, ωστόσο, εξακολουθεί να 
εφαρμόζεται στη διαδικασία ανανέωσης της έγκρισης των δραστικών ουσιών: 1) των οποίων η περίοδος έγκρισης λήγει πριν από την 
27η Μαρτίου 2024· 2) των οποίων η περίοδος έγκρισης παρατείνεται έως την 27η Μαρτίου 2024 ή μεταγενέστερη ημερομηνία, με κανονισμό 
που εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 17 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 την ή μετά την 27η Μαρτίου 2021.
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(7) Η Αρχή έθεσε τον συμπληρωματικό συνοπτικό φάκελο στη διάθεση του κοινού. Διαβίβασε, επίσης, το σχέδιο έκθεσης για 
την αξιολόγηση της ανανέωσης στον αιτούντα και στα κράτη μέλη για την υποβολή παρατηρήσεων και ξεκίνησε δημόσια 
διαβούλευση επ’ αυτού. Η Αρχή διαβίβασε τις παρατηρήσεις που έλαβε στην Επιτροπή.

(8) Στις 16 Δεκεμβρίου 2021 η Αρχή κοινοποίησε στην Επιτροπή το συμπέρασμά της (6) σύμφωνα με το οποίο το λίπος 
προβάτου αναμένεται να πληροί τα κριτήρια έγκρισης που προβλέπονται στο άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/ 
2009. Η Επιτροπή υπέβαλε στη μόνιμη επιτροπή φυτών, ζώων, τροφίμων και ζωοτροφών έκθεση ανανέωσης στις 
30 Μαρτίου 2022 και σχέδιο του παρόντος κανονισμού στις 17 Μαΐου 2022 σχετικά με την ουσία λίπος προβάτου.

(9) Η Επιτροπή κάλεσε τον αιτούντα να υποβάλει τις παρατηρήσεις του σχετικά με το συμπέρασμα της Αρχής και, σύμφωνα με 
το άρθρο 14 παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 844/2012, σχετικά με την έκθεση 
ανανέωσης. Ο αιτών υπέβαλε τις παρατηρήσεις του, οι οποίες εξετάστηκαν προσεκτικά και ελήφθησαν υπόψη κατά 
περίπτωση.

(10) Για μία ή περισσότερες αντιπροσωπευτικές χρήσεις ενός τουλάχιστον φυτοπροστατευτικού προϊόντος που περιέχει τη 
δραστική ουσία λίπος προβάτου έχει αποδειχθεί ότι πληρούνται τα κριτήρια έγκρισης που προβλέπονται στο άρθρο 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009.

(11) Επιπλέον, η Επιτροπή θεωρεί ότι το λίπος προβάτου είναι δραστική ουσία χαμηλού κινδύνου, σύμφωνα με το άρθρο 22 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. Το λίπος προβάτου δεν είναι ουσία που προκαλεί ανησυχία και πληροί τις προϋποθέσεις 
που καθορίζονται στο σημείο 5 του παραρτήματος II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009.

(12) Συνεπώς, είναι σκόπιμο να ανανεωθεί η έγκριση της ουσίας λίπος προβάτου ως ουσίας χαμηλού κινδύνου.

(13) Ωστόσο, σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 σε συνδυασμό με το άρθρο 6 του 
ίδιου κανονισμού και με βάση τις τρέχουσες επιστημονικές και τεχνικές γνώσεις, είναι αναγκαίο να καθοριστεί ένας 
ελάχιστος βαθμός καθαρότητας της δραστικής ουσίας όπως παρασκευάζεται, ώστε να υποστηριχθεί η ασφάλεια της 
δραστικής ουσίας που πρόκειται να χρησιμοποιηθεί σε φυτοπροστατευτικά προϊόντα.

(14) Επομένως, ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 540/2011 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(15) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2022/708 της Επιτροπής (7) παρέτεινε την περίοδο έγκρισης της ουσίας λίπος προβάτου 
έως τις 31 Αυγούστου 2023, ώστε να καταστεί δυνατή η ολοκλήρωση της διαδικασίας ανανέωσης πριν από τη λήξη της 
περιόδου έγκρισης της εν λόγω δραστικής ουσίας. Ωστόσο, δεδομένου ότι ελήφθη απόφαση σχετικά με την ανανέωση πριν 
από την εν λόγω παραταθείσα ημερομηνία λήξης, ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται το συντομότερο δυνατόν.

(16) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών,

(6) EFSA (Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων), 2022. Conclusion on the peer review of the pesticide risk assessment of the 
active substance sheep fat (Συμπεράσματα σχετικά με την επιστημονική επανεξέταση της εκτίμησης κινδύνου από φυτοπροστατευτικά 
προϊόντα όσον αφορά τη δραστική ουσία λίπος προβάτου). EFSA Journal 2022· 20(1):7073, 43 σ. doi:10.2903/j.efsa.2022.7073. 
Διαθέσιμο ηλεκτρονικά στη διεύθυνση: www.efsa.europa.eu.

(7) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2022/708 της Επιτροπής της 5ης Μαΐου 2022 για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 540/2011 όσον αφορά την παράταση των περιόδων έγκρισης των δραστικών ουσιών μεθυλεστέρας του 2,5-διχλωροβενζοϊκού οξέος, 
οξικό οξύ, aclonifen, θειικό αργιλιοαμμώνιο, πυριτικό αργίλιο, πυριτικό αργίλιο, beflubutamid, benthiavalicarb, boscalid, ανθρακασβέστιο, 
καπτάν, cymoxanil, dimethomorph, dodemorph, ethephon, αιθυλένιο, εκχύλισμα τεϊόδεντρου, υπολείμματα απόσταξης λίπους, λιπαρά 
οξέα C7 έως C20, fluoxastrobin, flurochloridone, φολπέτ, φορμετανάτη, γιββερελλικό οξύ, γιβερελίνες, υδρολυμένες πρωτεΐνες, θειικός 
σίδηρος, φωσφορούχο μαγνήσιο, metam, metamitron, metazachlor, metribuzin, milbemectin, phenmedipham, pirimiphos-methyl, 
φυτικά έλαια/έλαιο γαρύφαλλου, φυτικά έλαια/κραμβέλαιο, φυτικά έλαια/έλαιο δυόσμου, propamocarb, proquinazid, prothioconazole, 
πυρεθρίνες, χαλαζιακή άμμος, ιχθυέλαιο, απωθητικά (λόγω οσμής) ζωικής ή φυτικής προέλευσης/λίπος προβάτου, S-metolachlor, φερομόνες 
λεπιδοπτέρων ευθείας αλύσου, sulcotrione, tebuconazole και ουρία (ΕΕ L 133 της 10.5.2022, σ. 1).
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ανανέωση της έγκρισης της δραστικής ουσίας

Η έγκριση της δραστικής ουσίας λίπος προβάτου, όπως προσδιορίζεται στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού, ανανεώνεται 
υπό τους όρους που αναφέρονται στο εν λόγω παράρτημα.

Άρθρο 2

Τροποποιήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος 
κανονισμού.

Άρθρο 3

Έναρξη ισχύος και ημερομηνία εφαρμογής

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Νοεμβρίου 2022.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 6 Σεπτεμβρίου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κοινή ονομασία,
Αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι

Λίπος προβάτου

Αριθ. CAS: 98999-15-6

Αριθ. CIPAC: 919

Λίπος προβάτου Ελάχιστος βαθμός 
καθαρότητας του λίπους 
προβάτου: 100 %

Δεν περιέχει σημαντική 
πρόσμειξη

1η Νοεμβρίου 2022 30ή Οκτωβρίου 2037 Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 29 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009, λαμβάνονται υπόψη τα 
συμπεράσματα της έκθεσης ανανέωσης για την ουσία 
λίπος προβάτου, και ιδίως τα προσαρτήματά της I και II.

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, μέτρα 
άμβλυνσης του κινδύνου.

(1) Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανανέωσης.

EL
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής τροποποιείται ως εξής:

1. στο μέρος Α η καταχώριση 249 για το λίπος προβάτου απαλείφεται·

2. στο μέρος Δ προστίθεται η ακόλουθη καταχώριση:

Αριθμός Κοινή ονομασία,
Αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι

«39 Λίπος προβάτου

Αριθ. CAS: 98999-15-6

Αριθ. CIPAC: 919

Λίπος προβάτου Ελάχιστος βαθμός 
καθαρότητας του λίπους 
προβάτου: 100 %

Δεν περιέχει σημαντική 
πρόσμειξη

1η Νοεμβρίου 2022 30η Οκτωβρίου 2037 Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 6 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, λαμβάνονται 
υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης ανανέωσης 
για την ουσία λίπος προβάτου, και ιδίως τα 
προσαρτήματά της I και II.

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, 
μέτρα άμβλυνσης του κινδύνου.»

(1) Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανανέωσης.
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2022/1475 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 6ης Σεπτεμβρίου 2022

για τον καθορισμό λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά την αξιολόγηση των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ 

και την παροχή πληροφοριών για σκοπούς παρακολούθησης και αξιολόγησης 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2021, 
σχετικά με τη θέσπιση κανόνων για τη στήριξη των στρατηγικών σχεδίων που πρέπει να καταρτίζονται από τα κράτη μέλη στο 
πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (στρατηγικά σχέδια για την ΚΓΠ) και να χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό 
Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) και την κατάργηση των κανονισμών 
(ΕΕ) αριθ. 1305/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 (1), και ιδίως το άρθρο 133 και το άρθρο 143 παράγραφος 4,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/2115 θεσπίζει νέο νομικό πλαίσιο για την κοινή γεωργική πολιτική (ΚΓΠ) με σκοπό τη βελτίωση 
της συμβολής της στην επίτευξη των στόχων της Ένωσης που ορίζονται στη Συνθήκη. Ο εν λόγω κανονισμός προσδιορίζει 
περαιτέρω τους στόχους της Ένωσης που πρέπει να επιτευχθούν από την ΚΓΠ και ορίζει τα είδη παρέμβασης, καθώς και τις 
κοινές ενωσιακές απαιτήσεις που ισχύουν για τα κράτη μέλη, ενώ παράλληλα αφήνει στα κράτη μέλη ευελιξία στον 
σχεδιασμό των παρεμβάσεων που πρόκειται να προβλεφθούν στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ.

(2) Το άρθρο 128 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 προβλέπει τη θέσπιση πλαισίου επιδόσεων που θα επιτρέπει την υποβολή 
εκθέσεων, την παρακολούθηση και την αξιολόγηση των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ.

(3) Ως μέρος του πλαισίου επιδόσεων, σύμφωνα με το άρθρο 140 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα κράτη μέλη πρέπει να 
αξιολογούν τα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ κατά τη διάρκεια της εφαρμογής και εκ των υστέρων και να 
καταρτίζουν σχέδιο αξιολόγησης. Για τον σκοπό αυτό, πρέπει να θεσπιστούν σαφείς και κοινοί κανόνες για την εκτίμηση 
των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ και για το περιεχόμενο των σχεδίων αξιολόγησης. Επιπλέον, θα πρέπει να παρέχεται 
τεχνική υποστήριξη στα κράτη μέλη και στους σχετικούς συμφεροντούχους.

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 124 παράγραφος 3 στοιχείο δ) και παράγραφος 4 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η 
επιτροπή παρακολούθησης εξετάζει την πρόοδο που σημειώθηκε κατά τη διεξαγωγή των αξιολογήσεων, τη σύνθεση των 
αξιολογήσεων και την παρακολούθηση των αποτελεσμάτων, καθώς επίσης διατυπώνει τη γνώμη της για το σχέδιο 
αξιολόγησης και τις τροποποιήσεις του. Είναι σκόπιμο να καθοριστεί ότι τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή τις 
πληροφορίες σχετικά με τις δραστηριότητες και τα πορίσματα της αξιολόγησης, συμπεριλαμβανομένων των 
αποτελεσμάτων της εξέτασης της επιτροπής παρακολούθησης, δεδομένου ότι η κοινοποίηση των πληροφοριών αυτών είναι 
απαραίτητη για να μπορέσει η Επιτροπή να πραγματοποιήσει την παρακολούθηση και την αξιολόγηση της ΚΓΠ που 
αναφέρεται στο άρθρο 141 του εν λόγω κανονισμού.

(5) Σύμφωνα με το άρθρο 131 και το άρθρο 140 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα κράτη μέλη πρέπει να 
διασφαλίζουν τη διαθεσιμότητα δεδομένων για την παρακολούθηση και την αξιολόγηση. Για τον σκοπό αυτό, πρέπει να 
θεσπιστούν ορισμένοι κοινοί κανόνες.

(6) Σύμφωνα με το άρθρο 143 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα κράτη μέλη παρέχουν στην Επιτροπή τις διαθέσιμες 
πληροφορίες που απαιτούνται προκειμένου να διενεργεί την παρακολούθηση και την αξιολόγηση της ΚΓΠ. Ειδικότερα, οι 
πληροφορίες αυτές θα παρέχουν τη δυνατότητα στην Επιτροπή να παρακολουθεί την εφαρμογή των προτύπων καλής 
γεωργικής και περιβαλλοντικής κατάστασης της γης (στο εξής: πρότυπα ΚΓΠΚ), όπως ορίζονται στο παράρτημα III του εν 
λόγω κανονισμού, των παρεμβάσεων σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στον τίτλο III κεφάλαιο III του εν λόγω 

(1) ΕΕ L 435 της 6.12.2021, σ. 1.
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κανονισμού, καθώς και τις ομάδες τοπικής δράσης (στο εξής: ΟΤΔ) και τις δραστηριότητές τους για τη LEADER, όπως 
ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 15) του εν λόγω κανονισμού. Επιπροσθέτως, αυτό θα δώσει τη δυνατότητα στην Επιτροπή να 
διενεργεί αξιολογήσεις των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ. Όσον αφορά τα δεδομένα σχετικά με τις επιχειρησιακές 
ομάδες της Ευρωπαϊκής Σύμπραξης Καινοτομίας (στο εξής: ΕΣΚ) για την παραγωγικότητα και τη βιωσιμότητα της γεωργίας 
που αναφέρονται στο άρθρο 127 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισμού, οι συλλεγόμενες πληροφορίες θα ενισχύσουν τη 
δικτύωση μεταξύ των φορέων υλοποίησης έργων και τη διάδοση των πορισμάτων. Για τον σκοπό αυτό, πρέπει να θεσπιστούν 
σαφείς και κοινοί κανόνες σχετικά με τις πληροφορίες που οφείλουν να διαβιβάζουν τα κράτη μέλη.

(7) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/2290 της Επιτροπής (2) θεσπίζει κανόνες για τις μεθόδους υπολογισμού των κοινών 
δεικτών εκροών και αποτελεσμάτων που καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Οι κανόνες αυτοί 
θα πρέπει να λαμβάνονται υπόψη για την υποβολή των αναλυτικών δεδομένων ανά παρέμβαση που αναφέρεται στον 
παρόντα κανονισμό.

(8) Δεδομένου ότι τα κράτη μέλη πρέπει να διαθέτουν κανόνες σχετικά με τις πληροφορίες που πρέπει να διαβιβάζονται στην 
Επιτροπή προκειμένου να αναπτύξουν τα κατάλληλα εργαλεία ΤΠ και να δημιουργήσουν τα συστήματα συλλογής 
δεδομένων πριν από την έναρξη εφαρμογής των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ την 1η Ιανουαρίου 2023, ο παρών 
κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

(9) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής κοινής γεωργικής 
πολιτικής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΤΙΤΛΟΣ I

ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΩΝ ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΩΝ ΣΧΕΔΙΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΓΠ

Άρθρο 1

Εκτίμηση των κριτηρίων αξιολόγησης

1. Κατά την αξιολόγηση των στρατηγικών σχεδίων τους για την ΚΓΠ, τα κράτη μέλη καθορίζουν ερωτήματα αξιολόγησης και 
παράγοντες επιτυχίας για την εκτίμηση των κριτηρίων αξιολόγησης της αποτελεσματικότητας, της αποδοτικότητας, της 
συνάφειας, της συνοχής και της ενωσιακής προστιθέμενης αξίας που αναφέρονται στο άρθρο 140 παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2115.

2. Κατά την εκτίμηση της αποτελεσματικότητας των στρατηγικών τους σχεδίων για την ΚΓΠ, τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τα 
βασικά στοιχεία αξιολόγησης που ορίζονται στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού σύμφωνα με τη λογική παρέμβασης των 
στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ και, κατά περίπτωση για τα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, τους συνιστώμενους 
παράγοντες επιτυχίας που ορίζονται στο εν λόγω παράρτημα.

3. Κατά την εκτίμηση της αποδοτικότητας των στρατηγικών τους σχεδίων για την ΚΓΠ, τα κράτη μέλη αναλύουν αν τα 
αποτελέσματα ή τα οφέλη των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ επιτεύχθηκαν με εύλογο κόστος και εκτιμούν την απλούστευση 
τόσο για τους δικαιούχους όσο και για τη διοίκηση, εστιάζοντας ιδιαιτέρως στις διοικητικές δαπάνες και στη χρήση ψηφιακών 
εργαλείων και δορυφόρων.

Άρθρο 2

Αξιολογήσεις των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ κατά τη διάρκεια της περιόδου εφαρμογής

Τα κράτη μέλη διενεργούν τις αξιολογήσεις των στρατηγικών τους σχεδίων για την ΚΓΠ κατά τη διάρκεια της περιόδου εφαρμογής 
που αναφέρεται στο άρθρο 140 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, ως εξής:

(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/2290 της Επιτροπής, της 21ης Δεκεμβρίου 2021, σχετικά με τη θέσπιση κανόνων για τις μεθόδους 
υπολογισμού των κοινών δεικτών εκροών και αποτελεσμάτων που καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 (ΕΕ L 458 
της 22.12.2021, σ. 486).

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 7.9.2022 L 232/9  



α) τα κράτη μέλη σχεδιάζουν τις αξιολογήσεις των ειδικών στόχων που αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφοι 1 και 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, οι οποίοι καλύπτονται στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ, σύμφωνα με τη λογική 
παρέμβασης του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ, ανά στόχο ή με ολοκληρωμένες αξιολογήσεις που καλύπτουν διάφορους 
στόχους, ή εξηγούν τους λόγους για τους οποίους ένας ειδικός στόχος δεν αξιολογήθηκε κατά τη διάρκεια της περιόδου 
εφαρμογής·

β) τα κράτη μέλη εκτιμούν τα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ χρησιμοποιώντας τα σχετικά κριτήρια αξιολόγησης και 
εκτιμούν τις επιπτώσεις των στρατηγικών τους σχεδίων για την ΚΓΠ λαμβάνοντας υπόψη το πεδίο εφαρμογής, το είδος και τον 
βαθμό υιοθέτησης των παρεμβάσεων του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ·

γ) κατά περίπτωση, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη το εδαφικό πεδίο εφαρμογής των παρεμβάσεων, ιδίως για τις παρεμβάσεις 
που εφαρμόζουν όχι σε εθνικό επίπεδο, αλλά σε περιφερειακό ή τοπικό επίπεδο·

δ) κατά περίπτωση, με βάση τις ανάγκες αξιολόγησης των κρατών μελών και λαμβάνοντας υπόψη τη λογική παρέμβασης και την 
εφαρμογή του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ, τα κράτη μέλη εκτιμούν επίσης συγκεκριμένες παρεμβάσεις ή συγκεκριμένα 
θέματα των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ, όπως η περιβαλλοντική και κλιματική αρχιτεκτονική που αναφέρεται στο 
άρθρο 109 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, η προστιθέμενη αξία της LEADER, όπως ορίζεται 
στο άρθρο 3 σημείο 15) του εν λόγω κανονισμού, τα δίκτυα ΚΓΠ που αναφέρονται στο άρθρο 126 του εν λόγω κανονισμού ή 
το σύστημα γνώσης και καινοτομίας στη γεωργία (στο εξής: AKIS) που ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 9) του εν λόγω 
κανονισμού·

ε) τα κράτη μέλη διενεργούν αξιολογήσεις εγκαίρως ώστε να είναι σε θέση να προετοιμάσουν την επόμενη περίοδο του 
στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ. Κατά περίπτωση, τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν επίσης δεδομένα της προηγούμενης 
περιόδου προγραμματισμού.

Άρθρο 3

Εκ των υστέρων αξιολογήσεις των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ

1. Οι εκ των υστέρων αξιολογήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 140 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 
περιλαμβάνουν ολοκληρωμένη εκτίμηση των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ και της υλοποίησής τους.

2. Οι εκ των υστέρων αξιολογήσεις περιλαμβάνουν την εκτίμηση των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ και της υλοποίησής 
τους με βάση το καθένα από τα κριτήρια αξιολόγησης της αποτελεσματικότητας, της αποδοτικότητας, της συνάφειας, της 
συνοχής, της ενωσιακής προστιθέμενης αξίας και του αντικτύπου τα οποία αναφέρονται στο άρθρο 140 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 σε σχέση με τη συμβολή του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ στην επίτευξη των γενικών στόχων 
που ορίζονται στο άρθρο 5 του εν λόγω κανονισμού και των ειδικών στόχων που ορίζονται στο άρθρο 6 παράγραφοι 1 και 2 του 
εν λόγω κανονισμού, οι οποίοι καλύπτονται από το στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ.

3. Μετά την ολοκλήρωση της εκ των υστέρων αξιολόγησης, τα κράτη μέλη διαβιβάζουν τα πορίσματα της αξιολόγησης στην 
Επιτροπή.

Άρθρο 4

Σχέδιο αξιολόγησης

1. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν σχέδιο αξιολόγησης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 140 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, σύμφωνα με τη λογική παρέμβασης του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ. Το σχέδιο αξιολόγησης πληροί τις 
ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού.

2. Τα κράτη μέλη προσδιορίζουν στο σχέδιο αξιολόγησης τους συμφεροντούχους που πρέπει να λαμβάνονται υπόψη κατά τον 
σχεδιασμό των δραστηριοτήτων αξιολόγησης και δημιουργίας ικανοτήτων. Κατά περίπτωση, τα κράτη μέλη προσδιορίζουν άλλους 
συμφεροντούχους εκτός από τα μέλη της επιτροπής παρακολούθησης.
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Άρθρο 5

Υποβολή εκθέσεων για τις δραστηριότητες και τα πορίσματα της αξιολόγησης

Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τις πληροφορίες σχετικά με τις δραστηριότητες και τα πορίσματα της αξιολόγησης που 
αναφέρονται στο άρθρο 124 παράγραφος 3 στοιχείο δ) και παράγραφος 4 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 μετά την 
εξέταση από την επιτροπή παρακολούθησης, συμπεριλαμβανομένου του αποτελέσματος της εν λόγω εξέτασης, το αργότερο έναν 
μήνα πριν από την ετήσια συνεδρίαση επανεξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 136 του εν λόγω κανονισμού.

Άρθρο 6

Εκτίμηση της συμβολής των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ

1. Οι αξιολογήσεις των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ βασίζονται στους σχετικούς κοινούς δείκτες εκροών, αποτελεσμάτων, 
επιπτώσεων και πλαισίου που ορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Τα κράτη μέλη αναλύουν τις 
επιπτώσεις των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ στους ειδικούς στόχους που αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφοι 1 και 2 του 
εν λόγω κανονισμού.

2. Επιπλέον, τα κράτη μέλη μπορούν να χρησιμοποιούν στις αξιολογήσεις τους και άλλους ειδικούς δείκτες εκτός από εκείνους 
που ορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 ή άλλες σχετικές ποσοτικές και ποιοτικές πληροφορίες για την 
εξαγωγή σχετικών συμπερασμάτων σχετικά με τον αντίκτυπο των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ.

3. Όταν οι κοινοί δείκτες αποτελεσμάτων εκφράζονται ως ποσοστό ή αριθμός σχετικών μονάδων που αποτελούν αντικείμενο 
ορισμένων παρεμβάσεων, τα κράτη μέλη εκτιμούν τα αποτελέσματα των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ χρησιμοποιώντας τις 
πιθανές επιπτώσεις αυτών των παρεμβάσεων.

4. Κατά την εκτίμηση παρέμβασης που δεν συνδέεται με κανέναν δείκτη αποτελεσμάτων σύμφωνα με το άρθρο 111 δεύτερο 
εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα κράτη μέλη παρέχουν ορθή εκτίμηση της εν λόγω παρέμβασης με βάση σχετικές 
πληροφορίες που αφορούν τα αποτελέσματα της παρέμβασης και τις επιπτώσεις της όσον αφορά τους ειδικούς στόχους που 
αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφοι 1 και 2 του εν λόγω κανονισμού.

5. Τα κράτη μέλη βασίζουν την εκτίμηση της συμβολής των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ στην ανάπτυξη των δεικτών 
επιπτώσεων που ορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Τα κράτη μέλη ποσοτικοποιούν τη συμβολή των 
στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ στην ανάπτυξη τουλάχιστον για τους κοινούς δείκτες επιπτώσεων που ορίζονται στο παράρτημα 
III του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 7

Δεδομένα και τεχνική υποστήριξη για τις αξιολογήσεις

1. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν τη διαθεσιμότητα δεδομένων προκειμένου οι αξιολογητές να εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις 
τους σχετικά με την παρακολούθηση και την αξιολόγηση.

2. Τα κράτη μέλη προβαίνουν στις αναγκαίες ρυθμίσεις με εθνικές και, κατά περίπτωση, περιφερειακές στατιστικές μονάδες, 
ερευνητικά κέντρα, επιχειρήσεις και παρόχους δεδομένων προκειμένου να διασφαλίσουν τη διαθεσιμότητα των δεδομένων. Οι 
ρυθμίσεις αυτές λαμβάνουν υπόψη το εδαφικό πεδίο εφαρμογής που αφορά τις αξιολογήσεις και περιλαμβάνουν τη στατιστική 
χρήση των δεδομένων από τα διοικητικά μητρώα που αναφέρονται στο άρθρο 143 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115.

3. Τα κράτη μέλη προσδιορίζουν τις ανάγκες στήριξης των συμφεροντούχων και των διοικήσεων που συμμετέχουν στην 
υλοποίηση και την αξιολόγηση των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ σε εθνικό, περιφερειακό και τοπικό επίπεδο, συμπεριλαμ
βανομένων των ΟΤΔ που αναφέρονται στο άρθρο 33 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (3), λαμβάνοντας υπόψη τις ποικίλες ικανότητες των οργανισμών και των συμφεροντούχων όσον αφορά την 
παρακολούθηση και την αξιολόγηση.

(3) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1060 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2021, για τον καθορισμό κοινών 
διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο+, το Ταμείο Συνοχής, το Ταμείο Δίκαιης 
Μετάβασης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας, Αλιείας και Υδατοκαλλιέργειας, και δημοσιονομικών κανόνων για τα εν λόγω Ταμεία και για 
το Ταμείο Ασύλου, Μετανάστευσης και Ένταξης, το Ταμείο Εσωτερικής Ασφάλειας και το Μέσο για τη Χρηματοδοτική Στήριξη της 
Διαχείρισης των Συνόρων και την Πολιτική των Θεωρήσεων (ΕΕ L 231 της 30.6.2021, σ. 159).
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4. Με βάση τις ανάγκες που έχουν προσδιοριστεί, τα κράτη μέλη θεσπίζουν υποστηρικτικές δραστηριότητες —που 
περιλαμβάνουν μεταξύ άλλων κατάρτιση, κατευθυντήριες γραμμές και τυχόν άλλες σχετικές δραστηριότητες δημιουργίας 
ικανοτήτων— οι οποίες θα υλοποιηθούν από το/τα εθνικό/-ά δίκτυο/-α ΚΓΠ που αναφέρεται/-ονται στο άρθρο 126 παράγραφος 
1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 ή σε συνεργασία με αυτό/-ά.

5. Η Επιτροπή καταρτίζει ετήσιο πρόγραμμα εργασίας με τις αρμόδιες αρχές των κρατών μελών, τους αξιολογητές και άλλους 
συμφεροντούχους, με βάση τις ανάγκες τους για υποστήριξη, το οποίο θα υλοποιηθεί από το ευρωπαϊκό δίκτυο ΚΓΠ που 
αναφέρεται στο άρθρο 126 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 ή σε συνεργασία με αυτό.

ΤΙΤΛΟΣ II

ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΕΝΕΡΓΕΙΑ ΤΗΣ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΤΩΝ ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΩΝ ΣΧΕΔΙΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΚΓΠ

Άρθρο 8

Πεδίο εφαρμογής των δεδομένων που πρέπει να παρέχουν τα κράτη μέλη

Σύμφωνα με τα άρθρα 9 έως 18, τα κράτη μέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή τις ακόλουθες πληροφορίες, οι οποίες της δίνουν τη 
δυνατότητα να παρακολουθεί και να αξιολογεί την ΚΓΠ:

α) αναλυτικά δεδομένα σχετικά με τις παρεμβάσεις και τους δικαιούχους·

β) την αναλογία των μόνιμων λειμώνων που καθορίζεται ετησίως σύμφωνα με το άρθρο 48 παράγραφος 2 του κατ’ εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2022/126 της Επιτροπής (4)·

γ) δεδομένα σχετικά με τις παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στον τίτλο III κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115·

δ) δεδομένα σχετικά με τις επιχειρησιακές ομάδες της ΕΣΚ που αναφέρονται στο άρθρο 127 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115·

ε) δεδομένα σχετικά με τις ΟΤΔ και τις δραστηριότητές τους για τη LEADER, όπως ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 15) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

Άρθρο 9

Αναλυτικά δεδομένα σχετικά με τις παρεμβάσεις

1. Τα αναλυτικά δεδομένα σχετικά με τις παρεμβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 8 στοιχείο α) του παρόντος κανονισμού 
καλύπτουν όλες τις παρεμβάσεις υπό τη μορφή άμεσων ενισχύσεων που αναφέρονται στον τίτλο III κεφάλαιο II του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2115, συμπεριλαμβανομένης της ειδικής ενίσχυσης για το βαμβάκι που αναφέρεται στο εν λόγω κεφάλαιο τμήμα 3 
υποτμήμα 2, και όλες τις παρεμβάσεις για την αγροτική ανάπτυξη που αναφέρονται στον τίτλο III κεφάλαιο IV του εν λόγω 
κανονισμού, εξαιρουμένων των παρεμβάσεων για τη LEADER που αναφέρονται στο άρθρο 8 στοιχείο ε) του παρόντος κανονισμού.

2. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τα αναλυτικά δεδομένα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 ανά γεωργικό οικονομικό έτος και 
ανά μοναδιαίο ποσό, για κάθε αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής κάθε δικαιούχου. Αθροίζονται όλες οι δοσοληψίες που 
πραγματοποιήθηκαν καθ’ όλη τη διάρκεια του γεωργικού οικονομικού έτους.

3. Λεπτομερείς κανόνες για το περιεχόμενο των αναλυτικών δεδομένων σχετικά με τις παρεμβάσεις καθορίζονται στο 
παράρτημα IV σημεία 1, 2 και 3.

(4) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2022/126 της Επιτροπής, της 7ης Δεκεμβρίου 2021, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου με πρόσθετες απαιτήσεις για ορισμένους τύπους παρέμβασης που 
καθορίζονται από τα κράτη μέλη στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ για την περίοδο 2023 έως 2027 δυνάμει του εν λόγω κανονισμού, 
καθώς και με κανόνες σχετικά με την αναλογία για το πρότυπο 1 της καλής γεωργικής και περιβαλλοντικής κατάστασης των εκτάσεων (ΚΓΠΚ) 
(ΕΕ L 20 της 31.1.2022, σ. 52).
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Άρθρο 10

Αναλυτικά δεδομένα σχετικά με τους δικαιούχους

1. Τα αναλυτικά δεδομένα σχετικά με τους δικαιούχους που αναφέρονται στο άρθρο 8 στοιχείο α) του παρόντος κανονισμού 
περιλαμβάνουν πληροφορίες σχετικά με τους γεωργούς κατά την έννοια του άρθρου 3 σημείο 1) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115 και τους δικαιούχους κατά την έννοια του άρθρου 3 σημείο 13) του εν λόγω κανονισμού που λαμβάνουν στήριξη 
στο πλαίσιο παρεμβάσεων οι οποίες καλύπτονται από το ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης και ελέγχου που αναφέρεται στο 
άρθρο 65 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (5) (στο εξής: 
ολοκληρωμένο σύστημα).

2. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν αναλυτικά δεδομένα σχετικά με τους δικαιούχους ανά γεωργικό οικονομικό έτος.

3. Λεπτομερείς κανόνες για το περιεχόμενο των αναλυτικών δεδομένων σχετικά με τους δικαιούχους καθορίζονται στο 
παράρτημα IV σημείο 4.

Άρθρο 11

Αναλογία των μόνιμων λειμώνων

Η αναλογία των μόνιμων λειμώνων που αναφέρεται στο άρθρο 8 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού κοινοποιείται στο επίπεδο 
που καθορίζουν τα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 48 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 
2022/126.

Άρθρο 12

Δεδομένα σχετικά με παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς

1. Τα δεδομένα σχετικά με τις παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 8 στοιχείο γ) του παρόντος 
κανονισμού περιλαμβάνουν δεδομένα σχετικά με τις παρεμβάσεις στους τομείς που απαριθμούνται στο άρθρο 42 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2115.

2. Λεπτομερείς κανόνες για το περιεχόμενο των δεδομένων σχετικά με τις παρεμβάσεις στους εν λόγω τομείς καθορίζονται στο 
παράρτημα V.

Άρθρο 13

Δεδομένα σχετικά με τις επιχειρησιακές ομάδες της ΕΣΚ

1. Τα δεδομένα σχετικά με τις επιχειρησιακές ομάδες της ΕΣΚ που αναφέρονται στο άρθρο 8 στοιχείο δ) του παρόντος 
κανονισμού περιλαμβάνουν πληροφορίες σχετικά με έργα των επιχειρησιακών ομάδων της ΕΣΚ που αναφέρονται στο άρθρο 127 
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

2. Λεπτομερείς κανόνες για το περιεχόμενο των δεδομένων σχετικά με τις επιχειρησιακές ομάδες της ΕΣΚ καθορίζονται στο 
παράρτημα VI.

Άρθρο 14

Δεδομένα σχετικά με τις ΟΤΔ και τις δραστηριότητές τους για τη LEADER

1. Τα δεδομένα σχετικά με τις ΟΤΔ και τις δραστηριότητές τους για τη LEADER που αναφέρονται στο άρθρο 8 στοιχείο ε) του 
παρόντος κανονισμού περιλαμβάνουν πληροφορίες σχετικά με τις παρεμβάσεις που υλοποιούνται βάσει του άρθρου 77 
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

2. Λεπτομερείς κανόνες για το περιεχόμενο των δεδομένων σχετικά με τις ΟΤΔ και τις δραστηριότητές τους για τη LEADER 
καθορίζονται στο παράρτημα VII.

(5) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/2116 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2021, σχετικά με τη χρηματοδότηση, 
τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 (ΕΕ L 435 
της 6.12.2021, σ. 187).

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 7.9.2022 L 232/13  



Άρθρο 15

Ημερομηνία και συχνότητα διαβίβασης δεδομένων

1. Από το έτος υποβολής δεδομένων 2025 και έπειτα, τα κράτη μέλη υποβάλλουν τα αναλυτικά δεδομένα σχετικά με τις 
παρεμβάσεις και τους δικαιούχους που αναφέρονται στο άρθρο 8 στοιχείο α) ετησίως έως τις 30 Απριλίου του έτους Ν σε σχέση 
με τις παρεμβάσεις για τις οποίες καταβλήθηκαν ενισχύσεις κατά το γεωργικό οικονομικό έτος N-1.

Το 2024 τα κράτη μέλη μπορούν να υποβάλουν τα αναλυτικά δεδομένα σχετικά με τις παρεμβάσεις έως τις 30 Νοεμβρίου 2024
σε σχέση με τις παρεμβάσεις για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση κατά το γεωργικό οικονομικό έτος 2023. Εάν τα κράτη μέλη 
δεν υποβάλουν τα αναλυτικά στοιχεία σχετικά με τις παρεμβάσεις το 2024, τα υποβάλλουν το 2025 σύμφωνα με το πρώτο 
εδάφιο της παρούσας παραγράφου.

Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου, τα δεδομένα σχετικά με τους δικαιούχους που σχετίζονται με 
τη δηλωθείσα έκταση και την έκταση που διατηρείται σε καλή γεωργική και περιβαλλοντική κατάσταση υποβάλλονται κατά το 
έτος Ν σε σχέση με τις παρεμβάσεις για τις οποίες υποβλήθηκαν αιτήσεις πληρωμής κατά το ημερολογιακό έτος N-2.

2. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν ετησίως την αναλογία των μόνιμων λειμώνων που αναφέρεται στο άρθρο 8 στοιχείο β) έως τις 15 
Μαρτίου του έτους Ν σε σχέση με τις εκτάσεις που δηλώθηκαν κατά το ημερολογιακό έτος N-1. Το πρώτο έτος υποβολής 
δεδομένων είναι το 2024.

3. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν ετησίως τα δεδομένα σχετικά με τις παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο 
άρθρο 8 στοιχείο γ) έως:

α) τις 15 Ιουνίου του έτους Ν σε σχέση με τα δεδομένα του ημερολογιακού έτους Ν-1 που αναφέρονται στο παράρτημα V σημείο 
1, σημείο 2) στοιχεία α) και γ) και σημεία 3 έως 7·

β) τις 31 Ιανουαρίου του έτους Ν σε σχέση με τα δεδομένα του ημερολογιακού έτους Ν που αναφέρονται στο παράρτημα V 
σημείο 2 στοιχείο β)·

γ) τις 15 Ιουνίου του έτους Ν σε σχέση με τα δεδομένα του οικονομικού έτους Ν-1 που αναφέρονται στο παράρτημα V σημεία 8 
έως 10.

Το πρώτο έτος υποβολής δεδομένων είναι το 2023 για τα δεδομένα που αναφέρονται στο παράρτημα V σημείο 1 και σημείο 2 
στοιχείο β), το 2024 για τα δεδομένα που αναφέρονται στο εν λόγω παράρτημα σημείο 2 στοιχεία α) και γ) και σημεία 3 έως 7, 
και το 2025 για τα δεδομένα που αναφέρονται στο εν λόγω παράρτημα σημεία 8 έως 10.

Κατά παρέκκλιση από το πρώτο και το δεύτερο εδάφιο της παρούσας παραγράφου, για τον τομέα της μελισσοκομίας ισχύουν τα 
εξής:

α) τα κράτη μέλη υποβάλλουν ανά διετία τα δεδομένα που αναφέρονται στο παράρτημα V σημεία 5 και 6·

β) τα δεδομένα που αναφέρονται στο παράρτημα V σημείο 5 καλύπτουν το ημερολογιακό έτος που προηγείται του έτους 
υποβολής των δεδομένων·

γ) τα δεδομένα που αναφέρονται στο παράρτημα V σημείο 6 καλύπτουν τα δύο ημερολογιακά έτη που προηγούνται του έτους 
υποβολής των δεδομένων·

δ) το πρώτο έτος υποβολής δεδομένων είναι το 2023 για τα δεδομένα που αναφέρονται στο παράρτημα V σημεία 4, 5 και 6, και 
το 2024 για τα δεδομένα που αναφέρονται στο εν λόγω παράρτημα σημείο 9. Το 2023 τα δεδομένα που αναφέρονται στο 
παράρτημα V σημεία 5 και 6 μπορούν να υποβληθούν έως τις 15 Σεπτεμβρίου.

4. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν δεδομένα σχετικά με τις επιχειρησιακές ομάδες της ΕΣΚ που αναφέρονται στο άρθρο 8 στοιχείο 
δ), μόλις εγκριθεί το έργο της επιχειρησιακής ομάδας, αρχής γενομένης από το 2023.

5. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν δεδομένα σχετικά με τις ΟΤΔ και τις δραστηριότητές τους για τη LEADER που αναφέρονται στο 
άρθρο 8 στοιχείο ε), ως εξής:

α) έως τις 30 Απριλίου 2026 σε σχέση με πράξεις για τις οποίες έγινε καταβολή ενίσχυσης κατά τα οικονομικά έτη 2023 έως 
2025, σωρευτικά· και

β) έως τις 30 Απριλίου 2030 σε σχέση με πράξεις για τις οποίες έγινε καταβολή ενίσχυσης κατά τα οικονομικά έτη 2023 έως 
2029, σωρευτικά.

Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου, τα δεδομένα που σχετίζονται με μεταβλητές των ΟΤΔ που 
καθορίζονται στο παράρτημα VII σημείο 1 υποβάλλονται έως τις 30 Απριλίου του έτους Ν για τις ΟΤΔ που επιλέχθηκαν έως τις 
31 Δεκεμβρίου του έτους N-1.
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Άρθρο 16

Διαβίβαση δεδομένων

1. Τα δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 8 στοιχεία α), β), δ) και ε) διαβιβάζονται στην Επιτροπή μέσω του ηλεκτρονικού 
συστήματος για την ασφαλή ανταλλαγή πληροφοριών που ονομάζεται «SFC2021», για το οποίο οι αρμοδιότητες της Επιτροπής 
και των κρατών μελών καθορίζονται στο παράρτημα II του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2021/2289 της Επιτροπής (6).

Τα δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 8 στοιχείο γ) διαβιβάζονται στην Επιτροπή μέσω του συστήματος που βασίζεται στην 
τεχνολογία των πληροφοριών, το οποίο διατίθεται από την Επιτροπή σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/1185 της 
Επιτροπής (7).

2. Όσον αφορά τα αναλυτικά δεδομένα σχετικά με τις παρεμβάσεις και τους δικαιούχους που πρέπει να κοινοποιούνται 
σύμφωνα με το άρθρο 8 στοιχείο α) του παρόντος κανονισμού, ο οργανισμός πληρωμών που αναφέρεται στο άρθρο 9 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116 ή, σε περίπτωση διαπίστευσης, σε ένα κράτος μέλος, περισσότερων του ενός οργανισμών πληρωμών, 
ο οργανισμός συντονισμού που αναφέρεται στο άρθρο 10 του εν λόγω κανονισμού, διαβιβάζει τα δεδομένα στην Επιτροπή.

3. Όσον αφορά την αναλογία των μόνιμων λειμώνων, τα δεδομένα που πρέπει να κοινοποιούνται σύμφωνα με το άρθρο 8 
στοιχείο β) διαβιβάζονται από τον οργανισμό πληρωμών ή τον οργανισμό συντονισμού.

4. Όσον αφορά τα δεδομένα σχετικά με παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που πρέπει να κοινοποιούνται σύμφωνα με το 
άρθρο 8 στοιχείο γ), τα δεδομένα σχετικά με τις επιχειρησιακές ομάδες της ΕΣΚ που πρέπει να κοινοποιούνται σύμφωνα με το 
άρθρο 8 στοιχείο δ) και τα δεδομένα σχετικά με τις ΟΤΔ και τις δραστηριότητές τους για τη LEADER που πρέπει να 
κοινοποιούνται σύμφωνα με το άρθρο 8 στοιχείο ε), τα εν λόγω δεδομένα μπορούν να διαβιβάζονται από τα κράτη μέλη ή από 
οποιαδήποτε οντότητα ή οντότητες που έχουν εξουσιοδοτηθεί από τα κράτη μέλη.

Άρθρο 17

Δεόντως συμπληρωμένα δεδομένα

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα δεδομένα για σκοπούς παρακολούθησης και αξιολόγησης που αναφέρονται στο άρθρο 8 είναι 
πλήρη και συνεκτικά, καθώς και ότι το περιεχόμενό τους καταγράφεται και παρουσιάζεται σύμφωνα με τις απαιτήσεις που 
ορίζονται στα παραρτήματα IV έως VII. Για τον σκοπό αυτό, τα κράτη μέλη διενεργούν ελέγχους με τη χρήση υπολογιστή.

Άρθρο 18

Έλεγχοι δεδομένων και διόρθωση δεδομένων

1. Τα κράτη μέλη είναι υπεύθυνα για τις διορθώσεις τυπικών ή πρόδηλων σφαλμάτων ή σφαλμάτων καθαρά συντακτικού 
χαρακτήρα στα δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 8.

2. Σε περίπτωση υποβολής εσφαλμένων δεδομένων ή σε περίπτωση που προκύψει πρόβλημα με τη διαβίβαση δεδομένων, τα 
κράτη μέλη ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή και διορθώνουν τα δεδομένα.

3. Με την επιφύλαξη των ελέγχων που διενεργούν τα κράτη μέλη, η Επιτροπή μπορεί να διενεργεί ελέγχους για να εξακριβώσει 
αν τα κράτη μέλη υπέβαλαν δεόντως συμπληρωμένα και συνεκτικά δεδομένα. Σε περίπτωση υποβολής εσφαλμένων δεδομένων, η 
Επιτροπή μπορεί να ζητήσει από τα κράτη μέλη να διορθώσουν τα δεδομένα που παρασχέθηκαν.

(6) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/2289 της Επιτροπής, της 21ης Δεκεμβρίου 2021, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού 
(ΕΕ) 2021/2115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την παρουσίαση του περιεχομένου των στρατηγικών σχεδίων 
για την ΚΓΠ και το ηλεκτρονικό σύστημα για την ασφαλή ανταλλαγή πληροφοριών (ΕΕ L 458 της 22.12.2021, σ. 463).

(7) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/1185 της Επιτροπής, της 20ής Απριλίου 2017, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής των κανονισμών (ΕΕ) 
αριθ. 1307/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις κοινοποιήσεις στην Επιτροπή 
πληροφοριών και εγγράφων, και για την τροποποίηση και την κατάργηση ορισμένων κανονισμών της Επιτροπής (ΕΕ L 171 της 4.7.2017, 
σ. 113).
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Άρθρο 19

Χρήση δεδομένων

Η Επιτροπή δεν αποκαλύπτει ούτε χρησιμοποιεί τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που λαμβάνονται δυνάμει του παρόντος 
κανονισμού για άλλους σκοπούς εκτός από την εκτέλεση των αρμοδιοτήτων της εντός του πλαισίου επιδόσεων που ορίζεται στον 
τίτλο VII κεφάλαιο I του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, καθώς και για την παρακολούθηση και την αξιολόγηση της ΚΓΠ σύμφωνα 
με το άρθρο 143 του εν λόγω κανονισμού.

ΤΙΤΛΟΣ III

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 20

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 6 Σεπτεμβρίου 2022.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΒΑΣΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΣΥΝΙΣΤΩΜΕΝΟΙ ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ ΕΠΙΤΥΧΙΑΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ 
ΑΡΘΡΟ 1 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 

Στόχος Βασικά στοιχεία προς εκτίμηση Συνιστώμενοι παράγοντες επιτυχίας

Στήριξη του βιώσιμου 
εισοδήματος γεωργικής 
εκμετάλλευσης και της 
ανθεκτικότητας του γεωργικού 
τομέα σε ολόκληρη την Ένωση, 
για την ενίσχυση της 
μακροπρόθεσμης επισιτιστικής 
ασφάλειας και της γεωργικής 
ποικιλότητας, καθώς και για τη 
διασφάλιση της οικονομικής 
βιωσιμότητας της γεωργικής 
παραγωγής στην Ένωση

Βιώσιμο γεωργικό εισόδημα

Ως «βιώσιμο γεωργικό εισόδημα» νοείται 
το εισόδημα που είναι όχι μόνο σταθερό, 
αλλά και δίκαια κατανεμημένο.

Το επίπεδο του γεωργικού εισοδήματος στις 
εκμεταλλεύσεις που λαμβάνουν στήριξη αυξάνεται 
ή τουλάχιστον παραμένει σταθερό, και οι 
ανισότητες μεταξύ των γεωργικών εκμεταλλεύσεων 
και με άλλους οικονομικούς τομείς μειώνονται, 
λαμβανομένων υπόψη των γενικότερων τάσεων της 
οικονομίας.

Ανθεκτικότητα

Η ανθεκτικότητα περιλαμβάνει τη 
στήριξη των γεωργών που 
αντιμετωπίζουν δυνητικούς κινδύνους 
και ειδικούς περιορισμούς οι οποίοι 
μπορούν να τους αναγκάσουν να 
σταματήσουν τη γεωργική 
δραστηριότητα.

Η εισοδηματική στήριξη διανέμεται στους 
γεωργούς που έχουν τη μεγαλύτερη ανάγκη.

Ενίσχυση του προσανατολισμού 
στην αγορά και αύξηση της 
ανταγωνιστικότητας των 
γεωργικών εκμεταλλεύσεων τόσο 
βραχυπρόθεσμα όσο και 
μακροπρόθεσμα, 
συμπεριλαμβανομένης της 
μεγαλύτερης εστίασης στην 
έρευνα, την τεχνολογία και την 
ψηφιοποίηση

Ενίσχυση του προσανατολισμού στην 
αγορά

Με βάση το εμπορικό ισοζύγιο 
γεωργικών προϊόντων διατροφής 
(εισαγωγές-εξαγωγές).

Το εμπόριο γεωργικών προϊόντων διατροφής 
αυξάνεται.

Ανταγωνιστικότητα των γεωργικών 
εκμεταλλεύσεων
Με βάση την αύξηση της 
παραγωγικότητας του κεφαλαίου, της 
εργασίας και της γης μέσω καινοτομίας.

Η παραγωγικότητα στις εκμεταλλεύσεις που 
λαμβάνουν στήριξη αυξάνεται.

Βελτίωση της θέσης των γεωργών 
στην αλυσίδα αξίας

Η θέση του γεωργού στην τροφική 
αλυσίδα

Ένταξη των γεωργών στην τροφική 
αλυσίδα και συμμετοχή σε συστήματα 
ποιότητας και στη βιολογική παραγωγή 
για την αύξηση της προστιθέμενης αξίας.

Το ποσοστό της παραγωγής που διατίθεται στο 
εμπόριο στο πλαίσιο συστημάτων ποιότητας και 
βιολογικής παραγωγής αυξάνεται.
Το ποσοστό της παραγωγής που διατίθεται στο 
εμπόριο από οργανώσεις παραγωγών (ΟΠ) και 
άλλες μορφές οργανώσεων γεωργών που 
λαμβάνουν στήριξη αυξάνεται.
Η ακαθάριστη προστιθέμενη αξία για τους 
γεωργούς που είναι μέλη ΟΠ και άλλων μορφών 
οργανώσεων γεωργών ή συμμετέχουν σε 
συστήματα ποιότητας και στη βιολογική παραγωγή 
αυξάνεται.

Συμβολή στον μετριασμό της 
κλιματικής αλλαγής και στην 
προσαρμογή σε αυτή, μεταξύ 
άλλων μέσω της μείωσης των 
εκπομπών αερίων του 
θερμοκηπίου και της ενίσχυσης 
της δέσμευσης του διοξειδίου του 
άνθρακα, καθώς και προώθηση 
της βιώσιμης ενέργειας

Μετριασμός της κλιματικής αλλαγής

Με βάση τις εκπομπές αερίων του 
θερμοκηπίου και τη δέσμευση διοξειδίου 
του άνθρακα.

Οι εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου στη γεωργία 
μειώνονται.
Η δέσμευση οργανικού άνθρακα στο έδαφος 
αυξάνεται ή διατηρείται.
Η ικανότητα παραγωγής ενέργειας από 
ανανεώσιμες πηγές αυξάνεται.

Προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή

Με βάση την ανθεκτικότητα της γεωργίας 
στην κλιματική αλλαγή.

Η ανθεκτικότητα της γεωργίας στην κλιματική 
αλλαγή αυξάνεται.

Προώθηση της βιώσιμης 
ανάπτυξης και της 
αποτελεσματικής διαχείρισης των 
φυσικών πόρων, όπως το νερό, το 
έδαφος και ο αέρας, 
συμπεριλαμβανομένης της 
μείωσης της εξάρτησης από 
χημικές ουσίες

Αποτελεσματική διαχείριση των φυσικών 
πόρων

Με βάση τη διατήρηση ή τη βελτίωση της 
ποιότητας και της ποσότητας των 
φυσικών πόρων μέσω μείωσης των ρύπων 
και της εκμετάλλευσης.

Οι εκπομπές αμμωνίας από τη γεωργία, η απορροή 
θρεπτικών ουσιών και η διάβρωση του εδάφους 
μειώνονται.
Το ισοζύγιο θρεπτικών ουσιών στη γεωργική γη 
βελτιώνεται, με αποτέλεσμα τη μείωση των 
απωλειών θρεπτικών ουσιών.
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Στόχος Βασικά στοιχεία προς εκτίμηση Συνιστώμενοι παράγοντες επιτυχίας

Οι πιέσεις στις φυσικές δεξαμενές νερού 
μειώνονται.
Η χρήση και ο κίνδυνος των χημικών 
φυτοφαρμάκων και η χρήση πιο επικίνδυνων 
φυτοφαρμάκων μειώνονται.

Συμβολή στην ανάσχεση και 
αντιστροφή της απώλειας 
βιοποικιλότητας, ενίσχυση των 
οικοσυστημικών υπηρεσιών και 
διατήρηση των οικοτόπων και των 
τοπίων

Αντιστροφή της απώλειας 
βιοποικιλότητας

Με βάση τη βιοποικιλότητα και τους 
οικοτόπους σε γεωργικές εκτάσεις ή 
άλλες περιοχές που επηρεάζονται από 
γεωργικές ή δασοκομικές πρακτικές.

Η βιοποικιλότητα που σχετίζεται με τις γεωργικές 
εκτάσεις βελτιώνεται, ή τουλάχιστον επιτυγχάνεται 
ανάσχεση της απώλειας βιοποικιλότητας.
Η βιοποικιλότητα στις περιοχές Natura 2000 που 
επηρεάζονται από τη γεωργία ή τη δασοκομία 
βελτιώνεται, ή τουλάχιστον επιτυγχάνεται 
ανάσχεση της απώλειας βιοποικιλότητας.
Η αγροβιοποικιλότητα αυξάνεται.

Οικοσυστημικές υπηρεσίες

Με βάση χαρακτηριστικά τοπίου που 
συμβάλλουν στις οικοσυστημικές 
υπηρεσίες με τη φιλοξενία σχετικών ειδών 
(π.χ. μέσω επικονίασης, ελέγχου 
επιβλαβών οργανισμών), με βιοφυσικές 
διεργασίες (π.χ. μέσω ελέγχου της 
διάβρωσης, διατήρησης της ποιότητας 
των υδάτων) ή με πολιτιστικές αξίες (π.χ. 
αισθητική αξία).

Οι τάσεις των επικονιαστών βελτιώνονται ή 
τουλάχιστον παραμένουν σταθερές.
Η έκταση που καλύπτεται από χαρακτηριστικά 
τοπίου σε γεωργική γη αυξάνεται ή διατηρείται.

Προσέλκυση και διατήρηση 
γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων 
γεωργών και διευκόλυνση της 
βιώσιμης επιχειρηματικής 
ανάπτυξης στις αγροτικές 
περιοχές

Ανανέωση των γεωργών

Με βάση τη στήριξη της εγκατάστασης 
γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων 
γεωργών, και της συνέχειας

Ο αριθμός των γεωργών νεαρής ηλικίας και των 
νέων γεωργών αυξάνεται.

Επιχειρηματική ανάπτυξη

Με βάση τη στήριξη της εκκίνησης 
αγροτικών επιχειρήσεων και τη 
διαφοροποίηση γεωργικών 
εκμεταλλεύσεων.

Ο αριθμός των αγροτικών επιχειρήσεων αυξάνεται.

Προώθηση της απασχόλησης, της 
ανάπτυξης, της ισότητας των 
φύλων, συμπεριλαμβανομένης 
της συμμετοχής των γυναικών στη 
γεωργία, της κοινωνικής ένταξης 
και της τοπικής ανάπτυξης στις 
αγροτικές περιοχές, 
συμπεριλαμβανομένης της 
κυκλικής βιοοικονομίας και της 
αειφόρου δασοκομίας

Αγροτική βιώσιμη οικονομία

Με βάση την οικονομική ανάπτυξη και 
την προώθηση της απασχόλησης.

Η οικονομία των αγροτικών περιοχών 
αναπτύσσεται ή τουλάχιστον παραμένει σταθερή, 
και το χάσμα μεταξύ αστικών και αγροτικών 
περιοχών μειώνεται.
Το ποσοστό απασχόλησης στις αγροτικές περιοχές 
βελτιώνεται.
Οι επιχειρήσεις που σχετίζονται με τη βιοοικονομία 
αυξάνονται.
Η αειφόρος δασοκομία αυξάνεται.

Τοπική ανάπτυξη

Παροχή τοπικών υπηρεσιών και 
υποδομών.

Οι τοπικές υπηρεσίες και υποδομές βελτιώνονται.

Ισότητα των φύλων και κοινωνική ένταξη

Προώθηση της συμμετοχής των γυναικών 
στη γεωργία και την οικονομία, 
εισοδηματική ισότητα και μείωση της 
φτώχειας.

Η απασχόληση των γυναικών και η συμμετοχή τους 
στη γεωργία βελτιώνονται.
Η στήριξη των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ 
κατανέμεται πιο δίκαια.
Η φτώχεια στις αγροτικές περιοχές μειώνεται.
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Στόχος Βασικά στοιχεία προς εκτίμηση Συνιστώμενοι παράγοντες επιτυχίας

Βελτίωση της ανταπόκρισης της 
γεωργίας της Ένωσης στις 
απαιτήσεις της κοινωνίας όσον 
αφορά τα τρόφιμα και την υγεία, 
μεταξύ άλλων για ασφαλή και 
θρεπτικά τρόφιμα υψηλής 
ποιότητας που παράγονται με 
βιώσιμο τρόπο, για τη μείωση της 
σπατάλης τροφίμων, καθώς και 
για τη βελτίωση της καλής 
διαβίωσης των ζώων και την 
καταπολέμηση της μικροβιακής 
αντοχής

Ποιότητα και ασφάλεια των τροφίμων

Με βάση την προώθηση συστημάτων 
ποιότητας, την προώθηση της καλής 
διαβίωσης των ζώων και την 
καταπολέμηση της μικροβιακής αντοχής.

Η αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο 
βάσει συστημάτων ποιότητας αυξάνεται.
Η καλή διαβίωση των ζώων βελτιώνεται και η χρήση 
αντιμικροβιακών ουσιών μειώνεται.

Εκσυγχρονισμός του τομέα με την 
προώθηση και την ανταλλαγή 
γνώσεων, καινοτομίας και 
ψηφιοποίησης στη γεωργία και τις 
αγροτικές περιοχές και με την 
ενθάρρυνση της υιοθέτησής τους 
από τους γεωργούς, μέσω της 
βελτιωμένης πρόσβασης στην 
έρευνα, την καινοτομία, την 
ανταλλαγή γνώσεων και την 
κατάρτιση

Σύστημα γνώσης και καινοτομίας στη 
γεωργία (AKIS) και ψηφιακή στρατηγική

Με βάση τη στήριξη των στρατηγικών 
δράσεων του AKIS, των παρεμβάσεων 
που σχετίζονται με το AKIS, καθώς και 
της ψηφιακής στρατηγικής και του 
αντικτύπου τους στην υιοθέτηση της 
καινοτομίας από τους γεωργούς.

Ολοένα και περισσότεροι γεωργοί συμμετέχουν σε 
προγράμματα κατάρτισης και/ή χρησιμοποιούν 
γεωργικές συμβουλευτικές υπηρεσίες.
Οι γεωργοί αλλάζουν γεωργικές πρακτικές μετά τη 
συμμετοχή τους σε προγράμματα κατάρτισης και/ή 
τη χρήση γεωργικών συμβουλευτικών υπηρεσιών.
Ολοένα και περισσότεροι γεωργοί λαμβάνουν 
στήριξη για την ψηφιακή γεωργική τεχνολογία 
μέσω των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ.
Οι δαπάνες των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ 
με σκοπό τη στήριξη της δημιουργίας καινοτομίας 
και της ανταλλαγής γνώσεων αυξάνονται.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΡΘΡΩΣΗ ΚΑΙ ΤΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΠΟΥ 
ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 4 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1 

1. Στόχοι και ανάγκες

Δήλωση των στόχων του σχεδίου αξιολόγησης και των αναγκών που σχετίζονται με την αξιολόγηση, προκειμένου να 
διασφαλιστεί ότι εκτελούνται επαρκείς και κατάλληλες δραστηριότητες αξιολόγησης, ειδικότερα για την παροχή των 
πληροφοριών που είναι απαραίτητες για τη διαχείριση του προγράμματος, για την παροχή τεκμηρίωσης για την επόμενη 
περίοδο προγραμματισμού πολιτικής και για τη διασφάλιση της διαθεσιμότητας των δεδομένων που απαιτούνται για την 
αξιολόγηση των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ.

2. Διακυβέρνηση και συντονισμός

Σύντομη περιγραφή των ρυθμίσεων παρακολούθησης και αξιολόγησης για το στρατηγικό σχέδιο για την ΚΓΠ, στην οποία 
προσδιορίζονται οι βασικοί εμπλεκόμενοι φορείς και οι αρμοδιότητές τους.

3. Χαρτογράφηση των συμφεροντούχων

Σύντομη περιγραφή των σχετικών συμφεροντούχων που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 2 και των αναγκών τους σε 
σχέση με τις δραστηριότητες αξιολόγησης και, κατά περίπτωση, τη δημιουργία ικανοτήτων.

4. Χρονοδιάγραμμα

Ενδεικτικός προγραμματισμός των αξιολογήσεων και των μελετών υποστήριξης των αξιολογήσεων που πρέπει να διενεργηθούν 
κατά τη διάρκεια του κύκλου προγραμματισμού, καθώς και αιτιολόγηση των επιλογών που έγιναν, συμπεριλαμβανομένων των 
εξής:

α) αξιολογήσεων για την εκτίμηση της συμβολής των στρατηγικών σχεδίων για την ΚΓΠ στους στόχους της ΚΓΠ, οι οποίες 
πρέπει να διενεργούνται κατά τη διάρκεια της υλοποίησης του στρατηγικού σχεδίου για την ΚΓΠ·

β) κατά περίπτωση, αξιολογήσεων για την εκτίμηση συγκεκριμένων θεμάτων που αναφέρονται στο άρθρο 2 στοιχείο ε)·

γ) μελετών υποστήριξης και άλλων ερευνητικών και αναλυτικών δραστηριοτήτων για αξιολογήσεις.

5. Δεδομένα και πληροφορίες

Σύντομη περιγραφή των ρυθμίσεων που αναφέρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 2 για τη διασφάλιση της διαθεσιμότητας 
δεδομένων με σκοπό την παρακολούθηση και την αξιολόγηση, συμπεριλαμβανομένου του προσδιορισμού των βασικών πηγών 
δεδομένων που πρόκειται να χρησιμοποιηθούν, των θεσμικών ρυθμίσεων για την παροχή δεδομένων και των ρυθμίσεων για τον 
έλεγχο της ποιότητας των δεδομένων. Η εν λόγω ενότητα θα πρέπει επίσης να περιλαμβάνει τον εντοπισμό ελλείψεων 
δεδομένων και τον προσδιορισμό δράσεων για την αντιμετώπιση των ελλείψεων αυτών, συμπεριλαμβανομένης της έγκαιρης 
λειτουργίας των συστημάτων δεδομένων.

6. Επικοινωνία και παρακολούθηση

Περιγραφή του τρόπου με τον οποίο τα πορίσματα των αξιολογήσεων θα κοινοποιούνται σε στοχευμένους αποδέκτες, 
συμπεριλαμβανομένης περιγραφής των μηχανισμών που έχουν δημιουργηθεί για την παρακολούθηση και τη χρήση των 
αποτελεσμάτων των αξιολογήσεων.

7. Πόροι, τεχνική υποστήριξη και δημιουργία ικανοτήτων

Περιγραφή των πόρων που απαιτούνται και προβλέπονται για την υλοποίηση του σχεδίου αξιολόγησης, στην οποία 
επισημαίνονται οι ανάγκες σε διοικητική ικανότητα, δεδομένα, χρηματοδοτικούς πόρους και τεχνολογία των πληροφοριών.

Περιγραφή της υλοποίησης της στήριξης του προγράμματος που αναφέρεται στο άρθρο 7 παράγραφοι 3 και 4, συμπεριλαμ
βανομένων δραστηριοτήτων τεχνικής υποστήριξης και δημιουργίας ικανοτήτων που πραγματοποιούνται για να διασφαλιστεί η 
δυνατότητα πλήρους εφαρμογής του σχεδίου αξιολόγησης, καθώς και προγραμματισμένης στήριξης προς τις ΟΤΔ για την 
αξιολόγηση των στρατηγικών τοπικής ανάπτυξης.

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/20 7.9.2022  



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

ΔΕΙΚΤΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 6 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 5 

Κωδικός δείκτη (1) Ονομασία δείκτη

I.2 Μείωση των εισοδηματικών ανισοτήτων: Εξέλιξη του γεωργικού εισοδήματος σε σύγκριση με τη γενική 
οικονομία

I.3 Μείωση της μεταβλητότητας του γεωργικού εισοδήματος: Εξέλιξη του γεωργικού εισοδήματος

I.4 Στήριξη του βιώσιμου γεωργικού εισοδήματος: Εξέλιξη του επιπέδου του γεωργικού εισοδήματος ανά 
είδος γεωργίας (σε σύγκριση με τον μέσο όρο στη γεωργία)

I.5 Συμβολή στην εδαφική ισορροπία: Εξέλιξη του γεωργικού εισοδήματος σε περιοχές με φυσικούς 
περιορισμούς (σε σύγκριση με τον μέσο όρο)

I.10 Συμβολή στον μετριασμό της κλιματικής αλλαγής: Εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου που προέρχονται 
από τη γεωργία

I.12 Αύξηση της βιώσιμης ενέργειας στη γεωργία: Βιώσιμη παραγωγή ανανεώσιμης ενέργειας από τη γεωργία 
και τη δασοκομία

I.14 Βελτίωση της ποιότητας του αέρα: Εκπομπές αμμωνίας από τη γεωργία

I.15 Βελτίωση της ποιότητας των υδάτων: Ακαθάριστο ισοζύγιο θρεπτικών ουσιών στη γεωργική γη

I.26 Μια πιο δίκαιη ΚΓΠ: Κατανομή της στήριξης στο πλαίσιο της ΚΓΠ

(1) Παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΑΝΑΛΥΤΙΚΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΑΡΕΜΒΑΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΔΙΚΑΙΟΥΧΟΥΣ ΠΟΥ 
ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 9 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 ΚΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 10 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 

Υποβολή αναλυτικών δεδομένων σχετικά με τις παρεμβάσεις 

1. Κατά την υποβολή δεδομένων για την παρακολούθηση και την αξιολόγηση των παρεμβάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 8 
στοιχείο α) του παρόντος κανονισμού, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν τις μεθόδους υπολογισμού για τους δείκτες εκροών και 
αποτελεσμάτων που καθορίζονται στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2021/2290, καθώς και τα εξής:

α) η αξία της εκροής που παράγεται από μια παρέμβαση υποβάλλεται στο πλαίσιο των σχετικών μεταβλητών παρακολούθησης 
που ορίζονται στο σημείο 2 του παρόντος παραρτήματος·

β) η αξία της εκροής που παράγεται από μια παρέμβαση υποβάλλεται επίσης στο πλαίσιο των μεταβλητών αποτελεσμάτων, που 
ορίζονται στο σημείο 3 του παρόντος παραρτήματος, για τους δείκτες αποτελεσμάτων που καθορίζονται στο παράρτημα I 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τους οποίους επιλέγουν τα κράτη μέλη στο στρατηγικό τους σχέδιο για την ΚΓΠ (στο 
εξής: σχετικοί δείκτες αποτελεσμάτων)·

γ) η αξία της εκροής που συμβάλλει στον υπολογισμό του αριθμητή των δεικτών αποτελεσμάτων υποβάλλεται στο σύνολό της 
από την πρώτη πληρωμή [εξαιρουμένων των προκαταβολών που αναφέρονται στο άρθρο 32 παράγραφος 4 στοιχείο α), στο 
άρθρο 32 παράγραφος 5 και στο άρθρο 44 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2116].

2. Τα κράτη μέλη παρέχουν τον ακόλουθο κατάλογο μεταβλητών παρακολούθησης, ανά παρέμβαση για κάθε δικαιούχο, σύμφωνα 
με τον ειδικό σχεδιασμό των παρεμβάσεων και τη λογική παρέμβασής τους:

α) μεταβλητές παρακολούθησης για την υποβολή διοικητικών πληροφοριών (M010 έως M040)

i) M010: κωδικός οργανισμού πληρωμών

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο μοναδικός κωδικός του οργανισμού πληρωμών. Αντιστοιχεί στο ειδικό τμήμα ή στον 
ειδικό φορέα ενός κράτους μέλους που έχει την αρμοδιότητα για τη διαχείριση και τον έλεγχο των δαπανών του 
Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Αγροτικής Ανάπτυξης 
(ΕΓΤΑΑ).

ii) M020: μοναδικός κωδικός για την αίτηση ενίσχυσης ή την αίτηση πληρωμής για παρέμβαση

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο μοναδικός κωδικός ανά αίτηση ενίσχυσης για τις παρεμβάσεις που καλύπτονται από το 
ολοκληρωμένο σύστημα και την αίτηση πληρωμής για τις άλλες παρεμβάσεις.

iii) M030: μοναδικός αναγνωριστικός κωδικός δικαιούχου

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο μοναδικός αναγνωριστικός κωδικός δικαιούχου για όλους τους δικαιούχους της ΚΓΠ, ο 
οποίος χορηγείται σε κάθε αιτούντα σε επίπεδο κράτους μέλους. Ο μοναδικός αναγνωριστικός κωδικός δικαιούχου δεν 
περιέχει προσωπικές πληροφορίες. Ο αναγνωριστικός κωδικός παραμένει αμετάβλητος με την πάροδο των ετών.

iv) M040: κωδικός προϋπολογισμού

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται τα 25 πρώτα ψηφία του κωδικού του προϋπολογισμού, ο οποίος περιλαμβάνει την 
ονοματολογία του προϋπολογισμού, τον τύπο παρέμβασης, τον τομέα και τον υποτομέα, τον δείκτη εκροών, την 
παρέμβαση, το μοναδιαίο ποσό, τη μείωση της πληρωμής ή του ποσοστού συνεισφοράς και το ημερολογιακό έτος.

β) Μεταβλητές παρακολούθησης για την υποβολή των ποσών που δαπανήθηκαν (M050 έως M070)

i) M050: συνολικό ποσό που καταβλήθηκε (ενωσιακά κονδύλια)

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται το συνολικό ποσό της στήριξης του ΕΓΤΕ ή του ΕΓΤΑΑ που καταβλήθηκε σε ευρώ για την 
αίτηση, ανά μοναδιαίο ποσό.

ii) M060: συνολικές δημόσιες δαπάνες

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται το συνολικό ποσό της δημόσιας στήριξης που καταβλήθηκε σε ευρώ για την αίτηση, ανά 
μοναδιαίο ποσό, συμπεριλαμβανομένης της εθνικής συνεισφοράς και εξαιρουμένης της πρόσθετης εθνικής 
χρηματοδότησης που αναφέρεται στο άρθρο 115 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 («πρόσθετη εθνική 
χρηματοδότηση»).
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iii) M070: συνολική πρόσθετη εθνική χρηματοδότηση

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται το συνολικό ποσό της πρόσθετης εθνικής χρηματοδότησης που καταβλήθηκε σε ευρώ για 
την αίτηση.

Τα δαπανηθέντα ποσά που αναφέρονται στα σημεία i), ii) και iii) υποβάλλονται σε ευρώ πριν από την επιβολή κυρώσεων και 
ποινών.

γ) Μεταβλητές παρακολούθησης για την υποβολή της επιλέξιμης και προσδιορισθείσας έκτασης (M080 έως M095)

i) M080: αριθμός εκταρίων επιλέξιμης έκτασης που προσδιορίστηκε πριν από την εφαρμογή των ορίων, εκτός της 
δασοκομίας

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται η επιλέξιμη έκταση (εκτός της δασοκομίας) στο σύνολό της που προσδιορίστηκε έπειτα από 
ελέγχους και πριν από την εφαρμογή των δικαιωμάτων ενίσχυσης ή των ανώτατων ορίων.

ii) M085: αριθμός εκταρίων επιλέξιμης δασικής έκτασης που προσδιορίστηκε πριν από την εφαρμογή των ορίων

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται η επιλέξιμη δασική έκταση στο σύνολό της που προσδιορίστηκε έπειτα από ελέγχους και 
πριν από την εφαρμογή των δικαιωμάτων ενίσχυσης ή των ανώτατων ορίων.

iii) M090: αριθμός εκταρίων επιλέξιμης έκτασης εκτός της δασοκομίας

Όσον αφορά τις παρεμβάσεις για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση σε εκτάρια, στο πεδίο αυτό αναφέρεται η επιλέξιμη 
έκταση (εκτός της δασοκομίας) στο σύνολό της που προσδιορίζεται έπειτα από ελέγχους και μετά την εφαρμογή των 
δικαιωμάτων ενίσχυσης ή των ανώτατων ορίων.

Όσον αφορά τις παρεμβάσεις σε εκτάσεις για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση σε μονάδες άλλες εκτός των εκταρίων, 
κατά περίπτωση, στο πεδίο αναφέρεται ο αριθμός των εκταρίων (εκτός της δασοκομίας) που υποστηρίχθηκαν από τις 
παρεμβάσεις.

iv) M095: αριθμός εκταρίων επιλέξιμης δασικής έκτασης που προσδιορίστηκε μετά την εφαρμογή των ορίων

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται η επιλέξιμη δασική έκταση στο σύνολό της που προσδιορίστηκε έπειτα από ελέγχους και 
μετά την εφαρμογή των δικαιωμάτων ενίσχυσης ή των ανώτατων ορίων.

Όσον αφορά τις δασοκομικές παρεμβάσεις για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση σε μονάδες άλλες εκτός των εκταρίων, 
κατά περίπτωση, στο πεδίο αναφέρεται ο αριθμός των εκταρίων που υποστηρίχθηκαν από τις παρεμβάσεις.

Οι τιμές εκροών που αναφέρονται στα σημεία i) έως iv) υποβάλλονται πάντοτε στο σύνολό τους. Για τις παρεμβάσεις που 
καλύπτονται από το ολοκληρωμένο σύστημα, οι εκροές υποβάλλονται στο σύνολό τους κατά το έτος Ν σε σχέση με τις 
παρεμβάσεις για τις οποίες υποβλήθηκε αίτηση το έτος N-2.

δ) Μεταβλητές παρακολούθησης για την υποβολή των μονάδων για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση (M100 έως M160)

i) M100: αριθμός εκταρίων επιλέξιμης έκτασης για την οποία καταβλήθηκε ενίσχυση

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται η έκταση για την οποία καταβλήθηκε ενίσχυση, ανεξάρτητα από τον χαρακτήρα της 
έκτασης (δηλαδή δασικό ή όχι).

ii) M110: αριθμός κεφαλών ζώων για τα οποία καταβλήθηκε ενίσχυση

iii) M120: αριθμός μονάδων ζωικού κεφαλαίου για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση

iv) M130: αριθμός πράξεων για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο αριθμός των πράξεων, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 σημείο 4) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, οι οποίες υποστηρίζονται από την ΚΓΠ. Καλύπτει τις παρεμβάσεις για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση 
ανά πράξη.

v) M140: αριθμός γεωργικών εκμεταλλεύσεων που λαμβάνουν στήριξη

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο αριθμός των γεωργικών εκμεταλλεύσεων που επωφελούνται από τη σχετική στήριξη της 
ΚΓΠ, όταν αυτή καταβάλλεται ως κατ’ αποκοπή ποσό.

vi) M150: αριθμός ταμείων αλληλοβοήθειας για τα οποία καταβλήθηκε ενίσχυση

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με τον αριθμό των ταμείων αλληλοβοήθειας, όπως ορίζονται στο 
άρθρο 3 σημείο 11) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα οποία καλύπτονται από τη στήριξη για τη διαχείριση 
κινδύνων που αναφέρεται στο άρθρο 76 του εν λόγω κανονισμού.

vii) M160: αριθμός άλλων μονάδων για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση – μονάδα μέτρησης

viii) M161: αριθμός άλλων μονάδων για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση – παραγόμενη εκροή

Στα πεδία των σημείων vii) και viii) αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με τις εκροές που παράγονται από παρεμβάσεις 
οι οποίες βασίζονται σε άλλες μονάδες μέτρησης εκτός από εκείνες που απαριθμούνται στα σημεία i) έως vi). Για κάθε 
άλλη μονάδα για την οποία καταβλήθηκε ενίσχυση, τα κράτη μέλη υποβάλλουν σε δύο χωριστά πεδία τη μονάδα 
μέτρησης (M160) και την παραγόμενη εκροή (M161).
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Οι τιμές εκροών για τις μονάδες για τις οποίες καταβλήθηκε ενίσχυση έπειτα από ελέγχους και μετά την εφαρμογή των 
ανώτατων ορίων που αναφέρονται στα σημεία i έως viii) υποβάλλονται ως ποσοστό των δαπανών που όντως καταβλήθηκαν 
σε σχέση με τις συνολικές δαπάνες που δεσμεύτηκαν για την εν λόγω εκροή κατά το σχετικό γεωργικό οικονομικό έτος. 
Κατά το γεωργικό οικονομικό έτος κατά το οποίο πραγματοποιείται η τελική πληρωμή, η αξία της εκροής αντιστοιχεί στο 
υπόλοιπο.

ε) Μεταβλητές παρακολούθησης μέσω των οποίων αναφέρεται αν πληρούται μια προϋπόθεση (M170 έως M210)

i) M170: επένδυση συνεπαγόμενη καθαρή αύξηση της αρδευόμενης έκτασης

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με το αν η παρέμβαση αφορά επένδυση συνεπαγόμενη καθαρή 
αύξηση της αρδευόμενης έκτασης (συμπεριλαμβανομένων επενδύσεων σε νέες αρδευτικές εγκαταστάσεις ή υποδομές 
και της δημιουργίας ή επέκτασης ταμιευτήρα) σύμφωνα με το άρθρο 74 παράγραφοι 6 και 7 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115.

ii) M180: επένδυση συνεπαγόμενη βελτίωση των υφιστάμενων αρδευτικών εγκαταστάσεων

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με το αν η παρέμβαση αφορά τη βελτίωση υφιστάμενων αρδευτικών 
εγκαταστάσεων ή στοιχείου αρδευτικής υποδομής σύμφωνα με το άρθρο 74 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115.

iii) M190: επένδυση στη χρήση υδάτων από ανάκτηση

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με το αν η παρέμβαση αφορά επένδυση στη χρήση νερού από 
ανάκτηση ως εναλλακτική παροχή νερού σύμφωνα με το άρθρο 74 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115·

iv) M200: επένδυση στην ευρυζωνικότητα

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με το αν η παρέμβαση αποσκοπούσε στη βελτίωση της πρόσβασης 
στην ευρυζωνικότητα.

v) M210: επένδυση σε βιομεθάνιο

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με το αν η παρέμβαση αφορά εγκατεστημένη δυναμικότητα 
παραγωγής βιομεθανίου.

3. Τα κράτη μέλη αναφέρουν τη συμβολή των τιμών εκροών στον αριθμητή των σχετικών δεικτών αποτελεσμάτων που ορίζονται 
στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, χρησιμοποιώντας τις ακόλουθες μεταβλητές αποτελεσμάτων:

α) μεταβλητές αποτελεσμάτων R001, R002, R003, R004, R005, R009, R010, R012, R013, R014, R015, R016, R017, 
R018, R019, R020, R021, R022, R023, R024, R025, R026, R027, R028, R029, R030, R031, R032, R033, R034, 
R035, R036, R037, R038, R039, R040, R041, R042, R043 και R044 που αντιστοιχούν στους δείκτες αποτελεσμάτων 
R.1, R.2, R.3, R4, R.5, R.9, R.10, R.12, R.13, R.14, R.15, R.16, R.17, R.18, R.19, R.20, R.21, R.22, R.23, R.24, R.25, 
R.26, R.27, R.28, R.29, R.30, R.31, R.32, R.33, R.34, R.35, R.36, R.37, R.38, R.39, R.40, R.41, R.42, R.43 και R.44.

Στα πεδία αυτά αναφέρεται στο σύνολό της η τιμή των εκροών που παράγονται από μια πράξη για τον υπολογισμό των 
ειδικών δεικτών αποτελεσμάτων·

β) για τη μεταβλητή αποτελεσμάτων R017, η οποία συμβάλλει στον δείκτη αποτελεσμάτων R.17 (δασωμένες εκτάσεις), τα 
κράτη μέλη αναφέρουν την κατανομή για τον υπολογισμό του δείκτη αποτελεσμάτων, ως εξής:

i) R117: δασωμένες εκτάσεις·

ii) R217: αποκατασταθείσες εκτάσεις·

iii) R317: γεωργοδασικές εκτάσεις·

iv) R417: φυτευμένα δασικά χαρακτηριστικά τοπίου.

Στα πεδία των σημείων i), ii) και iii) αναφέρεται η έκταση για την οποία χορηγήθηκε στήριξη, ενώ στο πεδίο αυτό 
αναφέρεται η εκτιμώμενη έκταση που έχει πράγματι φυτευτεί με δασικά χαρακτηριστικά τοπίου·

γ) για τη μεταβλητή αποτελεσμάτων R043, η οποία συμβάλλει στον δείκτη αποτελεσμάτων R.43 (περιορισμός της χρήσης 
αντιμικροβιακών), τα κράτη μέλη αναφέρουν την κατανομή για τον υπολογισμό του δείκτη αποτελεσμάτων, ως εξής:

i) R143: αριθμός μονάδων ζωικού κεφαλαίου χοίρων·

ii) R243: αριθμός μονάδων ζωικού κεφαλαίου βοοειδών·

iii) R343: αριθμός μονάδων ζωικού κεφαλαίου πουλερικών·
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iv) R443: αριθμός μονάδων ζωικού κεφαλαίου αιγοπροβάτων·

v) R543: αριθμός άλλων μονάδων ζωικού κεφαλαίου·

δ) για τη μεταβλητή αποτελεσμάτων R044, η οποία συμβάλλει στον δείκτη αποτελεσμάτων R.44 (βελτίωση της καλής 
διαβίωσης των ζώων), τα κράτη μέλη αναφέρουν την κατανομή για τον υπολογισμό του δείκτη αποτελεσμάτων, ως εξής:

i) R144: αριθμός μονάδων ζωικού κεφαλαίου χοίρων·

ii) R244: αριθμός μονάδων ζωικού κεφαλαίου βοοειδών·

iii) R344: αριθμός μονάδων ζωικού κεφαλαίου πουλερικών·

iv) R444: αριθμός μονάδων ζωικού κεφαλαίου αιγοπροβάτων·

v) R544: αριθμός άλλων μονάδων ζωικού κεφαλαίου.

Υποβολή δεδομένων σχετικά με τους δικαιούχους 

4. Τα κράτη μέλη παρέχουν τις κάτωθι μεταβλητές δικαιούχων, σύμφωνα με τον ειδικό σχεδιασμό των παρεμβάσεων και τη λογική 
παρέμβασής τους:

α) B010: μοναδικός αναγνωριστικός κωδικός δικαιούχου

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο ίδιος μοναδικός αναγνωριστικός κωδικός δικαιούχου που χρησιμοποιείται για τα δεδομένα 
σχετικά με τις παρεμβάσεις στη μεταβλητή παρακολούθησης M030 που αναφέρεται στο σημείο 2 στοιχείο α) σημείο iii) 
του παρόντος παραρτήματος.

β) B020: φύλο

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με το φύλο του δικαιούχου.

Σε περίπτωση που ο δικαιούχος είναι ομάδα φυσικών προσώπων, νομικό πρόσωπο ή ομάδα νομικών προσώπων, 
αναφέρεται το φύλο του/των βασικού/-ών διαχειριστή/-ών της εκμετάλλευσης. Ως «βασικός διαχειριστής» νοείται το 
πρόσωπο που έχει αρμοδιότητες λήψης αποφάσεων σε σχέση με τις γεωργικές δραστηριότητες που εκτελούνται στην 
εκμετάλλευση και το οποίο απολαμβάνει τα οφέλη και αναλαμβάνει τους οικονομικούς κινδύνους που συνδέονται με τις 
εν λόγω δραστηριότητες.

Τα κράτη μέλη μπορούν να παράσχουν συμπληρωματικά επεξηγηματικά δεδομένα σχετικά με το ποσοστό των 
διαχειριστικών αρμοδιοτήτων που ασκούνται ανά κατηγορία φύλου·

γ) B030: γεωργός νεαρής ηλικίας

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με το αν ο δικαιούχος είναι γεωργός νεαρής ηλικίας, δηλαδή αν είναι 
κάτω από το όριο ηλικίας που καθορίζεται από τα κράτη μέλη στα στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ σύμφωνα με το 
άρθρο 4 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

Τα κράτη μέλη παρέχουν τις πληροφορίες αυτές για όλους τους δικαιούχους που είναι φυσικά πρόσωπα. Όταν πρόκειται 
για ομάδες φυσικών προσώπων ή νομικές οντότητες, οι πληροφορίες παρέχονται μόνο για τους δικαιούχους στους 
οποίους χορηγείται στήριξη για την ανανέωση των γενεών σύμφωνα με το άρθρο 30, το άρθρο 75 παράγραφος 2 
στοιχείο α) και το άρθρο 77 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

δ) B040: γεωγραφική θέση – δήμος

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο κωδικός τοπικής διοικητικής μονάδας του δήμου στον οποίο βρίσκεται το σύνολο ή το 
μεγαλύτερο μέρος της έκτασης του δικαιούχου ή στον οποίο βρίσκεται το κύριο κτίριο της εκμετάλλευσης.

ε) B050: περιοχή με φυσικούς ή άλλους ειδικούς περιορισμούς

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται αν η εκμετάλλευση βρίσκεται σε περιοχή με φυσικούς ή άλλους ειδικούς περιορισμούς, όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 71 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

Η εκμετάλλευση ταξινομείται ως ευρισκόμενη σε περιοχή με φυσικούς ή άλλους ειδικούς περιορισμούς όταν το σύνολο ή 
το μεγαλύτερο μέρος της έκτασης του δικαιούχου ή το κύριο κτίριο της εκμετάλλευσης βρίσκεται σε περιοχή με φυσικούς 
ή άλλους ειδικούς περιορισμούς. Όταν ένας δικαιούχος λαμβάνει στήριξη δυνάμει του άρθρου 71 του εν λόγω 
κανονισμού, η εκμετάλλευσή του ταξινομείται ως ευρισκόμενη σε περιοχή με φυσικούς ή άλλους ειδικούς περιορισμούς.

στ) B060: ζώνη ευπρόσβλητη σε νιτρορύπανση

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται αν η εκμετάλλευση βρίσκεται σε ζώνη ευπρόσβλητη σε νιτρορύπανση, όπως ορίζεται βάσει της 
οδηγίας 91/676/ΕΟΚ του Συμβουλίου (1). Οι εκμεταλλεύσεις ταξινομούνται ως ευρισκόμενες σε ζώνη ευπρόσβλητη σε 
νιτρορύπανση όταν το σύνολο ή το μεγαλύτερο μέρος της έκτασης του δικαιούχου ή το κύριο κτίριο της εκμετάλλευσης 
βρίσκεται σε ζώνη ευπρόσβλητη σε νιτρορύπανση.

(1) Οδηγία 91/676/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 1991, για την προστασία των υδάτων από τη νιτρορρύπανση γεωργικής 
προέλευσης (ΕΕ L 375 της 31.12.1991, σ. 1).
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ζ) B070: χαρακτηριστικά της θέσης της εκμετάλλευσης σε σχέδιο διαχείρισης λεκάνης απορροής ποταμού

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται αν η εκμετάλλευση βρίσκεται σε περιοχή που περιλαμβάνεται σε σχέδιο διαχείρισης λεκάνης 
απορροής ποταμού, όπως αναφέρεται στο άρθρο 72 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Οι 
εκμεταλλεύσεις ταξινομούνται ως ευρισκόμενες σε περιοχή που περιλαμβάνεται σε σχέδιο διαχείρισης λεκάνης απορροής 
ποταμού όταν το σύνολο ή το μεγαλύτερο μέρος της έκτασης του δικαιούχου ή το κύριο κτίριο της εκμετάλλευσης 
βρίσκεται σε περιοχή που περιλαμβάνεται σε σχέδιο διαχείρισης λεκάνης απορροής ποταμού.

η) B080: περιοχή Natura 2000

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται αν η εκμετάλλευση βρίσκεται σε περιοχή Natura 2000, όπως αναφέρεται στο άρθρο 72 
παράγραφος 3 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Οι εκμεταλλεύσεις ταξινομούνται ως ευρισκόμενες σε 
περιοχή Natura 2000 όταν το σύνολο ή το μεγαλύτερο μέρος της έκτασης του δικαιούχου ή το κύριο κτίριο της 
εκμετάλλευσης βρίσκεται σε περιοχή Natura 2000.

Τα κράτη μέλη μπορούν να παράσχουν συμπληρωματικά επεξηγηματικά δεδομένα σχετικά με το ποσοστό της έκτασης της 
εκμετάλλευσης που βρίσκεται σε περιοχή Natura 2000·

θ) B090: εκμεταλλεύσεις βιολογικής γεωργίας

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται αν στην εκμετάλλευση εφαρμόζονται βιολογικές μέθοδοι καλλιέργειας, όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2), αν εφαρμόζονται εν μέρει βιολογικές 
μέθοδοι καλλιέργειας ή αν δεν εφαρμόζονται βιολογικές μέθοδοι καλλιέργειας.

Η εκμετάλλευση ταξινομείται ως εκμετάλλευση όπου εφαρμόζονται βιολογικές μέθοδοι καλλιέργειας όταν στο σύνολο ή στο 
μεγαλύτερο μέρος της έκτασης του δικαιούχου (> 50 % της συνολικής έκτασης) εφαρμόζονται βιολογικές μέθοδοι 
καλλιέργειας και ως εκμετάλλευση όπου εφαρμόζονται εν μέρει βιολογικές μέθοδοι καλλιέργειας όταν μόνο στο μικρότερο 
μέρος της έκτασης του δικαιούχου (< 50 % της συνολικής έκτασης) εφαρμόζονται βιολογικές μέθοδοι καλλιέργειας.

ι) B100: αριθμός εκταρίων αρόσιμης γης που δηλώθηκε

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο συνολικός αριθμός εκταρίων αρόσιμης γης, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα 
στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115.

ια) B110: αριθμός εκταρίων μόνιμων λειμώνων που δηλώθηκαν

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο συνολικός αριθμός εκταρίων μόνιμων λειμώνων, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα 
στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115.

ιβ) B120: αριθμός εκταρίων μόνιμων καλλιεργειών που δηλώθηκαν

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο συνολικός αριθμός εκταρίων μόνιμων καλλιεργειών, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα 
στρατηγικά τους σχέδια για την ΚΓΠ σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115.

ιγ) B130: αριθμός εκταρίων άλλων εκτάσεων που είναι επιλέξιμες για άμεσες ενισχύσεις

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο συνολικός αριθμός εκταρίων στα οποία δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα, αλλά τα 
οποία εξακολουθούν να είναι επιλέξιμα για άμεσες ενισχύσεις σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 4 στοιχείο γ) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

ιδ) B141: ΚΓΠΚ 2 — αριθμός εκταρίων υγροτόπων και τυρφώνων — μόνιμοι λειμώνες

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο συνολικός αριθμός εκταρίων μόνιμων λειμώνων σε υγροτόπους και τυρφώνες που υπόκεινται 
στο ΚΓΠΚ 2, όπως ορίζεται στο παράρτημα III του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115.

ιε) B142: ΚΓΠΚ 2 — αριθμός εκταρίων υγροτόπων και τυρφώνων — αρόσιμη γη

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο συνολικός αριθμός εκταρίων αρόσιμης γης σε υγροτόπους και τυρφώνες που υπόκεινται στο ΚΓΠΚ 2.

ιστ) B143: ΚΓΠΚ 2 — αριθμός εκταρίων υγροτόπων και τυρφώνων — μόνιμες καλλιέργειες

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο συνολικός αριθμός εκταρίων μόνιμων καλλιεργειών σε υγροτόπους και τυρφώνες που 
υπόκεινται στο ΚΓΠΚ 2.

ιζ) B150: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων που χρησιμοποιούνται για την επίτευξη του ελάχιστου ποσοστού αρόσιμης γης που 
διατίθεται για μη παραγωγικές περιοχές και χαρακτηριστικά

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο συνολικός αριθμός εκταρίων, πριν από την εφαρμογή δυνητικών συντελεστών στάθμισης, 
που χρησιμοποιούνται για την επίτευξη του ελάχιστου ποσοστού αρόσιμης γης που διατίθεται για μη παραγωγικές 
περιοχές και χαρακτηριστικά στο πλαίσιο του ΚΓΠΚ 8, όπως ορίζεται στο παράρτημα III του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115. Τα κράτη μέλη παρέχουν ανάλυση της εν λόγω μεταβλητής δικαιούχου ως εξής:

(2) Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την 
επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 
14.6.2018, σ. 1).
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i) B151: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων γης υπό αγρανάπαυση·

ii) B152: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων θαμνοστοιχιών, μεμονωμένων δέντρων ή συστάδων δένδρων, δενδροστοιχιών·

iii) B153: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων παρυφών αγρών, αγροτεμαχίων ή ζωνών ανάσχεσης·

iv) B154: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων τάφρων και ρεμάτων·

v) B155: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων μικρών λιμνών και μικρών υγροτόπων·

vi) B156: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων πέτρινων τοίχων·

vii) B157: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων σορών λίθων·

viii) B158: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων αναβαθμίδων·

ix) B159: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων πολιτιστικών χαρακτηριστικών·

x) B160: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων άλλων μη παραγωγικών περιοχών και χαρακτηριστικών·

xi) B161: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων εμβόλιμων καλλιεργειών που καλλιεργούνται χωρίς τη χρήση φυτοπροστα
τευτικών προϊόντων·

xii) B162: ΚΓΠΚ 8 — αριθμός εκταρίων καλλιεργειών που δεσμεύουν το άζωτο που καλλιεργούνται χωρίς τη χρήση 
φυτοπροστατευτικών προϊόντων.

ιη) B170: ΚΓΠΚ 9 — αριθμός εκταρίων που υπόκεινται σε απαγόρευση μετατροπής ή άροσης

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο αριθμός εκταρίων που υπόκεινται σε απαγόρευση μετατροπής ή άροσης των μόνιμων 
λειμώνων που έχουν χαρακτηριστεί ως περιβαλλοντικά ευαίσθητοι μόνιμοι λειμώνες σε περιοχές Natura 2000 στο 
πλαίσιο του ΚΓΠΚ 9, όπως ορίζεται στο παράρτημα III του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115. Τα κράτη μέλη παρέχουν τις 
εξής πληροφορίες:

i) B171: ΚΓΠΚ 9 — αριθμός εκταρίων μόνιμων λειμώνων σε περιοχές Natura 2000·

ii) B172: ΚΓΠΚ 9 — αριθμός εκταρίων που έχουν χαρακτηριστεί ως περιβαλλοντικά ευαίσθητοι μόνιμοι λειμώνες σε 
περιοχές Natura 2000 που προστατεύονται βάσει του ΚΓΠΚ 9 και δηλώνονται από τους γεωργούς.

ιθ) B180: αριθμός εκταρίων που έχουν χαρακτηριστεί ως περιβαλλοντικά ευαίσθητοι μόνιμοι λειμώνες εκτός περιοχών 
Natura 2000 που προστατεύονται βάσει των ΚΓΠΚ και δηλώνονται από τους γεωργούς, κατά περίπτωση.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΑΡΕΜΒΑΣΕΙΣ ΣΕ ΟΡΙΣΜΕΝΟΥΣ ΤΟΜΕΙΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ 
ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 12 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 

Διοικητικές πληροφορίες και πληροφορίες ανά τομέα 

Όσον αφορά παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στον τίτλο III κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα 
κράτη μέλη υποβάλλουν διοικητικές πληροφορίες και πληροφορίες ανά τομέα χρησιμοποιώντας τα κάτωθι έντυπα:

1. Έντυπο Α.1.

Το έντυπο αυτό αφορά τον τομέα των οπωροκηπευτικών, τον τομέα της μελισσοκομίας, τον αμπελοοινικό τομέα, τον τομέα του 
λυκίσκου, τον τομέα του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών και τους άλλους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 
στοιχεία α) έως στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 αντίστοιχα, για τους οποίους τα κράτη μέλη υποβάλλουν ετησίως τις 
παραπομπές (υπερσυνδέσμους) στην εθνική νομοθεσία που θέσπισαν τα κράτη μέλη κατά το προηγούμενο ημερολογιακό έτος 
για την εφαρμογή τομεακών παρεμβάσεων.

2. Έντυπο Α.2.

Το έντυπο αυτό αφορά τον τομέα των οπωροκηπευτικών, τον τομέα του λυκίσκου, τον τομέα του ελαιολάδου και των 
επιτραπέζιων ελιών και τους άλλους τομείς. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν ετησίως τις εξής πληροφορίες για την αγορά:

α) κατάλογο των διακρατικών οργανώσεων παραγωγών (ΔΟΠ) και των διακρατικών ενώσεων οργανώσεων παραγωγών (ΔΕΟΠ) 
που έχουν την έδρα τους στα κράτη μέλη·

β) το ποσό των εγκεκριμένων επιχειρησιακών ταμείων με ανάλυση ανά οργάνωση παραγωγών (ΟΠ), ένωση οργανώσεων 
παραγωγών (ΕΟΠ), ΔΟΠ και ΔΕΟΠ, κατανεμημένο ως εξής:

i) συνολικό ποσό·

ii) ποσό χρηματοδοτικής συνεισφοράς της οργάνωσης·

iii) ποσό ενωσιακής χρηματοδοτικής συνδρομής·

γ) ποσό του τελικού επιχειρησιακού ταμείου με ανάλυση ανά ΟΠ, ΕΟΠ, ΔΟΠ και ΔΕΟΠ, κατανεμημένο ως εξής:

i) συνολικό ποσό·

ii) ποσό χρηματοδοτικής συνεισφοράς της οργάνωσης·

iii) ποσό ενωσιακής χρηματοδοτικής συνδρομής·

Οι πληροφορίες που αναφέρονται στα στοιχεία α) και γ) υποβάλλονται για το προηγούμενο ημερολογιακό έτος. Οι 
πληροφορίες που αναφέρονται στο στοιχείο β) υποβάλλονται για το τρέχον ημερολογιακό έτος·

3. Έντυπο Α.3.

Το έντυπο αυτό αφορά τον τομέα των οπωροκηπευτικών, για τον οποίο τα κράτη μέλη υποβάλλουν ετησίως τις πληροφορίες 
για την αγορά που σχετίζονται με την εθνική χρηματοδοτική συνδρομή προς τις ΟΠ για το προηγούμενο ημερολογιακό έτος, 
ως εξής:

α) ποσό που καταβλήθηκε πραγματικά (σε ευρώ ή εθνικό νόμισμα)·

β) κατάλογος των δικαιούχων περιφερειών.

4. Έντυπο Α.4.

Το έντυπο αυτό αφορά τις πληροφορίες τις οποίες υποβάλλουν ετησίως τα κράτη μέλη στον τομέα της μελισσοκομίας:

συνολικός αριθμός κυψελών που είναι έτοιμες για διαχείμαση στην επικράτεια των κρατών μελών μεταξύ 1ης Σεπτεμβρίου 
και 31ης Δεκεμβρίου, ο οποίος καθορίζεται σύμφωνα με καθιερωμένη αξιόπιστη μέθοδο η οποία ορίζεται στα στρατηγικά 
σχέδια για την ΚΓΠ.

5. Έντυπο Α.5.

Το έντυπο αυτό αφορά άλλες πληροφορίες για την αγορά τις οποίες υποβάλλουν τα κράτη μέλη ανά διετία στον τομέα της 
μελισσοκομίας, οι οποίες καλύπτουν το ημερολογιακό έτος που προηγείται της κοινοποίησής τους:

α) συνολικός αριθμός μελισσοκόμων·

β) αριθμός μελισσοκόμων που διαχειρίζονται περισσότερες από 150 κυψέλες·
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γ) συνολικός αριθμός κυψελών τις οποίες διαχειρίζονται μελισσοκόμοι με περισσότερες από 150 κυψέλες·

δ) αριθμός μελισσοκόμων που είναι οργανωμένοι σε ενώσεις μελισσοκόμων·

ε) φάσμα τιμών σε ευρώ για το μέλι από διάφορα άνθη στον χώρο παραγωγής·

στ) φάσμα τιμών σε ευρώ για το μέλι από διάφορα άνθη χύμα σε χονδρική πώληση·

ζ) εκτιμώμενο μέσο κόστος παραγωγής σε ευρώ (σταθερό και μεταβλητό) ανά χιλιόγραμμο παραγόμενου μελιού.

6. Έντυπο Α.6.

Το έντυπο αυτό αφορά άλλες πληροφορίες για την αγορά τις οποίες υποβάλλουν τα κράτη μέλη ανά διετία στον τομέα της 
μελισσοκομίας, οι οποίες καλύπτουν τα 2 ημερολογιακά έτη που προηγούνται της κοινοποίησής τους:

α) ετήσια εθνική παραγωγή μελιού σε χιλιόγραμμα·

β) εκτιμώμενη μέση ετήσια απόδοση σε χιλιόγραμμα μελιού ανά κυψέλη.

7. Έντυπο Α.7.

Το έντυπο αυτό αφορά τους άλλους τομείς, για τους οποίους τα κράτη μέλη υποβάλλουν ετησίως τις ακόλουθες πληροφορίες 
για την αγορά σχετικά με το προηγούμενο ημερολογιακό έτος:

α) για τους τομείς των καλλιεργειών: συνολική έκταση (σε εκτάρια) που καλύπτεται και/ή όγκος (σε τόνους) που παράχθηκε 
από ΟΠ, ΕΟΠ, ΔΟΠ και ΔΕΟΠ·

β) για τους τομείς της κτηνοτροφίας: συνολικός αριθμός ζώων και/ή όγκος (σε τόνους) που παράχθηκε από ΟΠ, ΕΟΠ, ΔΟΠ 
και ΔΕΟΠ.

Πληροφορίες σχετικά με τις δαπάνες 

Όσον αφορά παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στον τίτλο III κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, τα 
κράτη μέλη υποβάλλουν πληροφορίες σχετικά με τις δαπάνες χρησιμοποιώντας τα κάτωθι έντυπα:

8. Έντυπο Β.1.

Το έντυπο αυτό αφορά τον τομέα των οπωροκηπευτικών, τον τομέα του λυκίσκου, τον τομέα του ελαιολάδου και των 
επιτραπέζιων ελιών και τους άλλους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 42 στοιχεία α) και δ) έως στ) του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115, για τους οποίους τα κράτη μέλη υποβάλλουν ετησίως τις κάτωθι πληροφορίες που σχετίζονται με το 
προηγούμενο γεωργικό οικονομικό έτος, κατανεμημένες ανά τομέα:

α) δαπάνες (σε ευρώ ή εθνικό νόμισμα) των ΟΠ, ΕΟΠ, ΔΟΠ και ΔΕΟΠ, ανά παρέμβαση και ανά στόχο όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 46 στοιχεία α) έως ια)·του εν λόγω κανονισμού·

β) διοικητικές δαπάνες και δαπάνες προσωπικού (σε ευρώ ή εθνικό νόμισμα) των ΟΠ, ΕΟΠ, ΔΟΠ και ΔΕΟΠ·

γ) για απόσυρση από την αγορά για δωρεάν διανομή και άλλον προορισμό, κατανεμημένες ανά προϊόν:

i) συνολικός ετήσιος όγκος (σε τόνους), κατανεμημένος ως εξής:

(1) δωρεάν διανομή·

(2) λιπασματοποίηση·

(3) μεταποιητική βιομηχανία·

(4) άλλος προορισμός·

ii) συνολικές δαπάνες (σε ευρώ ή εθνικό νόμισμα)·

iii) ποσό ενωσιακής χρηματοδοτικής συνδρομής (σε ευρώ ή σε εθνικό νόμισμα)·

δ) συνολική έκταση (σε εκτάρια) ανά παρέμβαση, κατανεμημένη ως εξής:

i) επενδύσεις στην άρδευση συνεπαγόμενες καθαρή αύξηση της αρδευόμενης έκτασης·

ii) αναφύτευση οπωρώνων ή ελαιώνων·

iii) πρώιμη συγκομιδή·

iv) μη συγκομιδή·

v) βιολογική παραγωγή·
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vi) ολοκληρωμένη παραγωγή·

vii) βελτίωση της χρήσης και ορθή διαχείριση των υδάτων·

viii) βελτίωση της διατήρησης του εδάφους·

ix) δημιουργία και διατήρηση οικοτόπων ευνοϊκών για τη βιοποικιλότητα·

ε) ποσοστά για τους ελάχιστους στόχους εξοικονόμησης ύδατος όσον αφορά τις επενδύσεις·

στ) αριθμός έργων που υλοποιήθηκαν στον τομέα της ενέργειας·

ζ) ποσοστό και όγκος της χρήσης ύδατος από ανάκτηση·

η) αριθμός παρεμβάσεων προώθησης, επικοινωνίας και εμπορίας ανά στόχο, όπως αναφέρεται στο άρθρο 46 στοιχεία η) και 
θ) του εν λόγω κανονισμού·

9. Έντυπο Β.2.

Το έντυπο αυτό αφορά τον τομέα της μελισσοκομίας, για τον οποίο τα κράτη μέλη υποβάλλουν ετησίως τις συνολικές 
δημόσιες δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν (σε ευρώ ή σε εθνικό νόμισμα) κατά τη διάρκεια του γεωργικού οικονομικού 
έτους, κατανεμημένες ανά παρέμβαση.

10. Έντυπο Β.3.

Το έντυπο αυτό αφορά τον αμπελοοινικό τομέα, για τον οποίο τα κράτη μέλη υποβάλλουν ετησίως τις ακόλουθες 
πληροφορίες σχετικά με το προηγούμενο γεωργικό οικονομικό έτος:

α) για την αναδιάρθρωση και τη μετατροπή αμπελώνων και την πρώιμη συγκομιδή:

i) ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή·

ii) συνολικές δαπάνες των δικαιούχων·

iii) αριθμός δικαιούχων·

iv) αριθμός πράξεων·

β) για επενδύσεις σε επιχειρήσεις, επενδύσεις σε επιχειρήσεις σε περιφέρειες σύγκλισης, επενδύσεις σε επιχειρήσεις εκτός των 
περιφερειών σύγκλισης, επενδύσεις σε επιχειρήσεις σε εξόχως απόκεντρες περιοχές και επενδύσεις σε επιχειρήσεις σε 
περιφέρειες μικρών νησιών του Αιγαίου:

i) ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή (σε ευρώ ή σε εθνικό νόμισμα)·

ii) συνολικές δαπάνες (σε ευρώ ή εθνικό νόμισμα) των δικαιούχων·

iii) αριθμός δικαιούχων·

γ) για την ασφάλιση της συγκομιδής:

i) ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή (σε ευρώ ή σε εθνικό νόμισμα)·

ii) συνολικές δαπάνες (σε ευρώ ή εθνικό νόμισμα) των δικαιούχων·

iii) αριθμός δικαιούχων·

iv) αριθμός χρηματοδοτούμενων ασφαλιστηρίων συμβολαίων·

δ) για την καινοτομία:

i) ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή (σε ευρώ ή σε εθνικό νόμισμα)·

ii) συνολικές δαπάνες (σε ευρώ ή εθνικό νόμισμα) των δικαιούχων·

iii) αριθμός δικαιούχων·

ε) για την απόσταξη υποπροϊόντων:

i) ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή (σε ευρώ ή σε εθνικό νόμισμα)·

ii) αριθμός δικαιούχων (αποστακτήρια)·

iii) οινολάσπη (εύρος μέγιστης στήριξης)·

iv) στέμφυλα (εύρος μέγιστης στήριξης)·

v) ποσότητα αποσταγμένης οινολάσπης·

vi) ποσότητα αποσταγμένων στεμφύλων·

vii) εκατομμύρια εκατόλιτρα παραγόμενης αλκοόλης·
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στ) για δράσεις που αναλαμβάνονται από διεπαγγελματικές οργανώσεις αναγνωρισμένες από τα κράτη μέλη στον 
αμπελοοινικό τομέα σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (1) με στόχο τη βελτίωση της φήμης των ενωσιακών αμπελώνων μέσω της προώθησης του οινοτουρισμού 
στις περιοχές παραγωγής:

i) ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή (σε ευρώ ή σε εθνικό νόμισμα)·

ii) συνολικές δαπάνες (σε ευρώ ή εθνικό νόμισμα) των δικαιούχων·

iii) αριθμός δικαιούχων·

iv) αριθμός πράξεων·

ζ) για δράσεις που αναλαμβάνονται από διεπαγγελματικές οργανώσεις αναγνωρισμένες από τα κράτη μέλη στον 
αμπελοοινικό τομέα σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 με στόχο τη βελτίωση των γνώσεων σχετικά με 
την αγορά:

i) ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή (σε ευρώ ή σε εθνικό νόμισμα)·

ii) συνολικές δαπάνες (σε ευρώ ή εθνικό νόμισμα) των δικαιούχων·

iii) αριθμός δικαιούχων·

iv) αριθμός πράξεων·

η) για ενημέρωση στα κράτη μέλη και προώθηση και επικοινωνία σε τρίτες χώρες:

i) αριθμός δικαιούχων·

ii) αριθμός πράξεων·

iii) ανά δράση ενημέρωσης ή προώθησης:

1) δικαιούχοι·

2) επιλέξιμα μέτρα·

3) περιγραφή·

4) αγορά-στόχος·

5) περίοδος·

6) συνολικές δαπάνες (σε ευρώ ή εθνικό νόμισμα), εκ των οποίων:

— ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή στο πλαίσιο τομεακών παρεμβάσεων·

— ενωσιακή χρηματοδοτική συνδρομή στο πλαίσιο άλλης στήριξης·

— κρατικές ενισχύσεις·

— δαπάνες των δικαιούχων.

(1) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για τη θέσπιση κοινής 
οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) 
αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 

ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΣΥΜΠΡΑΞΗΣ 
ΚΑΙΝΟΤΟΜΙΑΣ (ΕΣΚ) ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΩΓΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΤΗ ΒΙΩΣΙΜΟΤΗΤΑ ΤΗΣ ΓΕΩΡΓΙΑΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ 

ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 13 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 

Υποχρεωτικά δεδομένα 

1. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τα ακόλουθα υποχρεωτικά δεδομένα σχετικά με τις επιχειρησιακές ομάδες της ΕΣΚ:

α) τίτλος του έργου: σύντομος τίτλος του έργου στη μητρική γλώσσα·

β) τίτλος του έργου στην αγγλική: σύντομος τίτλος του έργου στην αγγλική·

γ) συντάκτης του κειμένου: όνομα του προσώπου ή του φορέα που είναι υπεύθυνος για τη σύνταξη των πληροφοριών που 
κωδικοποιούνται στο ηλεκτρονικό σύστημα για την ασφαλή ανταλλαγή πληροφοριών (στο εξής: SFC2021)·

δ) συντονιστής του έργου: όνομα, διεύθυνση, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου και τηλέφωνο του ατόμου που είναι 
υπεύθυνο για τη διαχείριση του έργου σύμφωνα με τη συμφωνία συνεργασίας ή την περιγραφή του έργου·

ε) εταίρος/-οι του έργου: όνομα, διεύθυνση, διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, τηλέφωνο και τύπος εταίρου/-ων·

στ) περίληψη πρακτικής στη μητρική γλώσσα, η οποία περιλαμβάνει:

i) τον στόχο του έργου που περιγράφει τα προβλήματα και/ή τις ευκαιρίες που καλύπτει το έργο·

ii) σύντομη σύνοψη των πορισμάτων (αναμενόμενων ή τελικών). Η σύνοψη αυτή θα πρέπει να περιέχει τουλάχιστον τις 
ακόλουθες πληροφορίες, σε εύληπτη γλώσσα προσανατολισμένη στους επαγγελματίες και τους τελικούς χρήστες των 
αποτελεσμάτων του έργου:

1) τα κύρια πορίσματα του έργου (αναμενόμενα ή τελικά)·

2) την/τις κύρια/-ες πρακτική/-ές σύσταση/συστάσεις·

ζ) περίληψη πρακτικής στην αγγλική: μετάφραση της περίληψης πρακτικής στην αγγλική·

η) κατηγορία λέξεων-κλειδιών: λέξεις-κλειδιά που ισχύουν για το έργο και οι οποίες επιλέγονται από προκαθορισμένο 
κατάλογο κατηγοριών, όπως ορίζεται στο SFC2021·

θ) κατάσταση του έργου: η κατάσταση του έργου: σε εξέλιξη (μετά την επιλογή) ή ολοκληρωμένο·

ι) πηγή/-ές πρόσθετης χρηματοδότησης: πηγή πρόσθετης χρηματοδότησης εκτός από τη στήριξη της ΕΣΚ για την ΚΓΠ, όπως 
το πρόγραμμα «Ορίζων 2020», που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1291/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου (1), αν υπάρχει·

ια) περίοδος του έργου: ημερομηνίες έναρξης και λήξης του έργου·

ιβ) γεωγραφική θέση: περιφέρεια NUTS 3 στην οποία πραγματοποιούνται οι κύριες δραστηριότητες του έργου·

ιγ) συμβολή του έργου στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ: οι ειδικοί στόχοι της ΚΓΠ που αναφέρονται στο άρθρο 6 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 στην επίτευξη των οποίων θα συμβάλει το έργο·

ιδ) διασυνοριακές/διακρατικές επιχειρησιακές ομάδες:

i) αν το έργο είναι διασυνοριακό και/ή διακρατικό·

ii) ποιο κράτος μέλος/ποια περιφέρεια συντονίζει και κωδικοποιεί το έργο στο SFC2021·

iii) ποιο/-α κράτος/-η μέλος/-η/ποια/-ες περιφέρεια/-ες αποτελεί/-ούν μέρος του έργου (με χρήση του κωδικού NUTS 3)·

iv) προϋπολογισμός ανά κράτος/-η μέλος/-η/περιφέρεια/-ες που αποτελεί/-ούν μέρος του έργου, όσον αφορά τις 
δημόσιες δαπάνες, με άθροισμα όλων των συνεισφορών (ΕΓΤΑΑ, εθνική συγχρηματοδότηση και πρόσθετη εθνική 
χρηματοδότηση, κατά περίπτωση)·

ιε) τελική έκθεση· ολοκληρωμένη περιγραφή των αποτελεσμάτων του έργου μετά την ολοκλήρωσή του·

ιστ) συνολικός προϋπολογισμός: συνολικές συνεισφορές για το έργο (ΕΓΤΑΑ, εθνική συγχρηματοδότηση και πρόσθετη εθνική 
χρηματοδότηση, κατά περίπτωση)·

(1) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1291/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, για τη θέσπιση του 
προγράμματος-πλαισίου «Ορίζων 2020» για την έρευνα και την καινοτομία (2014-2020) και την κατάργηση της απόφασης αριθ. 1982/ 
2006/ΕΚ (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 104).
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ιζ) συμβολή του έργου στις στρατηγικές της Ένωσης: ο/οι στόχος/-οι της Ευρωπαϊκής Πράσινης Συμφωνίας, της στρατηγικής 
«Από το αγρόκτημα στο πιάτο» (2), της στρατηγικής της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα (3), της δασικής στρατηγικής (4) και της 
στρατηγικής της ΕΕ για τις απορροφήσεις διοξειδίου του άνθρακα (5) στην επίτευξη των οποίων είναι πιθανό να συμβάλει 
το έργο θα επιλεγεί/-ούν από τον ακόλουθο κατάλογο:

i) επίτευξη κλιματικής ουδετερότητας·

ii) μείωση της συνολικής χρήσης και του κινδύνου των χημικών φυτοφαρμάκων·

iii) προώθηση της βιολογικής γεωργίας και/ή της βιολογικής υδατοκαλλιέργειας·

iv) μείωση της χρήσης αντιμικροβιακών για τα εκτρεφόμενα ζώα και τις υδατοκαλλιέργειες·

v) μείωση των απωλειών θρεπτικών ουσιών και της χρήσης λιπασμάτων, με παράλληλη διατήρηση της γονιμότητας του 
εδάφους·

vi) βελτίωση της διαχείρισης των φυσικών πόρων που χρησιμοποιούνται στη γεωργία, όπως το νερό, το έδαφος και ο 
αέρας·

vii) προστασία και/ή αποκατάσταση της βιοποικιλότητας και των οικοσυστημικών υπηρεσιών στο πλαίσιο των γεωργικών 
και δασικών συστημάτων·

viii) επαναφορά γεωργικών εκτάσεων με χαρακτηριστικά τοπίου υψηλής ποικιλομορφίας·

ix) διευκόλυνση της πρόσβασης στην ευρυζωνικότητα υψηλής ταχύτητας στις αγροτικές περιοχές·

x) βελτίωση της καλής διαβίωσης των ζώων·

xi) προώθηση των φιλικών προς τη βιοποικιλότητα πρακτικών δάσωσης και αναδάσωσης.

Συνιστώμενα δεδομένα 

2. Τα κράτη μέλη παροτρύνονται έντονα να υποβάλουν τα ακόλουθα συνιστώμενα δεδομένα σχετικά με τις επιχειρησιακές ομάδες 
της ΕΣΚ:

α) οπτικοακουστικό υλικό: υλικό του έργου που αναπτύχθηκε για επαγγελματίες και τελικούς χρήστες ή αποτελέσματα του 
έργου (συμπεριλαμβανομένων βίντεο, φωτογραφιών, podcast κ.λπ.)·

β) ιστότοπος του έργου: διεύθυνση URL του/των ιστοτόπου/-ων·

γ) άλλος/-οι ιστότοπος/-οι: διεύθυνση/διευθύνσεις URL του/των ιστοτόπου/-ων, όπου θα φιλοξενηθούν οι πληροφορίες 
σχετικά με τα αποτελέσματα του έργου και μετά το τέλος του έργου·

δ) περιγραφή των δραστηριοτήτων του έργου στη μητρική γλώσσα: σύντομη σύνοψη στην οποία επισημαίνονται οι κύριες 
δραστηριότητες του έργου·

ε) περιγραφή των δραστηριοτήτων του έργου στην αγγλική: σύντομη σύνοψη στην οποία επισημαίνονται οι κύριες 
δραστηριότητες του έργου.

Προαιρετικά δεδομένα 

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να υποβάλουν τα ακόλουθα προαιρετικά δεδομένα σχετικά με τις επιχειρησιακές ομάδες της ΕΣΚ:

α) πρόσθετα πεδία για πρόσθετες περιλήψεις πρακτικής στη μητρική γλώσσα·

β) πρόσθετα πεδία για πρόσθετες περιλήψεις πρακτικής στην αγγλική·

γ) περιγραφή του πλαισίου του έργου: ελεύθερο κείμενο που περιγράφει τους κύριους παράγοντες που αποτέλεσαν το 
έναυσμα για το έργο, όπως η νομοθεσία, οι αγορές ή άλλα αίτια·

δ) πρόσθετες πληροφορίες σχετικά με το έργο: ελεύθερο κείμενο που παρέχει λεπτομέρειες οι οποίες απαιτούνται βάσει ειδικών 
οδηγιών σε εθνικό/περιφερειακό επίπεδο π.χ. για σκοπούς παρακολούθησης·

ε) πρόσθετες παρατηρήσεις: ελεύθερο κείμενο στο οποίο απαριθμούνται τα στοιχεία που διευκολύνουν ή παρεμποδίζουν την 
υλοποίηση του έργου, προτάσεις για μελλοντικές δράσεις/επιχειρησιακές ομάδες/έρευνες, μηνύματα προς τους 
καταναλωτές κ.λπ.

(2) Ανακοίνωση της Επιτροπής, της 20ής Μαΐου 2020, με τίτλο «Από το αγρόκτημα στο πιάτο — Μια στρατηγική για ένα δίκαιο, υγιές και φιλικό 
προς το περιβάλλον σύστημα τροφίμων».

(3) Ανακοίνωση της Επιτροπής, της 20ής Μαΐου 2020, με τίτλο «Στρατηγική της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα με ορίζοντα το 2030 — Επαναφορά 
της φύσης στη ζωή μας».

(4) Ανακοίνωση της Επιτροπής, της 16ης Ιουλίου 2021, με τίτλο «Νέα δασική στρατηγική της ΕΕ για το 2030».
(5) Ανακοίνωση της Επιτροπής, της 15ης Δεκεμβρίου 2021, με τίτλο «Βιώσιμοι κύκλοι άνθρακα».
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII 

ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΟΤΔ ΚΑΙ ΤΙΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΤΟΥΣ ΓΙΑ ΤΗ LEADER ΠΟΥ 
ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 14 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 

Δεδομένα σχετικά με τις ΟΤΔ 

1. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν έως τις 30 Απριλίου του έτους Ν τις μεταβλητές που καθορίζονται στα στοιχεία α) έως ζ), ανά 
ΟΤΔ, για τις ΟΤΔ που επιλέγονται έως τις 31 Δεκεμβρίου του έτους N-1. Τα δεδομένα αφορούν την κατάσταση της ΟΤΔ κατά 
τη στιγμή της επιλογής και υποβάλλονται μόνο μία φορά.

α) L100: αναγνωριστικός κωδικός ΟΤΔ

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ένας μοναδικός κωδικός για κάθε ΟΤΔ.

β) L200: ονομασία της ΟΤΔ

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με την ονομασία της ομάδας τοπικής δράσης.

γ) L300: κωδικοί δήμων

Στο πεδίο αυτό περιλαμβάνεται κατάλογος των κωδικών τοπικής διοικητικής μονάδας των δήμων που βρίσκονται εντός της 
περιοχής της ΟΤΔ. Μπορούν να επιλεγούν πολλαπλοί κωδικοί.

δ) L400: συνολικός πληθυσμός

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με τον πληθυσμό εντός της περιοχής της ΟΤΔ. Ο υπολογισμός της εν 
λόγω μεταβλητής ακολουθεί τη μέθοδο υπολογισμού του δείκτη αποτελεσμάτων R.38 «Κάλυψη της LEADER» που 
ορίζεται στο σημείο 8 στοιχείο ι) του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2021/2290.

ε) L500: στήριξη ΟΤΔ από περισσότερα του ενός Ταμεία σύμφωνα με το άρθρο 31 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/1060

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται αν η ΟΤΔ λαμβάνει στήριξη από άλλα ταμεία πλην του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου 
Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ).

Αν η τιμή της L500 είναι «ναι», η ΟΤΔ παρέχει τις ακόλουθες μεταβλητές:

i) L501: χρήση στήριξης από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ): αν η ΟΤΔ λαμβάνει στήριξη στο 
πλαίσιο του ΕΤΠΑ·

ii) L502: χρήση στήριξης από το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο+ (ΕΚΤ+): αν η ΟΤΔ λαμβάνει στήριξη στο πλαίσιο του 
ΕΚΤ+·

iii) L503: χρήση στήριξης από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας, Αλιείας και Υδατοκαλλιέργειας (ΕΤΘΑΥ): αν η ΟΤΔ 
λαμβάνει στήριξη στο πλαίσιο του ΕΤΘΑΥ·

iv) L504: χρήση άλλων Ευρωπαϊκών Διαρθρωτικών και Επενδυτικών Ταμείων (ΕΔΕΤ) (π.χ. του Ταμείου Δίκαιης 
Μετάβασης).

στ) L600: συνολικός αριθμός μελών της ΟΤΔ

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται πληροφορίες σχετικά με τον συνολικό αριθμό των μελών της ΟΤΔ που αναφέρεται στο 
άρθρο 31 παράγραφος 2 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τον αριθμό των 
μελών της ΟΤΔ κατανεμημένο ανά είδος οργάνωσης ως εξής:

i) L601: αριθμός μελών της ΟΤΔ που εκπροσωπούν δημόσιες διοικήσεις·

ii) L602: αριθμός μελών της ΟΤΔ που είναι εκπρόσωποι ιδιωτικών τοπικών οικονομικών συμφερόντων (π.χ. οικονομικοί 
οργανισμοί, τοπικές επιχειρήσεις κ.λπ.)·

iii) L603: αριθμός μελών της ΟΤΔ που είναι εκπρόσωποι τοπικών κοινωνικών συμφερόντων (π.χ. μη κυβερνητικές 
οργανώσεις, τοπικές ενώσεις κ.λπ.)·

iv) L604: αριθμός μελών της ΟΤΔ που εμπίπτουν σε άλλες κατηγορίες εκτός από εκείνες απαριθμούνται στα σημεία i), ii) 
και iii).

ζ) L610: συνολικός αριθμός μελών της ΟΤΔ που συμμετέχουν στο όργανο λήψης αποφάσεων της ΟΤΔ

Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τον αριθμό των μελών της ΟΤΔ που συμμετέχουν στο όργανο λήψης αποφάσεων ανά είδος 
οργάνωσης, ως εξής:

i) L611: αριθμός μελών του οργάνου λήψης αποφάσεων της ΟΤΔ που εκπροσωπούν δημόσιες διοικήσεις·
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ii) L612: αριθμός μελών του οργάνου λήψης αποφάσεων της ΟΤΔ που είναι εκπρόσωποι ιδιωτικών τοπικών οικονομικών 
συμφερόντων (π.χ. οικονομικοί οργανισμοί, τοπικές επιχειρήσεις κ.λπ.)·

iii) L613: αριθμός μελών του οργάνου λήψης αποφάσεων της ΟΤΔ που είναι εκπρόσωποι τοπικών κοινωνικών 
συμφερόντων (π.χ. μη κυβερνητικές οργανώσεις, τοπικές ενώσεις κ.λπ.)·

iv) L614: αριθμός μελών του οργάνου λήψης αποφάσεων της ΟΤΔ που εμπίπτουν σε άλλες κατηγορίες εκτός από εκείνες 
που απαριθμούνται στα σημεία i), ii) και iii)·

Φύλο των μελών του οργάνου λήψης αποφάσεων της ΟΤΔ

Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τον αριθμό των μελών του οργάνου λήψης αποφάσεων της ΟΤΔ κατά φύλο (L615 έως 
L618)·

Ηλικία των μελών του οργάνου λήψης αποφάσεων της ΟΤΔ

Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τον αριθμό των μελών του οργάνου λήψης αποφάσεων της ΟΤΔ κατά ηλικία, ως εξής:

v) L619: αριθμός νέων στο όργανο λήψης αποφάσεων της ΟΤΔ

Το πεδίο αυτό ισχύει για τα άτομα που δεν έχουν συμπληρώσει ορισμένο όριο ηλικίας το οποίο ορίζουν κράτη μέλη.

vi) L620: όριο ηλικίας που ορίζει το κράτος μέλος για τη μεταβλητή που αναφέρεται στο σημείο v).

Δεδομένα σχετικά με τις δραστηριότητες της ΟΤΔ 

2. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν ανά ΟΤΔ τον κατάλογο των μεταβλητών σχετικά με τις δραστηριότητες της ΟΤΔ που ορίζονται στα 
στοιχεία α) έως δ), το 2026 και το 2030, από τη στιγμή της πρώτης πληρωμής για συγκεκριμένη πράξη. Η σχετική έκθεση που 
υποβάλλεται κατά το έτος Ν αφορά όλες τις πράξεις για τις οποίες έγινε καταβολή ενίσχυσης έως τις 15 Οκτωβρίου του έτους 
N-1. Οι μεταβλητές αυτές αφορούν τον αριθμό των πράξεων που υλοποιήθηκαν σύμφωνα με το άρθρο 34 παράγραφος 1 
στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060.

α) L100: αναγνωριστικός κωδικός ΟΤΔ

β) L700: συνολικός αριθμός πράξεων που υλοποιήθηκαν από την ΟΤΔ

Στο πεδίο αυτό αναφέρεται ο συνολικός αριθμός των πράξεων που υλοποιήθηκαν από την ΟΤΔ, χωρίς διπλή μέτρηση. Τα 
κράτη μέλη υποβάλλουν τον αριθμό των πράξεων ανά είδος φορέα υλοποίησης, ως εξής:

i) L701: αριθμός πράξεων που υλοποιήθηκαν από ιδιώτες ή επιχειρήσεις·

ii) L702: αριθμός πράξεων που υλοποιήθηκαν από δημόσιες διοικήσεις·

iii) L703: αριθμός πράξεων που υλοποιήθηκαν από εκπροσώπους ιδιωτικών τοπικών οικονομικών συμφερόντων (π.χ. 
επιχειρηματικές ενώσεις, εμπορικά επιμελητήρια κ.λπ.)·

iv) L704: αριθμός πράξεων που υλοποιήθηκαν από εκπροσώπους τοπικών κοινωνικών συμφερόντων (π.χ. μη κυβερνητικές 
οργανώσεις, τοπικές ενώσεις κ.λπ.)·

v) L705: αριθμός πράξεων που υλοποιήθηκαν από ερευνητικές οργανώσεις·

vi) L706: αριθμός πράξεων που υλοποιήθηκαν από κοινού από διάφορους τύπους φορέων υλοποίησης·

vii) L707: αριθμός πράξεων που υλοποιήθηκαν από φορείς υλοποίησης που εμπίπτουν σε άλλες κατηγορίες εκτός από 
εκείνες απαριθμούνται στα σημεία i) έως vi)·

Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τον αριθμό των πράξεων διαπεριφερειακής ή διακρατικής συνεργασίας, ως εξής:

viii) L708: αριθμός έργων διαπεριφερειακής συνεργασίας που υλοποιήθηκαν από την ΟΤΔ·

ix) L709: αριθμός έργων διακρατικής συνεργασίας που υλοποιήθηκαν από την ΟΤΔ·

γ) L710: αριθμός πράξεων που είναι καινοτόμες στο τοπικό πλαίσιο

Τα κράτη μέλη αναφέρουν τις πράξεις που είναι καινοτόμες στο τοπικό πλαίσιο, όπως ορίζεται στο άρθρο 31 παράγραφος 2 
στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060.

Τα κράτη μέλη, οι περιφερειακές αρχές ή η ΟΤΔ ορίζουν την έννοια «καινοτόμες στο τοπικό πλαίσιο»·

δ) Πράξεις ανά στόχο/τομέα

Στο πεδίο αυτό αναφέρονται ο ένας ή οι πολλαπλοί στόχοι/τομείς με τους οποίους σχετίζεται μια δεδομένη πράξη, ως εξής:
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i) L801: αριθμός πράξεων που σχετίζονται με τη μεταφορά γνώσεων, συμπεριλαμβανομένων της παροχής συμβουλών, 
της κατάρτισης και της ανταλλαγής γνώσεων σχετικά με βιώσιμες, οικονομικές, κοινωνικές, περιβαλλοντικές και 
φιλικές προς το κλίμα επιδόσεις·

ii) L802: αριθμός πράξεων που σχετίζονται με οργανώσεις παραγωγών, τοπικές αγορές, βραχείες αλυσίδες εφοδιασμού 
και συστήματα ποιότητας, συμπεριλαμβανομένων της στήριξης των επενδύσεων, των δραστηριοτήτων εμπορίας κ.λπ.·

iii) L803: αριθμός πράξεων που σχετίζονται με τις δυνατότητες παραγωγής ανανεώσιμης ενέργειας, συμπεριλαμ
βανομένης της ενέργειας βιολογικής προέλευσης·

iv) L804: αριθμός πράξεων που συμβάλλουν στην περιβαλλοντική βιωσιμότητα και στην επίτευξη των στόχων 
μετριασμού της κλιματικής αλλαγής και προσαρμογής σε αυτή σε αγροτικές περιοχές·

v) L805: αριθμός πράξεων που δημιουργούν θέσεις εργασίας·

vi) L806: αριθμός πράξεων που στηρίζουν τις αγροτικές επιχειρήσεις, συμπεριλαμβανομένης της βιοοικονομίας·

vii) L807: αριθμός πράξεων που σχετίζονται με στρατηγικές για έξυπνα χωριά·

viii) L808: αριθμός πράξεων που βελτιώνουν την πρόσβαση σε υπηρεσίες και υποδομές, συμπεριλαμβανομένης της 
ευρυζωνικότητας·

ix) L809: αριθμός πράξεων στον τομέα της κοινωνικής ένταξης·

x) L810: αριθμός πράξεων που εμπίπτουν σε άλλες κατηγορίες εκτός από εκείνες απαριθμούνται στα σημεία i) έως ix).

Δεδομένα σχετικά με τη χρηματοδότηση της ΟΤΔ 

3. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τις μεταβλητές που ορίζονται στα στοιχεία α), β) και γ) σχετικά με τη χρηματοδότηση της ΟΤΔ το 
2026 και το 2030. Η σχετική έκθεση που υποβάλλεται κατά το έτος Ν αφορά όλες τις πράξεις για τις οποίες έγινε καταβολή 
ενίσχυσης έως τις 15 Οκτωβρίου του έτους N-1.

α) L900: συνολικός προβλεπόμενος προϋπολογισμός της Ένωσης στο πλαίσιο του ΕΓΤΑΑ, ανά στρατηγική τοπικής ανάπτυξης 
με πρωτοβουλία τοπικών κοινοτήτων

β) L910: συνολικό ποσό από το ΕΓΤΑΑ που δεσμεύτηκε για τη στήριξη της υλοποίησης πράξεων, συμπεριλαμβανομένων των 
δραστηριοτήτων συνεργασίας και της προετοιμασίας τους, που επελέγησαν στο πλαίσιο της στρατηγικής τοπικής ανάπτυξης

γ) L920: συνολικό ποσό της συνεισφοράς της Ένωσης που καταβλήθηκε από το ΕΓΤΑΑ ανά στρατηγική τοπικής ανάπτυξης

Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τη συνεισφορά της Ένωσης που καταβλήθηκε από το ΕΓΤΑΑ, κατανεμημένη ανά δράση που 
προβλέπεται στο άρθρο 34 παράγραφος 1 στοιχεία α), β) και γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060:

i) L921: συνολικό ποσό από το ΕΓΤΑΑ που καταβλήθηκε για τη δημιουργία ικανοτήτων και για προπαρασκευαστικά 
μέτρα που υποστηρίζουν τον σχεδιασμό και τη μελλοντική εφαρμογή της στρατηγικής τοπικής ανάπτυξης·

ii) L922: συνολικό ποσό από το ΕΓΤΑΑ που καταβλήθηκε για την υλοποίηση πράξεων, συμπεριλαμβανομένων των 
δραστηριοτήτων συνεργασίας και της προετοιμασίας τους, που επελέγησαν στο πλαίσιο της στρατηγικής τοπικής 
ανάπτυξης·

iii) L923: συνολικό ποσό από το ΕΓΤΑΑ που καταβλήθηκε για τη διαχείριση, την παρακολούθηση και την αξιολόγηση της 
στρατηγικής τοπικής ανάπτυξης και του συντονισμού της, συμπεριλαμβανομένης της διευκόλυνσης των ανταλλαγών 
μεταξύ συμφεροντούχων.

Συμβολή στους δείκτες αποτελεσμάτων 

4. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν το 2026 και το 2030 πληροφορίες ανά ΟΤΔ σχετικά με τη συμβολή της στρατηγικής τοπικής 
ανάπτυξης σε όλους τους σχετικούς δείκτες αποτελεσμάτων που αναφέρονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) 
2021/2115 τους οποίους επέλεξαν στο στρατηγικό τους σχέδιο για την ΚΓΠ μετά την επιλογή της στρατηγικής τοπικής 
ανάπτυξης. Η σχετική έκθεση που υποβάλλεται κατά το έτος Ν αφορά όλες τις πράξεις για τις οποίες έγινε καταβολή 
ενίσχυσης έως τις 15 Οκτωβρίου του έτους N-1.
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ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΚΔΙΔΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΦΟΡΕΙΣ ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ 
ΣΥΣΤΑΘΕΙ ΜΕ ΔΙΕΘΝΕΙΣ ΣΥΜΦΩΝΙΕΣ

ΑΠΟΦΑΣΗ αριθ. 1/2022 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΣΥΝΔΕΣΗΣ ΕΕ-ΙΟΡΔΑΝΙΑΣ 

της 15ης Μαρτίου 2022

για την τροποποίηση του πρωτοκόλλου 3 της ευρωμεσογειακής συμφωνίας περί συνδέσεως μεταξύ των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και του Χασεμιτικού Βασιλείου της 
Ιορδανίας, αφετέρου, σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» 

και τις μεθόδους διοικητικής συνεργασίας [2022/1476] 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΣΥΝΔΕΣΗΣ ΕΕ-ΙΟΡΔΑΝΙΑΣ,

Έχοντας υπόψη την ευρωμεσογειακή συμφωνία περί συνδέσεως μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, 
αφενός, και του Χασεμιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου, και ιδίως το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου 3 της εν λόγω 
συμφωνίας σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» και τις μεθόδους διοικητικής 
συνεργασίας,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 28 της ευρωμεσογειακής συμφωνίας περί συνδέσεως μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών 
τους, αφενός, και του Χασεμιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου («η συμφωνία»), παραπέμπει στο πρωτόκολλο 3 της 
συμφωνίας σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» και τις μεθόδους 
διοικητικής συνεργασίας («πρωτόκολλο 3»), το οποίο καθορίζει τους κανόνες καταγωγής.

(2) Το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου 3 προβλέπει ότι το συμβούλιο σύνδεσης, το οποίο συγκροτήθηκε σύμφωνα με το άρθρο 89 
της συμφωνίας, μπορεί να αποφασίσει να τροποποιήσει τις διατάξεις του πρωτοκόλλου 3.

(3) Μετά την έκδοση της απόφασης (ΕΕ) 2020/2067 του Συμβουλίου (1) σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος 
της Ένωσης στο πλαίσιο του συμβουλίου σύνδεσης όσον αφορά την τροποποίηση της συμφωνίας με αντικατάσταση του 
πρωτοκόλλου 3, το συμβούλιο σύνδεσης εξέδωσε την απόφαση αριθ. 1/2021 (2) για την αντικατάσταση του πρωτοκόλλου 
3 από νέο κείμενο.

(4) Το πρωτόκολλο 3 περιλαμβάνει, αφενός, μια δυναμική αναφορά στην περιφερειακή σύμβαση για πανευρωμεσογειακούς 
προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής (3) («η σύμβαση PEM»), η οποία καθιστά τη σύμβαση PEM εφαρμοστέα μεταξύ της 
Ένωσης και της Ιορδανίας και, αφετέρου, τους μεταβατικούς κανόνες που ισχύουν από την 1η Σεπτεμβρίου 2021 ως 
εναλλακτική δέσμη κανόνων καταγωγής έναντι εκείνων που ορίζονται στην ισχύουσα σύμβαση PEM.

(5) Ως μέρος της στήριξης της Ένωσης προς την Ιορδανία στο πλαίσιο της συριακής προσφυγικής κρίσης, η Ένωση και η 
Ιορδανία συμφώνησαν, τον Ιούλιο του 2016, να χαλαρώσουν προσωρινά τους κανόνες καταγωγής που εφαρμόζονται στις 
εξαγωγές ιορδανικών προϊόντων προς την Ένωση βάσει της συμφωνίας.

(1) Απόφαση (ΕΕ) 2020/2067 του Συμβουλίου, της 7ης Δεκεμβρίου 2020, σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στο πλαίσιο του Συμβουλίου Σύνδεσης που συγκροτήθηκε με την ευρωμεσογειακή συμφωνία περί συνδέσεως μεταξύ των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και του Χασεμιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου, όσον αφορά την τροποποίηση της 
εν λόγω συμφωνίας με την αντικατάσταση του πρωτοκόλλου 3 αυτής σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα 
καταγωγής» και τις μεθόδους διοικητικής συνεργασίας (ΕΕ L 424 της 15.12.2020, σ. 37).

(2) Απόφαση αριθ. 1/2021 του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΕ-Ιορδανίας, της 15ης Απριλίου 2021, για την τροποποίηση της ευρωμεσογειακής 
συμφωνίας περί συνδέσεως μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και του Χασεμιτικού Βασιλείου της 
Ιορδανίας, αφετέρου, με την αντικατάσταση του πρωτοκόλλου 3 αυτής σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα 
καταγωγής» και τις μεθόδους διοικητικής συνεργασίας [2021/742] (ΕΕ L 164/2021 της 10.5.2021, σ. 1).

(3) Περιφερειακή σύμβαση για πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής (ΕΕ L 54 της 26.2.2013, σ. 4).
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(6) Κατόπιν τούτου, η επιτροπή σύνδεση ΕΕ-Ιορδανίας εξέδωσε την απόφαση αριθ. 1/2016 (4) για την τροποποίηση των 
διατάξεων του πρωτοκόλλου 3 όσον αφορά τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» και 
για τη συμπλήρωση του πίνακα των επεξεργασιών ή μεταποιήσεων που απαιτείται να διενεργούνται επί μη καταγόμενων 
υλών, ούτως ώστε ορισμένες κατηγορίες προϊόντων, τα οποία κατασκευάζονται στην επικράτεια της Ιορδανίας και 
συνδέονται με τη δημιουργία θέσεων απασχόλησης για τους Σύρους πρόσφυγες και τους Ιορδανούς, να αποκτούν 
χαρακτήρα καταγόμενων προϊόντων.

(7) Τον Δεκέμβριο του 2017, η Ιορδανία υπέβαλε την πρώτη ετήσια έκθεση για την εφαρμογή του καθεστώτος κανόνων 
καταγωγής που θεσπίστηκε με την απόφαση αριθ. 1/2016 και προέβη σε σειρά αιτημάτων για περαιτέρω χαλάρωση του 
καθεστώτος. Τον Δεκέμβριο του 2018, το Συμβούλιο, κατόπιν εξέτασης των αιτημάτων της Ιορδανίας, θεώρησε, εξ 
ονόματος της Ένωσης, τα αιτήματα δικαιολογημένα και συμφώνησε στην περαιτέρω χαλάρωση ορισμένων απαιτήσεων των 
κανόνων καταγωγής, για παράδειγμα καταργώντας την απαίτηση περί ζωνών, ορίζοντας απαίτηση ότι για κάθε μονάδα 
παραγωγής το 15 % του συνολικού εργατικού δυναμικού να είναι Σύροι, και παρατείνοντας τη διάρκεια του καθεστώτος 
έως τις 31 Δεκεμβρίου 2030.

(8) Η επιτροπή σύνδεσης ΕΕ-Ιορδανίας εξέδωσε την απόφαση αριθ. 1/2018 (5) για την τροποποίηση των διατάξεων του 
πρωτοκόλλου 3, με την περαιτέρω χαλάρωση του καθεστώτος κανόνων καταγωγής και την παράταση της διάρκειας του 
καθεστώτος που θεσπίστηκε με την απόφαση αριθ. 1/2016 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2030. Η απόφαση αριθ. 1/2018 τέθηκε 
σε ισχύ στις 4 Δεκεμβρίου 2018.

(9) Η απόφαση αριθ. 1/2021 δεν διατηρεί τα μέτρα παρέκκλισης που εισήχθησαν με τις αποφάσεις αριθ. 1/2016 και 
αριθ. 1/2018 όσον αφορά την προσωρινή χαλάρωση των κανόνων καταγωγής που εφαρμόζονται στις εξαγωγές ιορδανικών 
προϊόντων προς την Ένωση στο πλαίσιο της συμφωνίας.

(10) Προκειμένου να διασφαλιστεί η αδιάλειπτη εφαρμογή των αποφάσεων αριθ. 1/2016 και αριθ. 1/2018, απαιτείται αυτές να 
συνδεθούν με τους μεταβατικούς κανόνες που ισχύουν από την 1η Σεπτεμβρίου 2021.

(11) Απαιτείται η τροποποίηση του πρωτοκόλλου 3, προκειμένου να διατηρηθεί το καθεστώς κανόνων καταγωγής που 
θεσπίστηκε με την απόφαση αριθ. 1/2016 μέσω της σύνδεσής τους με τους μεταβατικούς κανόνες που ορίζονται στο 
πρωτόκολλο 3, όπως αυτό τροποποιήθηκε τελευταία με την απόφαση αριθ. 1/2021.

(12) Κατά συνέπεια, το πρωτόκολλο 3 θα πρέπει να τροποποιηθεί με την προσθήκη ενός προσαρτήματος Β, το οποίο θα περιέχει 
συμπληρωματικό πίνακα των επεξεργασιών ή μεταποιήσεων που απαιτείται να διενεργούνται επί μη καταγόμενων υλών, 
προκειμένου τα προϊόντα που παράγονται στην Ιορδανία να αποκτούν χαρακτήρα καταγόμενων προϊόντων.

(13) Η εφαρμογή του προσαρτήματος Β του πρωτοκόλλου 3 θα πρέπει να συνοδεύεται από κατάλληλες υποχρεώσεις 
παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων. Επιπλέον, θα πρέπει να είναι δυνατή η αναστολή της εφαρμογής του 
προσαρτήματος Β του πρωτοκόλλου 3, εάν δεν πληρούνται πλέον οι όροι εφαρμογής της ή εάν πληρούνται οι 
προϋποθέσεις για την επιβολή μέτρων διασφάλισης.

(14) Προκειμένου να διασφαλιστεί η αδιάλειπτη εφαρμογή των αποφάσεων αριθ. 1/2016 και αριθ. 1/2018, συμπεριλαμ
βανομένων των παρεκκλίσεων που ορίζονται σε αυτές, και να καταστεί δυνατό, ως εκ τούτου, να αποφευχθούν οικονομικές 
απώλειες για τους εγκεκριμένους εξαγωγείς βάσει της απόφασης αριθ. 1/2016, ενδείκνυται η αναδρομική εφαρμογή της 
παρούσας απόφασης από την 1η Σεπτεμβρίου 2021,

(4) Απόφαση αριθ. 1/2016 της επιτροπής σύνδεσης ΕΕ-Ιορδανίας, της 19ης Ιουλίου 2016, για την τροποποίηση του πρωτοκόλλου 3 της 
ευρωμεσογειακής συμφωνίας περί συνδέσεως μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και του Χασεμιτικού 
Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου, σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» και τον πίνακα των 
επεξεργασιών ή μεταποιήσεων που απαιτείται να διενεργούνται επί μη καταγόμενων υλών ούτως ώστε να αποκτούν χαρακτήρα καταγόμενων 
προϊόντων ορισμένες κατηγορίες προϊόντων τα οποία κατασκευάζονται σε εξειδικευμένες ζώνες ανάπτυξης και σε βιομηχανικές περιοχές και 
συνδέονται με τη δημιουργία θέσεων απασχόλησης για τους σύρους πρόσφυγες και τους Ιορδανούς [2016/1436] (ΕΕ L 233 της 30.8.2016, 
σ. 6).

(5) Απόφαση αριθ. 1/2018 της επιτροπής σύνδεσης ΕΕ-Ιορδανίας, της 4ης Δεκεμβρίου 2018, για την τροποποίηση των διατάξεων του 
πρωτοκόλλου 3 της ευρωμεσογειακής συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και του 
Χασεμιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου, σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» και του 
πίνακα των επεξεργασιών ή μεταποιήσεων που απαιτείται να διενεργούνται επί μη καταγόμενων υλών ούτως ώστε ορισμένες κατηγορίες 
προϊόντων, τα οποία κατασκευάζονται στην επικράτεια του Χασεμιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας και συνδέονται με τη δημιουργία θέσεων 
απασχόλησης για Σύρους πρόσφυγες και Ιορδανούς, να αποκτούν χαρακτήρα καταγόμενων προϊόντων [2019/42] (ΕΕ L 9 της 11.1.2019, 
σ. 147).

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/38 7.9.2022  



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

1. Το πρωτόκολλο 3 της ευρωμεσογειακής συμφωνίας περί συνδέσεως μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών 
μελών τους, αφενός, και του Χασεμιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου, σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα 
προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» και τις μεθόδους διοικητικής συνεργασίας («πρωτόκολλο 3») τροποποιείται με την προσθήκη 
προσαρτήματος Β, το οποίο περιλαμβάνει τις προϋποθέσεις εφαρμογής του εν λόγω προσαρτήματος Β και τον κατάλογο των 
επεξεργασιών ή μεταποιήσεων που απαιτείται να διενεργούνται επί μη καταγόμενων υλών, ούτως ώστε τα προϊόντα που 
παράγονται στην Ιορδανία να αποκτούν χαρακτήρα καταγόμενων προϊόντων, όταν η παραγωγή των εν λόγω προϊόντων συνδέεται 
με την απασχόληση Σύρων προσφύγων, όπως ορίζεται στο παράρτημα της παρούσας απόφασης.

2. Το προσάρτημα Β του πρωτοκόλλου 3 εφαρμόζεται έως τις 31 Δεκεμβρίου 2030.

Άρθρο 2

Για τους σκοπούς της εφαρμογής της παρούσας απόφασης, τα αποδεικτικά καταγωγής μπορούν να εκδίδονται αναδρομικά για 
εξαγωγές που πραγματοποιήθηκαν μεταξύ της 1ης Σεπτεμβρίου 2021 και της ημερομηνίας έναρξης ισχύος της παρούσας 
απόφασης.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της.

Εφαρμόζεται από την 1η Σεπτεμβρίου 2021.

Βρυξέλλες, 15 Μαρτίου 2022.

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

J. BORRELL FONTELLES
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Προσάρτημα Β 

ΠΡΟΣΘΗΚΗ ΣΤΟΝ ΠΙΝΑΚΑ ΤΩΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΩΝ Ή ΜΕΤΑΠΟΙΗΣΕΩΝ ΠΟΥ ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ ΝΑ ΔΙΕΝΕΡΓΟΥΝΤΑΙ ΕΠΙ ΜΗ 
ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΩΝ ΥΛΩΝ ΠΡΟΚΕΙΜΕΝΟΥ ΤΑ ΠΑΡΑΓΟΜΕΝΑ ΣΤΗΝ ΙΟΡΔΑΝΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΝΑ ΑΠΟΚΤΗΣΟΥΝ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ 

ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ 

Άρθρο 1

Κοινές διατάξεις

A. Ορισμός της καταγωγής

1. Για τα προϊόντα που απαριθμούνται στο άρθρο 2 του παρόντος προσαρτήματος, μπορούν επίσης να εφαρμόζονται οι 
ακόλουθοι κανόνες αντί των κανόνων που ορίζονται στο παράρτημα II του προσαρτήματος I της περιφερειακής σύμβασης 
για πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής, όπως αυτή αναφέρεται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 του 
πρωτοκόλλου 3 («η σύμβαση PEM»), υπό τον όρο ότι τα εν λόγω προϊόντα πληρούν τους ακόλουθους όρους:

α) η απαιτούμενη επεξεργασία ή μεταποίηση που πρέπει να διενεργείται σε μη καταγόμενες ύλες, ούτως ώστε τα εν λόγω 
προϊόντα να αποκτούν τον χαρακτήρα καταγόμενου προϊόντος, πραγματοποιείται σε μονάδες παραγωγής που βρίσκονται 
στην επικράτεια της Ιορδανίας· και

β) το συνολικό εργατικό δυναμικό κάθε μονάδας παραγωγής που βρίσκεται στην επικράτεια της Ιορδανίας όπου τα προϊόντα 
αυτά υποβάλλονται σε επεξεργασία ή μεταποίηση περιλαμβάνει ποσοστό Σύρων προσφύγων που αντιστοιχεί τουλάχιστον 
στο 15 % (υπολογισμένο ατομικά για κάθε μονάδα παραγωγής).

2. Το σχετικό ποσοστό σύμφωνα με την παράγραφο 1 στοιχείο β) υπολογίζεται ανά πάσα στιγμή μετά την έναρξη ισχύος του 
παρόντος προσαρτήματος και, στη συνέχεια, σε ετήσια βάση, λαμβανομένου υπόψη του αριθμού των Σύρων προσφύγων που 
απασχολούνται σε επίσημες και αξιοπρεπείς θέσεις εργασίας και σε βάση ισοδυνάμων πλήρους απασχόλησης και οι οποίοι 
έχουν λάβει άδεια εργασίας για περίοδο τουλάχιστον 12 μηνών σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία της Ιορδανίας.

3. Οι αρμόδιες αρχές της Ιορδανίας ελέγχουν εάν οι επιλέξιμες μονάδες παραγωγής τηρούν τους όρους της παραγράφου 1, 
χορηγούν στις μονάδες παραγωγής που πληρούν τους όρους αυτούς αριθμό έγκρισης και ανακαλούν αμέσως τον εν λόγω 
αριθμό έγκρισης, όταν οι μονάδες παραγωγής δεν πληρούν πλέον τους όρους αυτούς.

Β. Αποδεικτικό καταγωγής

4. Το αποδεικτικό καταγωγής που συντάσσεται σύμφωνα με το παρόν προσάρτημα περιλαμβάνει την ακόλουθη ένδειξη στα 
αγγλικά:

«Derogation – Appendix B to Protocol 3 – [authorisation number granted by the competent authorities of Jordan]».

Γ. Διοικητική συνεργασία

5. Όταν, σύμφωνα με το άρθρο 32 παράγραφος 5 του προσαρτήματος I της σύμβασης PEM, οι τελωνειακές αρχές της Ιορδανίας 
ενημερώνουν την Ευρωπαϊκή Επιτροπή ή τις αιτούσες τελωνειακές αρχές των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης («τα 
κράτη μέλη») σχετικά με τα αποτελέσματα του ελέγχου, προσδιορίζουν ότι τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 2 του 
παρόντος προσαρτήματος πληρούν τους όρους που καθορίζονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου.

6. Όταν η διαδικασία ελέγχου ή οποιοδήποτε άλλο διαθέσιμο στοιχείο παρέχει ενδείξεις παράβασης των όρων που προβλέπονται 
στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η Ιορδανία διενεργεί, αυτεπάγγελτα ή κατόπιν αίτησης της Επιτροπής ή των 
τελωνειακών αρχών των κρατών μελών, τις κατάλληλες έρευνες ή μεριμνά για τη διενέργεια αυτών των ερευνών με τη δέουσα 
ταχύτητα, με στόχο τον εντοπισμό και την πρόληψη των εν λόγω παραβιάσεων. Για τον σκοπό αυτό, η Επιτροπή ή οι 
τελωνειακές αρχές των κρατών μελών μπορούν να συμμετέχουν στη διενέργεια των ερευνών.
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Δ. Έκθεση, παρακολούθηση και επανεξέταση

7. Κάθε έτος μετά την έναρξη ισχύος του παρόντος προσαρτήματος, η Ιορδανία υποβάλλει έκθεση στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
σχετικά με τη λειτουργία και τα αποτελέσματα του παρόντος προσαρτήματος, που να περιλαμβάνει στατιστικές παραγωγής 
και εξαγωγής σε 8ψήφιο επίπεδο ή στο υψηλότερο επίπεδο λεπτομέρειας που διατίθεται για τα προϊόντα που καλύπτει το 
καθεστώς. Η Ιορδανία υποβάλλει επίσης κατάλογο που αναφέρει τις μονάδες παραγωγής στην Ιορδανία και διευκρινίζει το 
ποσοστό των Σύρων προσφύγων που απασχολούνται στην κάθε μονάδα σε ετήσια βάση. Η Ιορδανία υποβάλλει επίσης 
έκθεση, σε τριμηνιαία βάση, σχετικά με το συνολικό αριθμό των ενεργών αδειών εργασίας ή άλλων μετρήσιμων μέσων που 
αντιστοιχούν σε νόμιμη και ενεργή απασχόληση και καθορίζονται από την επιτροπή σύνδεσης. Τα μέρη επανεξετάζουν από 
κοινού τις εκθέσεις αυτές και όλα τα θέματα σχετικά με την εφαρμογή και την παρακολούθηση του παρόντος 
προσαρτήματος στο πλαίσιο των φορέων που έχουν συσταθεί από τη συμφωνία σύνδεσης και ιδίως στην Υποεπιτροπή 
Βιομηχανίας, Εμπορίου και Υπηρεσιών. Τα μέρη εξασφαλίζουν επίσης τη συμμετοχή αρμόδιων διεθνών οργανισμών, όπως η 
Διεθνής Οργάνωση Εργασίας και η Παγκόσμια Τράπεζα, στη διαδικασία παρακολούθησης.

8. Εφόσον η Ιορδανία επιτύχει τον στόχο της να διευκολύνει μεγαλύτερη συμμετοχή Σύρων προσφύγων στην επίσημη αγορά 
εργασίας, εκδίδοντας τουλάχιστον 60 000 ενεργές άδειες εργασίας ή άλλα μετρήσιμα μέσα που αντιστοιχούν σε νόμιμη και 
ενεργή απασχόληση και καθορίζονται από την επιτροπή σύνδεσης, για Σύρους πρόσφυγες, τα μέρη εφαρμόζουν τις διατάξεις 
του παρόντος προσαρτήματος σε όλα τα προϊόντα που καλύπτονται από το παρόν προσάρτημα χωρίς την απαίτηση 
συμμόρφωσης με τους ειδικούς όρους της παραγράφου 1 στοιχείο β) του παρόντος άρθρου.

9. Εάν η Ευρωπαϊκή Ένωση θεωρεί ότι δεν υπάρχουν επαρκή στοιχεία που να αποδεικνύουν ότι η Ιορδανία συμμορφώνεται με 
τους όρους της παραγράφου 8, μπορεί να παραπέμψει το ζήτημα στην επιτροπή σύνδεσης. Εάν η επιτροπή σύνδεσης δεν 
δηλώσει, εντός 90 ημερών από την παραπομπή του θέματος, ότι πληρούνται οι όροι της παραγράφου 8, ή δεν τροποποιήσει 
το παρόν προσάρτημα, η Ευρωπαϊκή Ένωση μπορεί να αποφασίσει ότι εφαρμόζονται οι ειδικοί όροι της παραγράφου 1 
στοιχείο β).

Ε. Προσωρινή αναστολή

10.

α) Με την επιφύλαξη των παραγράφων 8 και 9, η Ευρωπαϊκή Ένωση μπορεί, εάν κρίνει ότι δεν υπάρχουν επαρκή στοιχεία που 
να αποδεικνύουν ότι η Ιορδανία ή μια συγκεκριμένη μονάδα παραγωγής συμμορφώνεται με τους όρους των παραγράφων 
1, 2 και 3, να παραπέμψει το θέμα στο ην επιτροπή σύνδεσης. Στην παραπομπή αυτή προσδιορίζεται κατά πόσο η μη 
συμμόρφωση με τους όρους της παραγράφου 1 οφείλεται στην Ιορδανία ή σε κάποια συγκεκριμένη μονάδα παραγωγής.

β) Εάν η επιτροπή σύνδεσης δεν δηλώσει, εντός 90 ημερών από την παραπομπή του θέματος, ότι πληρούνται οι όροι της 
παραγράφου 1, ή δεν τροποποιήσει το παρόν προσάρτημα, η εφαρμογή του παρόντος προσαρτήματος αναστέλλεται. Η 
διάρκεια της αναστολής προσδιορίζεται στην παραπομπή της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην επιτροπή σύνδεσης.

γ) Η επιτροπή σύνδεσης δύναται επίσης να αποφασίσει να παρατείνει την προθεσμία των 90 ημερών. Στην περίπτωση αυτή, η 
αναστολή αρχίζει να ισχύει εφόσον το συμβούλιο σύνδεσης δεν έχει προβεί σε καμία από τις ενέργειες που αναφέρονται 
στο στοιχείο β) εντός της παρατεταμένης προθεσμίας.

δ) Η εφαρμογή του παρόντος προσαρτήματος μπορεί να επαναληφθεί, εάν το αποφασίσει η επιτροπή σύνδεσης.

ε) Στην περίπτωση αναστολής, το παρόν προσάρτημα εξακολουθεί να εφαρμόζεται για χρονικό διάστημα τεσσάρων μηνών σε 
σχέση με προϊόντα τα οποία κατά την ημερομηνία προσωρινής αναστολής του προσαρτήματος βρίσκονται είτε υπό 
διαμετακόμιση, είτε σε προσωρινή αποθήκευση σε τελωνειακές αποθήκες ή σε ελεύθερες ζώνες στην Ευρωπαϊκή Ένωση, 
και για τα οποία έχει συνταχθεί αποδεικτικό καταγωγής δεόντως και σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος 
προσαρτήματος πριν την ημερομηνία προσωρινής αναστολής.

ΣΤ. Μηχανισμός διασφάλισης

11. Σε περίπτωση που προϊόν που απαριθμείται στο άρθρο 2 και το οποίο επωφελείται από την εφαρμογή του παρόντος 
προσαρτήματος εισάγεται σε τόσο αυξημένες ποσότητες και υπό τέτοιες συνθήκες, ώστε να προκαλείται ή να υπάρχει 
κίνδυνος να προκληθεί σοβαρή ζημία στους ενωσιακούς παραγωγούς ομοειδών ή άμεσα ανταγωνιστικών προϊόντων σε 
ολόκληρο το έδαφος ή σε μέρος του εδάφους της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σοβαρές διαταραχές σε οποιονδήποτε τομέα της 
οικονομίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τα άρθρα 24 και 26 της συμφωνίας, η Ευρωπαϊκή Ένωση μπορεί να 
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παραπέμψει το ζήτημα προς εξέταση στην επιτροπή σύνδεσης. Εάν, εντός 90 ημερών από την ημερομηνία παραπομπής της 
υπόθεσης σ’ αυτήν, η επιτροπή σύνδεσης δεν λάβει απόφαση που να θέτει τέρμα στην εν λόγω σοβαρή ζημία ή απειλή ζημίας 
ή στις σοβαρές διαταραχές ή αν δεν έχει εξευρεθεί καμία άλλη ικανοποιητική λύση, η εφαρμογή του παρόντος προσαρτήματος 
αναστέλλεται όσον αφορά το εν λόγω προϊόν, έως ότου η επιτροπή σύνδεσης εκδώσει απόφαση με την οποία κηρύσσει τη λήξη 
της ζημίας, της απειλής ζημίας ή των σοβαρών διαταραχών ή έως ότου τα μέρη καταλήξουν σε ικανοποιητική λύση και την 
κοινοποιήσουν στην επιτροπή σύνδεσης.

Ζ. Έναρξη ισχύος και εφαρμογή

12. Το παρόν προσάρτημα εφαρμόζεται από την ημερομηνία εφαρμογής της απόφασης του συμβουλίου σύνδεσης στην οποία 
προσαρτάται και εφαρμόζεται έως τις 31 Δεκεμβρίου 2030.

Άρθρο 2

Πίνακας προϊόντων και απαιτούμενων επεξεργασιών ή μεταποιήσεων

Ο πίνακας των προϊόντων, στα οποία εφαρμόζεται το παρόν προσάρτημα, και οι κανόνες επεξεργασιών και μεταποιήσεων που 
μπορούν να εφαρμόζονται εναλλακτικά προς αυτούς που απαριθμούνται στο παράρτημα II του προσαρτήματος I της σύμβασης 
PEM παρατίθενται κατωτέρω.

Το παράρτημα II του προσαρτήματος I της σύμβασης PEM, το οποίο περιλαμβάνει τις επεξηγηματικές σημειώσεις για τον πίνακα 
του παραρτήματος II του προσαρτήματος I της σύμβασης PEM, ισχύει τηρουμένων των αναλογιών για τον παρακάτω πίνακα, με 
την επιφύλαξη των ακόλουθων τροποποιήσεων:

Στη σημείωση 5.2, τα ακόλουθα βασικά υλικά προστίθενται στο δεύτερο εδάφιο:

«— ίνες υάλου·

— μεταλλικές ίνες.».

Στη σημείωση 7.3, το κείμενο αντικαθίσταται από το ακόλουθο:

«Για τους σκοπούς των κλάσεων ex 2707 και 2713, οι απλές εργασίες, όπως ο καθαρισμός, η καθίζηση, η αφαλάτωση, ο 
αποχωρισμός του νερού, η διήθηση, ο χρωματισμός, η σήμανση, η επίτευξη δεδομένης περιεκτικότητας σε θείο ως αποτέλεσμα της 
ανάμειξης προϊόντων με διαφορετική περιεκτικότητα σε θείο, καθώς και όλοι οι συνδυασμοί των εργασιών αυτών ή ανάλογων 
εργασιών, δεν προσδίδουν τον χαρακτήρα καταγόμενου προϊόντος.».
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Για τους σκοπούς του παρόντος προσαρτήματος, εφαρμόζεται ο ακόλουθος πίνακας:

«ex κεφάλαιο 25 Αλάτι· θείο· γαίες και πέτρες· γύψος, ασβέστης και τσιμέντα, εκτός από: Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 2519 Θρυμματισμένο φυσικό ανθρακικό μαγνήσιο (μαγνησίτης), σε κιβώτια ερμητικά 
κλεισμένα, και οξείδιο του μαγνησίου, έστω και καθαρό, άλλο από μαγνησία που 
αποκτήθηκε με τήξη με ηλεκτρισμό ή από πυρωμένη αδρανή μαγνησία 
(φρυγμένη)

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, μπορεί να 
χρησιμοποιείται φυσικό ανθρακικό μαγνήσιο (μαγνησίτης)

ex κεφάλαιο 27 Ορυκτά καύσιμα, ορυκτά λάδια και προϊόντα της απόσταξης αυτών· 
ασφαλτώδεις ύλες· κεριά ορυκτά, εκτός από:

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 2707 Λάδια στα οποία τα αρωματικά συστατικά υπερισχύουν κατά βάρος σε σχέση με 
τα μη αρωματικά, δηλαδή λάδια ανάλογα με τα ορυκτά λάδια που προέρχονται 
από την απόσταξη σε υψηλή θερμοκρασία των πισσών από λιθάνθρακα, που 
αποστάζουν το 65 % τουλάχιστον του όγκου τους στους 250 °C 
(περιλαμβανομένων των μειγμάτων αποσταγμάτων πετρελαίου και βενζόλης) και 
προορίζονται να χρησιμοποιηθούν για καύσιμα

Εργασίες διύλισης και/ή μία ή περισσότερες ειδικές διεργασίες (1)

ή

Άλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες υπάγονται σε κλάση διαφορετική 
από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με 
εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 50 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

2710 Λάδια από πετρέλαιο ή από ασφαλτούχα ορυκτά, άλλα από τα ακατέργαστα 
λάδια· παρασκευάσματα που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού, 
που περιέχουν κατά βάρος 70 % ή περισσότερο λάδια από πετρέλαιο ή 
ασφαλτούχα ορυκτά και στα οποία τα λάδια αυτά αποτελούν το βασικό 
συστατικό· χρησιμοποιημένα λάδια

Εργασίες διύλισης και/ή μία ή περισσότερες ειδικές διεργασίες (2)

ή

Άλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες υπάγονται σε κλάση διαφορετική 
από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με 
εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 50 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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2711 Αέρια πετρελαίου και άλλοι αέριοι υδρογονάνθρακες Εργασίες διύλισης και/ή μία ή περισσότερες ειδικές διεργασίες (2)

ή

Άλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες υπάγονται σε κλάση διαφορετική 
από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με 
εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 50 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

2712 Βαζελίνη· παραφίνη, κερί πετρελαίου μικροκρυστάλλινο, slack wax, οζοκηρίτης 
κερί από λιγνίτη, κερί από τύρφη, άλλα ορυκτά κεριά και παρόμοια προϊόντα που 
λαμβάνονται με σύνθεση ή άλλες μεθόδους, έστω και χρωματισμένα

Εργασίες διύλισης και/ή μία ή περισσότερες ειδικές διεργασίες (2)

ή

Άλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες υπάγονται σε κλάση διαφορετική 
από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με 
εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 50 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

2713 Οπτάνθρακας (κοκ) από πετρέλαιο, άσφαλτος από πετρέλαιο και άλλα 
υπολείμματα των λαδιών πετρελαίου ή των ασφαλτούχων ορυκτών

Εργασίες διύλισης και/ή μία ή περισσότερες ειδικές διεργασίες (1)

ή

Άλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες υπάγονται σε κλάση διαφορετική 
από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με 
εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 50 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 28 Ανόργανα χημικά προϊόντα· ενώσεις ανόργανες ή οργανικές των πολύτιμων 
μετάλλων, των ραδιενεργών στοιχείων, των μετάλλων των σπανίων γαιών ή των 
ισοτόπων, εκτός από:

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι 
δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση 
ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

EL
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

L 232/44 
7.9.2022  



ex 2811 Τριοξείδιο του θείου και Παρασκευή από διοξείδιο του θείου

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 2840 Υπερβορικό νάτριο Παρασκευή από τετραβορικό του δινατρίου πεντένυδρο

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

2843 Πολύτιμα μέταλλα σε κολλοειδή κατάσταση· ενώσεις ανόργανες ή οργανικές 
πολυτίμων μετάλλων, καθορισμένης ή μη χημικής σύστασης· αμαλγάματα 
πολυτίμων μετάλλων

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της κλάσης 2843

ex 2852 — Ενώσεις του υδραργύρου με εσωτερικούς αιθέρες και τα αλογονωνομένα, 
σουλφονωμένα, νιτρωμένα ή νιτροδωμένα παράγωγά τους

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης. Ωστόσο, η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
της κλάσης 2909 δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

— Ενώσεις του υδραργύρου με νουκλεϊνικά οξέα και άλατά τους, καθορισμένης 
ή μη χημικής σύστασης· άλλες ετεροκυκλικές ενώσεις

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης. Ωστόσο, η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
των κλάσεων 2852, 2932, 2933 και 2934 δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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ex κεφάλαιο 29 Οργανικά χημικά προϊόντα, εκτός από: Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι 
δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση 
ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 2905 Άλατα μετά μετάλλων των αλκοολών αυτής της κλάσης και αιθανόλης, εκτός 
από:

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της κλάσης 
2905. Ωστόσο, είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται μεταλλικά αλκοολικά άλατα της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

2905.43·2905.4
4·2905.45

Μαννιτόλη· D-γλυκιτόλη (σορβιτόλη)· γλυκερίνη Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε διάκρισης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, μπορούν 
να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας διάκρισης με εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση ότι η 
συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

2915 Οξέα μονοκαρβοξυλικά άκυκλα κορεσμένα και οι ανυδρίτες, τα αλογονίδια, 
υπεροξείδια και υπεροξέα τους· τα αλογονωμένα, σουλφονωμένα, νιτρωμένα ή 
νιτροδωμένα παράγωγά τους

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης. Ωστόσο, η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
των κλάσεων 2915 και 2916 δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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ex 2932 — Εσωτερικοί αιθέρες και τα αλογονωμένα, σουλφονωμένα, νιτρωμένα ή νιτρο
δωμένα παράγωγά τους

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης. Ωστόσο, η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
της κλάσης 2909 δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

— Κυκλικές ακετάλες και ημιακετάλες εσωτερικές και τα αλογονωμένα σουλ
φονωμένα, νιτρωμένα ή νιτροδωμένα παράγωγά τους

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

2933 Ενώσεις ετεροκυκλικές μόνο με ετεροάτομο(α) αζώτου Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης. Ωστόσο, η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
των κλάσεων 2932 και 2933 δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

2934 Νουκλεϊνικά οξέα και άλατά τους, καθορισμένης ή μη χημικής σύστασης· άλλες 
ετεροκυκλικές ενώσεις

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης. Ωστόσο, η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
των κλάσεων 2932, 2933 και 2934 δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

Κεφάλαιο 31 Λιπάσματα Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι 
δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση 
ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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Κεφάλαιο 32 Δεψικά και βαφικά εκχυλίσματα· ταννίνες και τα παράγωγά τους· χρωστικά και 
άλλες χρωστικές ύλες· χρώματα επίχρισης και βερνίκια· μαστίχες (στόκοι)· 
μελάνια

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι 
δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση 
ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 33 Αιθέρια έλαια και ρητινοειδή· προϊόντα αρωματοποιίας ή καλλωπισμού 
παρασκευασμένα και καλλυντικά παρασκευάσματα, εκτός από:

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι 
δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση 
ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 3301 Αιθέρια έλαια (αποτερπενωμένα ή μη), στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα με 
την ονομασία «πηγμένα» ή «απόλυτα»· ρητινοειδή· εκχυλίσματα ελαιορητινών· 
συμπυκνωμένα διαλύματα αιθερίων ελαίων σε λίπη, σταθερά λάδια, κεριά ή 
ανάλογες ύλες, που παράγονται με απορρόφηση ή εμπότιση· τερπενικά 
υποπροϊόντα, κατάλοιπα της αποτερπένωσης των αιθερίων ελαίων· αποσταγμένα 
αρωματικά νερά και υδατικά διαλύματα αιθερίων ελαίων

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, περιλαμβανομένων υλών άλλης «ομάδας» (3) της 
παρούσας κλάσης. Ωστόσο, μπορούν να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας ομάδας με εκείνη του 
προϊόντος, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 34 Σαπούνια, οργανικές ουσίες επιφανειακής δράσης, παρασκευάσματα για 
πλύσιμο (αλισίβες), παρασκευάσματα λιπαντικά, κεριά τεχνητά, κεριά 
παρασκευασμένα, προϊόντα συντήρησης, κεριά και παρόμοια είδη, πάστες για 
προπλάσματα, «κεριά για την οδοντοτεχνική» και συνθέσεις για την 
οδοντοτεχνική με βάση το γύψο, εκτός από:

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι 
δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση 
ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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ex 3404 Κεριά τεχνητά και κεριά παρασκευασμένα:
— Με βάση την παραφίνη, κεριά από πετρέλαιο ή από ασφαλτούχα ορυκτά, 

υπολείμματα παραφινών

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης

Κεφάλαιο 35 Λευκωματώδεις ύλες· τροποποιημένα άμυλα· κόλλες· ένζυμα Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος, κατά την οποία η 
αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος

Κεφάλαιο 37 Φωτογραφικά ή κινηματογραφικά προϊόντα Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι 
δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση 
ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 38 Διάφορα προϊόντα των χημικών βιομηχανιών, εκτός από: Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, είναι 
δυνατό να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση 
ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 3803 Ταλλέλαιο εξευγενισμένο Εξευγενισμός του ακατέργαστου ταλλελαίου

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 3805 Αιθέριο έλαιο που προκύπτει κατά την κατεργασία των ξύλων για την παρασκευή 
χαρτόμαζας με θειικό άλας, καθαρισμένο

Καθαρισμός με απόσταξη ή εξευγενισμό ακατέργαστου αιθερίου ελαίου το οποίο προκύπτει από 
την κατεργασία των ξύλων για την παρασκευή χαρτόμαζας με θειικό άλας

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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3806 30 Γόμες-εστέρες Παρασκευή από ρητινικά οξέα

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 3807 Πίσσα σκληρή μαύρη (φυτική πισσάσφαλτος) Απόσταξη ξυλόπισσας

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

3809 10 Προϊόντα για το κολλάρισμα ή το τελείωμα, επιταχυντές βαφής ή προσκόλλησης 
χρωστικών υλών και άλλα προϊόντα και παρασκευάσματα (π.χ. είδη για 
κολλάρισμα παρασκευασμένα και παρασκευάσματα σταθεροποιητικά της 
βαφής), των τύπων που χρησιμοποιούνται στην κλωστοϋφαντουργία, στη 
βιομηχανία του χαρτιού, στη βιομηχανία του δέρματος ή σε παρόμοιες 
βιομηχανίες, που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού: με βάση 
αμυλώδεις ύλες

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

3823 Βιομηχανικά μονοκαρβοξυλικά λιπαρά οξέα· όξινα λάδια από εξευγενισμό 
(ραφινάρισμα)· λιπαρές βιομηχανικές αλκοόλες

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της κλάσης 3823

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

3824 60 Σορβιτόλη άλλη από εκείνη της διάκρισης 2905.44 Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε διάκρισης, εκτός από εκείνη του προϊόντος και εκτός από τις 
ύλες της διάκρισης 2905.44. Ωστόσο, μπορούν να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας διάκρισης με 
εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 20 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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ex κεφάλαιο 39 Πλαστικές ύλες και τεχνουργήματα από αυτές τις ύλες, εκτός από: Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 3907 — Συμπολυμερή, από πολυανθρακικά άλατα και συμπολυμερή του ακρυλονι
τριλίου βουταδιενίου στυρολίου (ABS)

Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος Ωστόσο, είναι δυνατό 
να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, υπό την προϋπόθεση ότι η 
συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος (4)

ή

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

— Πολυεστέρες Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Παρασκευή από πολυανθρακική τετραβρωμο-(δισφαινόλη Α)
ή
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 3920 Φύλλα ή μεμβράνες ιοντομερούς Κατασκευή από θερμοπλαστικό άλας, που είναι συμπολυμερές αιθυλενίου και μεθακρυλικού οξέος 
μερικώς εξουδετερωμένου με ιόντα μετάλλων, κατά κύριο λόγο ψευδαργύρου και νατρίου

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 3921 Επιμεταλλωμένες ταινίες από πλαστικές ύλες Κατασκευή από ταινίες υψηλής διαφάνειας από πολυεστέρα, πάχους μικρότερου από 23 μm (5)

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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ex κεφάλαιο 40 Καουτσούκ και τεχνουργήματα από καουτσούκ, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

4012 Επίσωτρα αναγομωμένα ή μεταχειρισμένα, από καουτσούκ· επίσωτρα συμπαγή ή 
κοίλα, πέλματα επισώτρων με πιεσμένο αέρα και εσωτερικές προστατευτικές 
ταινίες ελαστικών (τιράντες), από καουτσούκ:

— Επίσωτρα αναγομωμένα, συμπαγή ή κοίλα, από καουτσούκ Αναγόμωση μεταχειρισμένων επισώτρων

— Άλλα Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνες των κλάσεων 4011 και 4012

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 41 Δέρματα άλλα από τα γουνοδέρματα, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

4101 έως 4103 Δέρματα ακατέργαστα βοοειδών (στα οποία περιλαμβάνονται και των 
βουβαλιών) ή μονόπλων (νωπά ή αλατισμένα, αποξεραμένα, διατηρημένα με 
ασβέστη, με άλλα διατηρητικά διαλύματα ή αλλιώς διατηρημένα, αλλά όχι 
δεψασμένα ούτε περγαμηνοειδή, ούτε παρασκευασμένα με άλλο τρόπο), έστω 
και αποτριχωμένα ή σχισμένα κατά μήκος· δέρματα ακατέργαστα προβατοειδών 
(νωπά ή αλατισμένα, αποξεραμένα, διατηρημένα με ασβέστη, με άλλα 
διατηρητικά διαλύματα ή αλλιώς διατηρημένα, αλλά όχι δεψασμένα ούτε 
περγαμηνοειδή ούτε παρασκευασμένα με άλλο τρόπο), έστω και αποτριχωμένα ή 
σχισμένα κατά μήκος, άλλα από εκείνα που αποκλείονται στη σημείωση 1 
στοιχείο γ) του κεφαλαίου 41· άλλα δέρματα ακατέργαστα (νωπά ή αλατισμένα, 
αποξεραμένα, διατηρημένα με ασβέστη, με άλλα διατηρητικά διαλύματα ή 
αλλιώς διατηρημένα, αλλά όχι δεψασμένα ούτε περγαμηνοειδή, ούτε 
παρασκευασμένα με άλλο τρόπο), έστω και αποτριχωμένα ή σχισμένα κατά 
μήκος, άλλα από εκείνα που αποκλείονται στη σημείωση 1 στοιχεία β) και γ) του 
κεφαλαίου 41

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης

4104 έως 4106 Δέρματα αποτριχωμένα και δέρματα ζώων χωρίς τρίχες, δεψασμένα ή μη 
κατεργασμένα, έστω και σχισμένα κατά μήκος, αλλά όχι αλλιώς παρασκευασμένα

Επαναδέψηση δεψασμένων ή προδεψασμένων δερμάτων των διακρίσεων 4104. 11, 4104.19, 
4105.10, 4106.21, 4106.31 ή 4106.91

ή

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος
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4107, 4112, 
4113

Δέρματα παρασκευασμένα μετά τη δέψη ή μετά την αποξήρανση Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Εντούτοις, ύλες των 
διακρίσεων 4104.41, 4104.49, 4105.30, 4106.22, 4106.32 και 4106.92 μπορούν να 
χρησιμοποιούνται μόνο μετά από επαναδέψηση των δεψασμένων ή αποξηραμένων δερμάτων σε 
ξηρά κατάσταση

Κεφάλαιο 42 Τεχνουργήματα από δέρμα· είδη σελοποιίας και λοιπού εξοπλισμού για όλα τα 
ζώα· είδη ταξιδίου, σακίδια χεριού και παρόμοια· τεχνουργήματα από έντερα 
(εκτός από έντερα μεταξοσκώληκα)

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 43 Γουνοδέρματα και γουναρικά· τεχνητά γουνοδέρματα, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

4301 Γουνοδέρματα ακατέργαστα (στα οποία περιλαμβάνονται και τα κεφάλια, ουρές, 
πόδια και άλλα κομμάτια που μπορούν να χρησιμοποιηθούν στην κατασκευή 
γουνοδερμάτων), άλλα από τα ακατέργαστα δέρματα των κλάσεων 4101, 4102
ή 4103

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης

ex 4302 Γουνοδέρματα δεψασμένα ή κατεργασμένα που έχουν συναρμολογηθεί:

— Φύλλα, σάκοι, σταυροί, τετράγωνα και παρόμοιες μορφές Λεύκανση ή βαφή, παράλληλα με την κοπή και συναρμολόγηση των μη συναρμολογημένων, 
δεψασμένων ή κατεργασμένων γουνοδερμάτων

— Άλλα Κατασκευή από μη συναρμολογημένα, δεψασμένα ή κατεργασμένα γουνοδέρματα

4303 Ενδύματα, εξαρτήματα της ένδυσης και άλλα είδη από γουνοδέρματα Κατασκευή από μη συναρμολογημένα, δεψασμένα ή κατεργασμένα γουνοδέρματα της κλάσης 
4302

ex κεφάλαιο 44 Ξυλεία και είδη από ξύλο· ξυλάνθρακας, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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ex 4407 Ξυλεία πριονισμένη ή πελεκημένη κατά μήκος, κομμένη εγκάρσια ή ξετυλιγμένη, 
πάχους που υπερβαίνει τα 6 mm, πλανισμένη, λειασμένη με ελαφρόπετρα ή 
κολλημένη με εγκάρσια συνένωση

Πλάνισμα, λείανση με ελαφρόπετρα ή επικόλληση με εγκάρσια συνένωση

ex 4408 Φύλλα για επικάλυψη (στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα που λαμβάνονται 
με τεμαχισμό ξυλείας σε απανωτές στρώσεις) και φύλλα πολύστρωτα 
αντικολλητά (κόντρα πλακέ), πάχους που δεν υπερβαίνει τα 6 mm, 
συγκολλημένα, και άλλη ξυλεία πριονισμένη κατά μήκος, κομμένη εγκάρσια ή 
ξετυλιγμένη, πάχους που δεν υπερβαίνει τα 6 mm, πλανισμένη, λειασμένη με 
ελαφρόπετρα ή κολλημένη με εγκάρσια συνένωση

Συγκόλληση, πλάνισμα, λείανση με ελαφρόπετρα ή επικόλληση με εγκάρσια συνένωση

ex 4410 έως 
ex 4413

Πήχες από απλό ξύλο ή με γλυφές για έπιπλα, πλαίσια, εσωτερικό διάκοσμο, 
ηλεκτρικούς αγωγούς και παρόμοια

Μεταποίηση σε πήχες από απλό ξύλο ή με γλυφές για πλαίσια και καλούπια

ex 4415 Κιβώτια κάθε μεγέθους, καφάσια, κύλινδροι και παρόμοια είδη συσκευασίας από 
ξύλο

Κατασκευή από τεμάχια ξύλων που δεν έχουν κοπεί στις κανονικές διαστάσεις

ex 4418 — Τεχνουργήματα ξυλουργικής και τεμάχια σκελετών για οικοδομές από ξύλο Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν κυψελώδεις πλάκες-διαφράγματα, πέταυρα (shingles και shakes)

— Πήχες από απλό ξύλο ή με γλυφές για πλαίσια και καλούπια Μεταποίηση σε πήχες από απλό ξύλο ή με γλυφές για πλαίσια και καλούπια

ex 4421 Ξυλεία προετοιμασμένη για σπίρτα· ξυλόπροκες υποδηματοποιίας Κατασκευή από ξύλο οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από ξυλεία σε λεπτότατα ραβδιά της κλάσης 
4409

ex κεφάλαιο 51 Μαλλί, τρίχες εκλεκτής ποιότητας ή χοντροειδείς· νήματα και υφάσματα από 
χοντρότριχες, εκτός από:

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

5106 έως 5110 Νήματα από μαλλί ή τρίχες εκλεκτής ποιότητας ή χοντροειδείς ή από 
χοντρότριχες

Νηματοποίηση φυσικών ινών ή εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από νηματοποίηση (6)

5111 έως 5113 Υφαντά υφάσματα από μαλλί ή τρίχες εκλεκτής ποιότητας ή χοντροειδείς ή από 
χοντρότριχες:

Ύφανση (6)

ή

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, επιδιόρθωση 
σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία των χρησιμοποιούμενων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 47,5 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος
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ex κεφάλαιο 52 Βαμβάκι, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

5204 έως 5207 Νήματα από βαμβάκι Νηματοποίηση φυσικών ινών ή εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από νηματοποίηση (6)

5208 έως 5212 Υφάσματα από βαμβάκι: Ύφανση (6)

ή

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, επιδιόρθωση 
σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία των χρησιμοποιούμενων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 47,5 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 53 Άλλες φυτικές υφαντικές ίνες· νήματα από χαρτί και υφάσματα από νήματα από 
χαρτί, εκτός από:

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

5306 έως 5308 Νήματα από άλλες φυτικές υφαντικές ίνες· νήματα από χαρτί Νηματοποίηση φυσικών ινών ή εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από νηματοποίηση (6)

5309 έως 5311 Υφάσματα από άλλες φυτικές υφαντικές ίνες· υφάσματα από νήματα από χαρτί: Ύφανση (6)
Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, επιδιόρθωση 
σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία των χρησιμοποιούμενων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 47,5 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος

5401 έως 5406 Νήματα μονόινα και νήματα για ράψιμο από συνθετικές ή τεχνητές ίνες, συνεχείς Εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από νηματοποίηση ή νηματοποίηση φυσικών ινών (6)

5407 και 5408 Υφάσματα από νήματα από συνθετικές ή τεχνητές ίνες, συνεχείς: Ύφανση (6)

ή

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, επιδιόρθωση 
σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία των χρησιμοποιούμενων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 47,5 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος
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5501 έως 5507 Συνθετικές ή τεχνητές ίνες μη συνεχείς Εξώθηση τεχνητών ινών

5508 έως 5511 Νήματα και νήματα για ράψιμο από συνθετικές ή τεχνητές μη συνεχείς ίνες Νηματοποίηση φυσικών ινών ή εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από νηματοποίηση (6)

5512 έως 5516 Υφάσματα από συνθετικές ή τεχνητές ίνες, μη συνεχείς: Ύφανση (6)

ή

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, επιδιόρθωση 
σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία των χρησιμοποιούμενων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 47,5 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 56 Βάτες, πιλήματα και υφάσματα μη υφασμένα· νήματα ειδικά· σπάγκοι, σχοινιά 
και χοντρά σχοινιά· είδη σχοινοποιίας, εκτός από:

Εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από νηματοποίηση ή νηματοποίηση φυσικών ινών

ή

Φλοκάρισμα συνοδευόμενο από βαφή ή τύπωση (6)

5602 Πιλήματα, έστω και εμποτισμένα, επιχρισμένα, επικαλυμμένα ή με απανωτές 
στρώσεις:

— Πιλήματα που γίνονται με βελονάκι Εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από σχηματισμό υφάσματος.
Ωστόσο:
— ίνες συνεχείς πολυπροπυλενίου της κλάσης 5402,
— ίνες μη συνεχείς πολυπροπυλενίου της κλάσης 5503 ή 5506, ή
— δέσμες από ίνες συνεχείς πολυπροπυλενίου της κλάσης 5501,
εφόσον σε όλες τις περιπτώσεις τα απλά νήματα ή ίνες έχουν τίτλο κάτω των 9 decitex, μπορούν να 
χρησιμοποιούνται, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 40 % της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Μόνο σχηματισμός υφάσματος στην περίπτωση των πιλημάτων από φυσικές ίνες (6)
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— Άλλα Εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από σχηματισμό υφάσματος

ή

Μόνο σχηματισμός υφάσματος στην περίπτωση άλλων πιλημάτων από φυσικές ίνες (6)

5603 Υφάσματα μη υφασμένα, έστω και εμποτισμένα, επιχρισμένα, επικαλυμμένα ή με 
απανωτές στρώσεις

Κάθε διεργασία χωρίς ύφανση, συμπεριλαμβανομένης της διάτρησης με βελόνα

5604 Νήματα και σχοινιά από καουτσούκ, επικαλυμμένα με υφαντικά· υφαντικά 
νήματα, λουρίδες και παρόμοιες μορφές των κλάσεων 5404 ή 5405, εμποτισ
μένα, επιχρισμένα, επικαλυμμένα ή επενδυμένα με καουτσούκ ή πλαστική ύλη:

— Νήματα και σχοινιά από καουτσούκ, επικαλυμμένα με υφαντικά Κατασκευή από νήματα ή σχοινιά από καουτσούκ, μη επικαλυμμένα με υφαντικά

— Άλλα Εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από νηματοποίηση ή νηματοποίηση φυσικών ινών (6)

5605 Μεταλλικές κλωστές και νήματα επιμεταλλωμένα, έστω και περιτυλιγμένα με 
άλλα νήματα από υφαντικές ίνες, που αποτελούνται από υφαντικά νήματα, 
λουρίδες ή παρόμοιες μορφές των κλάσεων 5404 ή 5405, συνδυασμένα με 
μέταλλο με μορφή νημάτων, λουρίδων ή σκόνης ή επικαλυμμένα με μέταλλο

Εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από νηματοποίηση ή νηματοποίηση μη συνεχών φυσικών  
και/ή τεχνητών ινών (6)

5606 Νήματα περιτυλιγμένα με άλλα νήματα από υφαντικές ίνες, λουρίδες και 
παρόμοιες μορφές των κλάσεων 5404 ή 5405 περιτυλιγμένα με νήματα από 
υφαντικές ίνες, άλλα από εκείνα της κλάσης 5605 και άλλα από τα νήματα από 
χοντρότριχες χαίτης και ουράς μονόπλων ή βοοειδών περιτυλιγμένα με άλλα 
νήματα από υφαντικές ίνες· νήματα σενίλλης (συμπεριλαμβανομένων των 
χνουδιών από νήματα σενίλλης)· νήματα με την ονομασία «αλυσιδίτσα»

Εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από νηματοποίηση ή νηματοποίηση μη συνεχών φυσικών  
και/ή τεχνητών ινών

ή

Νηματοποίηση συνοδευόμενη από φλοκάρισμα

ή

Φλοκάρισμα συνοδευόμενο από βαφή (6)
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Κεφάλαιο 57 Τάπητες και άλλες επενδύσεις δαπέδου από υφαντικές ύλες: Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών ή εξώθηση τεχνητών συνεχών ινών ή 
στρίψιμο, συνοδευόμενη σε κάθε περίπτωση από ύφανση

ή

Κατασκευή από νήματα κοκκοφοίνικα ή σιζάλ ή γιούτας

ή

Φλοκάρισμα συνοδευόμενο από βαφή ή τύπωση

ή

Κατασκευή τουφών συνοδευόμενη από βαφή ή τύπωση.
Εξώθηση τεχνητών ινών συνοδευόμενη από τεχνικές χωρίς ύφανση, όπως η διάτρηση με βελόνες (6)
Ωστόσο:
— ίνες συνεχείς πολυπροπυλενίου της κλάσης 5402,
— ίνες μη συνεχείς πολυπροπυλενίου της κλάσης 5503 ή 5506, ή
— δέσμες από ίνες συνεχείς πολυπροπυλενίου της κλάσης 5501,
μπορούν να χρησιμοποιηθούν, εφόσον σε όλες τις περιπτώσεις τα απλά νήματα ή ίνες έχουν τίτλο 
κάτω των 9 decitex, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος.
Μπορεί να χρησιμοποιηθεί ύφασμα από γιούτα ως υπόστρωμα

ex κεφάλαιο 58 Υφάσματα ειδικά· υφαντικές φουντωτές επιφάνειες· δαντέλες· είδη επίστρωσης· 
είδη ταινιοπλεκτικής· κεντήματα, εκτός από:

Ύφανση (6)

ή

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, επιδιόρθωση 
σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία των χρησιμοποιούμενων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 47,5 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος

5805 Είδη επίστρωσης υφασμένα με το χέρι (τύπου Γκομπλέν, Φλάνδρας, Ομπισόν, 
Μποβέ και παρόμοια) και είδη επίστρωσης κεντημένα με βελόνα (π.χ. ανεβατό, 
σταυροβελονιά), έστω και έτοιμα

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

5810 Κεντήματα σε τόπια, σε ταινίες ή σε αυτοτελή διακοσμητικά σχέδια Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 50 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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5901 Υφάσματα επιχρισμένα με κόλλα ή με αμυλώδεις ουσίες, των τύπων που 
χρησιμοποιούνται για τη βιβλιοδεσία, χαρτοδεσία, κατασκευή θηκών ή 
παρόμοιες χρήσεις· υφάσματα για ιχνογράφηση ή διαφανή για το σχέδιο· 
υφάσματα παρασκευασμένα για τη ζωγραφική· υφάσματα που έχουν σκληρυνθεί 
με γομάρισμα και παρόμοια υφάσματα των τύπων που χρησιμοποιούνται για την 
πιλοποιία

Ύφανση συνοδευόμενη από βαφή ή από φλοκάρισμα ή από επίχριση

ή

Φλοκάρισμα συνοδευόμενο από βαφή ή τύπωση

5902 Επίπεδες επιφάνειες υφασμένες για επίσωτρα με πεπιεσμένο αέρα, που παίρνονται 
από νήματα υψηλής αντοχής από νάιλον ή από άλλα πολυαμίδια, πολυεστέρες ή 
ρεγιόν βισκόζης:

— Που περιέχουν όχι περισσότερο από 90 % κατά βάρος υφαντικές ύλες Ύφανση

— Άλλα Εξώθηση τεχνητών συνεχών ινών συνοδευόμενη από ύφανση

5903 Υφάσματα εμποτισμένα, επιχρισμένα ή επικαλυμμένα με πλαστική ύλη ή με 
απανωτές στρώσεις από πλαστική ύλη, άλλα από εκείνα της κλάσης 5902

Ύφανση συνοδευόμενη από βαφή ή επίχριση

ή

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, επιδιόρθωση 
σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), υπό την προϋπόθεση ότι η αξία των 
χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 47,5 % της τιμής εργοστασίου 
του προϊόντος

5904 Λινοτάπητες, έστω και κομμένοι· επενδύσεις δαπέδων που αποτελούνται από 
επίχρισμα που εφαρμόζεται πάνω σε υπόθεμα από υφαντική ύλη, έστω και 
κομμένες

Ύφανση συνοδευόμενη από βαφή ή επίχριση (6)

5905 Επενδύσεις τοίχων από υφαντικές ύλες:
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— Εμποτισμένες, επιχρισμένες, επικαλυμμένες ή με επάλληλες στρώσεις από 
καουτσούκ, πλαστικές ή άλλες ύλες

Ύφανση συνοδευόμενη από βαφή ή επίχριση

— Άλλα Νηματοποίηση φυσικών και/ή τεχνητών μη συνεχών ινών ή εξώθηση τεχνητών συνεχών ινών ή 
στρίψιμο, συνοδευόμενη σε κάθε περίπτωση από ύφανση

ή

Ύφανση συνοδευόμενη από βαφή ή επίχριση

ή

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, επιδιόρθωση 
σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), υπό την προϋπόθεση ότι η αξία των 
χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 47,5 % της τιμής εργοστασίου 
του προϊόντος (6)

5906 Υφάσματα συνδυασμένα με καουτσούκ, άλλα από εκείνα της κλάσης 5902:

— Υφάσματα πλεκτά ή κροσέ Νηματοποίηση μη συνεχών φυσικών ή/και τεχνητών ινών ή εξώθηση τεχνητών συνεχών ινών, σε 
κάθε περίπτωση συνοδευόμενη από πλέξιμο

ή

Πλέξιμο συνοδευόμενο από βαφή ή από επίχριση

ή

βαφή νήματος από φυσικές ίνες συνοδευόμενη από πλέξιμο (6)

— Άλλα υφάσματα από συνεχείς συνθετικές ίνες που περιέχουν υφαντικές ύλες 
περισσότερο από 90 % κατά βάρος

Εξώθηση τεχνητών συνεχών ινών συνοδευόμενη από ύφανση

— Άλλα Ύφανση συνοδευόμενη από βαφή ή επίχριση

ή

Βαφή νήματος από φυσικές ίνες συνοδευόμενη από ύφανση
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5907 Άλλα υφάσματα εμποτισμένα, επιχρισμένα ή επικαλυμμένα· υφάσματα 
ζωγραφισμένα για σκηνικά θεάτρων, παραπετάσματα εργαστηρίων ή για 
ανάλογες χρήσεις

Ύφανση συνοδευόμενη από βαφή ή από φλοκάρισμα ή από επίχριση

ή

Φλοκάρισμα συνοδευόμενο από βαφή ή τύπωση

ή

τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, επιδιόρθωση 
σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), υπό την προϋπόθεση ότι η αξία των 
χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 47,5 % της τιμής εργοστασίου 
του προϊόντος

5908 Φιτίλια υφασμένα, πλεγμένα σε πλεξούδες ή πλεκτά, από υφαντικές ύλες, για 
λάμπες, καμινέτα, αναπτήρες, κεριά ή παρόμοια· αμίαντα φωτισμού και 
σωληνοειδή υφάσματα πλεκτά που χρησιμεύουν για την κατασκευή τους, έστω 
και εμποτισμένα:

— Αμίαντα φωτισμού, εμποτισμένα Κατασκευή από σωληνοειδή πλεκτά υφάσματα αμιάντων φωτισμού

— Άλλα Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

5909 έως 5911 Υφάσματα και είδη από υφαντικές ύλες για βιομηχανική χρήση:

— Δίσκοι και κορόνες στίλβωσης εκτός των εκ πιλήματος της κλάσης 5911 Ύφανση

— Υφάσματα σε μορφή πιλημάτων ή μη, έστω και εμποτισμένα ή επιχρισμένα, 
των τύπων που χρησιμοποιούνται συνήθως στην κατασκευή χαρτιού ή σε 
άλλες τεχνικές χρήσεις, σωληνοειδή ή ατέρμονα, με απλούς ή πολλαπλούς 
στήμονες και/ή κρόκους ή υφασμένα κατά τρόπο επίπεδο, αλλά με πολλα
πλούς στήμονες και/ή κρόκους της κλάσης 5911

Ύφανση (6)

— Άλλα Εξώθηση νημάτων από συνεχείς τεχνητές ίνες ή νηματοποίηση μη συνεχών φυσικών ή τεχνητών 
ινών, συνοδευόμενη από ύφανση (6)

ή

Ύφανση συνοδευόμενη από βαφή ή επίχριση
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Κεφάλαιο 60 Υφάσματα πλεκτά ή κροσέ Νηματοποίηση μη συνεχών φυσικών ή/και τεχνητών ινών ή εξώθηση τεχνητών συνεχών ινών, σε 
κάθε περίπτωση συνοδευόμενη από πλέξιμο

ή

Πλέξιμο συνοδευόμενο από βαφή ή από φλοκάρισμα ή από επίχριση

ή

Φλοκάρισμα συνοδευόμενο από βαφή ή τύπωση

ή

Βαφή νήματος από φυσικές ίνες συνοδευόμενη από πλέξιμο

ή

Στρίψιμο ή τεξτουράρισμα συνοδευόμενο από πλέξιμο υπό την προϋπόθεση ότι η αξία των 
νημάτων που δεν έχουν υποβληθεί σε στρίψιμο/τεξτουράρισμα δεν υπερβαίνει το 47,5 % της 
εργοστασιακής τιμής του προϊόντος

Κεφάλαιο 61 Ενδύματα και συμπληρώματα του ενδύματος, πλεκτά:

— Προερχόμενα από ραφή ή άλλη συναρμολόγηση δύο ή περισσότερων τεμα
χίων πλεκτών υφασμάτων που έχουν προηγουμένως κοπεί ή παράγονται 
απευθείας σε διάφορα σχήματα

Κατασκευή από ύφασμα

— Άλλα Νηματοποίηση μη συνεχών φυσικών και/ή τεχνητών ινών ή εξώθηση τεχνητών συνεχών ινών, σε 
κάθε περίπτωση συνοδευόμενη από πλέξιμο (πλέξιμο για τη μορφοποίηση προϊόντων)

ή

Βαφή νήματος από φυσικές ίνες συνοδευόμενη από πλέξιμο (πλέξιμο για τη μορφοποίηση 
προϊόντων) (6)

ex κεφάλαιο 62 Ενδύματα και συμπληρώματα του ενδύματος, άλλα από τα πλεκτά, εκτός από: Κατασκευή από ύφασμα

6213 και 6214 Μαντήλια και μαντιλάκια τσέπης, σάλια, σάρπες, μαντήλια του λαιμού 
(φουλάρια), καλύμματα μύτης, κασκόλ, μαντίλες, βέλα και βελάκια και παρόμοια 
είδη:
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— Κεντημένα Ύφανση συνοδευόμενη από σύνθεση (συμπεριλαμβανομένης της κοπής)

ή

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, υπό την προϋπόθεση ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων 
μη κεντημένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος (7)

ή

Σύνθεση της οποίας προηγείται τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες 
προετοιμασίας ή τελειώματος (π.χ. καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, 
χνούδιασμα, καλανδράρισμα, κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, 
δεκάτισμα, εμποτισμός, επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), 
υπό την προϋπόθεση ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει 
το 47,5 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος (6) (7)

— Άλλα Ύφανση συνοδευόμενη από σύνθεση (συμπεριλαμβανομένης της κοπής)

ή

Σύνθεση που ακολουθείται τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες προετοιμασίας ή 
τελειώματος (π.χ. καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική σταθεροποίηση, χνούδιασμα, 
καλανδράρισμα, κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, 
εμποτισμός, επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τον εντοπισμό υφαντικών λαθών), υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία των χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων υφασμάτων δεν υπερβαίνει το 
47,5 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος (6) (7)

6217 Άλλα έτοιμα συμπληρώματα του ενδύματος· μέρη ενδυμάτων ή συμπληρωμάτων 
του ενδύματος, άλλα από εκείνα της κλάσης 6212:

— Κεντημένα Ύφανση συνοδευόμενη από σύνθεση (συμπεριλαμβανομένης της κοπής)

ή

Κατασκευή από υφάσματα μη κεντημένα, υπό την προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν υπερβαίνει το 
40 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος (7)
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— Αντιπυρικός εξοπλισμός από υφάσματα επικαλυμμένα με φύλλο πολυε
στέρα επαργιλωμένου

Ύφανση συνοδευόμενη από σύνθεση (συμπεριλαμβανομένης της κοπής)

ή

επένδυση, υπό την προϋπόθεση ότι η αξία του χρησιμοποιούμενου μη επιχρισμένου υφάσματος δεν 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος, συνοδευόμενη από σύνθεση 
(περιλαμβανομένης της κοπής) (7)

— Εσωτερικά συμπληρώματα γιακάδων και μανικετιών, κομμένα Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος, κατά την οποία η αξία 
όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος

ex κεφάλαιο 63 Άλλα έτοιμα υφαντουργικά είδη· συνδυασμοί· μεταχειρισμένα ενδύματα και 
άλλα μεταχειρισμένα είδη· ράκη· εκτός από:

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

6301 έως 6304 Κλινοσκεπάσματα, πανικά κρεβατιού κ.λπ.· κουρτίνες κ.λπ.· άλλα είδη 
επίπλωσης:

— Από πίλημα, από μη υφασμένα υφάσματα Κάθε διεργασία χωρίς ύφανση, συμπεριλαμβανομένης της διάτρησης με βελόνα, συνοδευόμενη από 
σύνθεση (συμπεριλαμβανομένης της κοπής)

— Άλλα:

– – Κεντημένα Ύφανση ή πλέξιμο συνοδευόμενα από σύνθεση (συμπεριλαμβανομένης της κοπής)

ή

Κατασκευή από υφάσματα μη κεντημένα, υπό την προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν υπερβαίνει το 
40 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος (7) (8)

– – Άλλα Ύφανση ή πλέξιμο συνοδευόμενα από σύνθεση (συμπεριλαμβανομένης της κοπής)

6305 Σάκοι και σακίδια συσκευασίας Ύφανση ή πλέξιμο και σύνθεση (συμπεριλαμβανομένης της κοπής) (6)

6306 Καλύμματα εμπορευμάτων, οχημάτων κ.λπ. και εξωτερικά προπετάσματα 
(τέντες)· σκηνές· ιστία για βάρκες και άλλα σκάφη που κινούνται με πανιά· είδη 
για κατασκήνωση:
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— Από μη υφασμένα υφάσματα Κάθε διεργασία χωρίς ύφανση, συμπεριλαμβανομένης της διάτρησης με βελόνα, συνοδευόμενη από 
σύνθεση (συμπεριλαμβανομένης της κοπής)

— Άλλα Ύφανση συνοδευόμενη από σύνθεση (περιλαμβανομένης της κοπής) (6) (7)

ή

Επίχριση, υπό την προϋπόθεση ότι η αξία του χρησιμοποιούμενου μη επιχρισμένου υφάσματος δεν 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος, συνοδευόμενη από σύνθεση 
(συμπεριλαμβανομένης της κοπής)

6307 Άλλα έτοιμα είδη, στα οποία περιλαμβάνονται και τα αχνάρια για ενδύματα 
(πατρόν)

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

6308 Συνδυασμοί (σετ) που αποτελούνται από τεμάχια υφασμάτων και νήματα, έστω 
και με εξαρτήματα, για την κατασκευή ταπήτων, ειδών επίστρωσης (ταπετσαρίες), 
κεντημένων τραπεζομάντιλων ή πετσετών ή παρόμοιων υφαντουργικών ειδών, σε 
συσκευασίες για λιανική πώληση

Κάθε στοιχείο του συνδυασμού πρέπει να πληροί τον κανόνα που θα εφαρμόζονταν σε αυτό αν δεν 
ήταν μέρος του συνδυασμού. Ωστόσο, μπορούν να ενσωματώνονται και μη καταγόμενα είδη, υπό 
την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 25 % της τιμής εργοστασίου του 
συνόλου

ex κεφάλαιο 64 Υποδήματα, γκέτες και ανάλογα είδη, μέρη των ειδών αυτών, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από τα συναρμολογημένα τμήματα που 
αποτελούνται από τα πάνω μέρη των υποδημάτων και είναι στερεωμένα πάνω στο πρώτο πέλμα ή σε 
άλλα κατώτερα μέρη της κλάσης 6406

6406 Μέρη υποδημάτων (στα οποία περιλαμβάνονται τα πάνω τμήματα έστω και 
προσαρμοσμένα σε πέλματα άλλα από τα εξωτερικά πέλματα)· εσωτερικά κινητά 
πέλματα, υποφτέρνια και παρόμοια κινητά είδη· γκέτες, περιβλήματα της κνήμης 
κάθε είδους και παρόμοια είδη και τα μέρη τους

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

Κεφάλαιο 65 Καλύμματα κεφαλής και μέρη αυτών Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ex κεφάλαιο 68 Τεχνουργήματα από πέτρες, γύψο, τσιμέντο, αμίαντο, μαρμαρυγία ή ανάλογες 
ύλες, εκτός από:

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 6803 Τεχνουργήματα από φυσικό ή συσσωματωμένο σχιστόλιθο Κατασκευή από κατεργασμένο φυσικό σχιστόλιθο
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ex 6812 Τεχνουργήματα από αμίαντο· τεχνουργήματα από μείγματα με βάση τον αμίαντο 
ή με βάση τον αμίαντο και το ανθρακικό μαγνήσιο

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης

ex 6814 Τεχνουργήματα από μαρμαρυγία, στα οποία περιλαμβάνεται και ο 
συσσωματωμένος ή ανασχηματισμένος μαρμαρυγίας σε υπόθεμα από χαρτί, 
χαρτόνι ή άλλη ύλη

Κατασκευή από κατεργασμένο μαρμαρυγία (συμπεριλαμβανομένου του συσσωματωμένου ή 
ανασχηματισμένου μαρμαρυγία)

Κεφάλαιο 69 Προϊόντα κεραμικής Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 70 Γυαλί και τεχνουργήματα από γυαλί, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

7006 Γυαλί της κλάσης 7003, 7004 ή 7005, κυρτωμένο, με λοξοκομμένα άκρα, 
χαραγμένο, διάτρητο

— Πλάκες από γυαλί (υποστρώματα), επικαλυμμένες με στρώμα διηλεκτρικού 
μετάλλου, ημιαγώγιμες σύμφωνα με τα πρότυπα του SEMII (9)

Κατασκευή από μη επικαλυμμένες πλάκες από γυαλί (υποστρώματα) της κλάσης 7006

— Άλλα Κατασκευή από ύλες της κλάσης 7001

7010 Νταμιτζάνες, φιάλες, φιαλίδια, πλατύστομες φιάλες, δοχεία, σωληνοειδείς 
συσκευασίες, φύσιγγες και άλλα δοχεία για τη μεταφορά ή τη συσκευασία, από 
γυαλί· πλατύστομες φιάλες για κονσέρβες, από γυαλί· πώματα και λοιπά είδη 
πωματισμού, από γυαλί

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Λάξευση τεχνουργημάτων από γυαλί, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία των μη λαξευμένων 
τεχνουργημάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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7013 Γυάλινα αντικείμενα, επιτραπέζια, μαγειρείου, καλλωπιστηρίου, γραφείου, 
εσωτερικής διακόσμησης διαμερισμάτων ή παρόμοιων χρήσεων (άλλα από εκείνα 
των κλάσεων 7010 ή 7018)

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Λάξευση τεχνουργημάτων από γυαλί, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία των μη λαξευμένων 
τεχνουργημάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Διακόσμηση με το χέρι (εκτός από τη μεταξογραφική τύπωση αντικειμένων) από γυαλί φυσούμενο 
με το χέρι, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος

ex 7019 Αντικείμενα από ίνες από γυαλί (άλλα από νήματα) Κατασκευή από:
— φιτίλια, νήματα με απανωτές στρώσεις (rovings), τεμαχισμένα κλώσματα, μη χρωματιστά, ή
— υαλοβάμβακα

ex κεφάλαιο 71 Μαργαριτάρια φυσικά ή από καλλιέργεια, πολύτιμες και ημιπολύτιμες πέτρες ή 
παρόμοια, πολύτιμα μέταλλα, μέταλλα επιστρωμένα με πολύτιμα μέταλλα και 
τεχνουργήματα από τις ύλες αυτές· απομιμήσεις κοσμημάτων· νομίσματα, εκτός 
από:

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

7106, 7108 και 
7110

Πολύτιμα μέταλλα:

— Ακατέργαστα Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνες των κλάσεων 7106, 7108 και 7110

ή

Ηλεκτρολυτικός, θερμικός ή χημικός διαχωρισμός πολυτίμων μετάλλων της κλάσης 7106, 7108 ή 
7110
ή
Τήξη ή/και κραματοποίηση πολυτίμων μετάλλων των κλάσεων 7106, 7108 και 7110 μεταξύ τους 
ή με κοινά μέταλλα

— Ημικατεργασμένα ή σε μορφή σκόνης Κατασκευή από ακατέργαστα πολύτιμα μέταλλα
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ex 7107, ex 7109
και ex 7111

Μέταλλα κοινά, επιστρωμένα με πολύτιμα μέταλλα, ημικατεργασμένα Κατασκευή από μέταλλα επιστρωμένα με πολύτιμα μέταλλα, ακατέργαστα

7115 Άλλα τεχνουργήματα από πολύτιμα μέταλλα ή από μέταλλα επιστρωμένα με 
πολύτιμα μέταλλα

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

7117 Απομιμήσεις κοσμημάτων Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή από τμήματα από κοινά μέταλλα, μη επιχρυσωμένα ούτε επαργυρωμένα ούτε 
επιπλατινωμένα, υπό την προϋπόθεση ότι η αξία όλων των υλών που χρησιμοποιούνται δεν 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 73 Τεχνουργήματα από χυτοσίδηρο ή χάλυβα, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ex 7301 Πάσσαλοι πλατυσμένοι Κατασκευή από ύλες της κλάσης 7207

7302 Στοιχεία σιδηροδρομικών γραμμών, από χυτοσίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα: 
σιδηροτροχιές, αντιτροχιές και οδοντωτές τροχιές, κλειδιά, καρδιές 
διασταυρώσεων, ράβδοι χειρισμού των κλειδιών και άλλα στοιχεία 
διασταύρωσης ή αλλαγής τροχιών, στρωτήρες, συνδετήρες, στηρίγματα, σφήνες, 
πλάκες στήριξης, πλάκες σύσφιγξης, πλάκες και ράβδοι για τη ρύθμιση του 
πλάτους και άλλα τεμάχια ειδικά κατασκευασμένα για την τοποθέτηση, τη 
σύζευξη ή τη στερέωση των σιδηροτροχιών

Κατασκευή από ύλες της κλάσης 7206

7304, 7305 και 
7306

Σωλήνες κάθε είδους και είδη με καθορισμένη μορφή κοίλα, από σίδηρο (εκτός 
από χυτοσίδηρο) ή χάλυβα

Κατασκευή από ύλες των κλάσεων 7206, 7207, 7208, 7209, 7210, 7211, 7212, 7218, 7219, 
7220 ή 7224

ex 7307 Εξαρτήματα σωληνώσεων από ανοξείδωτους χάλυβες Τόρνευση, διάτρηση, εσωτερική εξομάλυνση, κατασκευή σπειρωμάτων, αφαίρεση αιχμών και 
αμμοβολή σφυρήλατων ημικατεργασμένων μετάλλων, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία 
τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 35 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

7308 Κατασκευές και μέρη κατασκευών (π.χ. γέφυρες και στοιχεία γεφυρών, 
υδροφραχτικές πόρτες, πύργοι, πυλώνες, στύλοι, σκελετοί, στέγες, πόρτες και 
παράθυρα και τα πλαίσιά τους, περβάζια και κατώφλια, φράγματα, 
κιγκλιδώματα), από χυτοσίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα, εκτός από τις προκατασκευές 
της κλάσης 9406· λαμαρίνες, ράβδοι, είδη με καθορισμένη μορφή, σωλήνες και 
παρόμοια, από χυτοσίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα, προετοιμασμένα για να 
χρησιμοποιηθούν σε κατασκευές

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, δεν μπορούν 
να χρησιμοποιούνται συγκολλημένα είδη με καθορισμένη μορφή της κλάσης 7301
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ex 7315 Αντιολισθητικές αλυσίδες Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών της κλάσης 7315 δεν 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 74 Χαλκός και τεχνουργήματα από χαλκό, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

7403 Χαλκός καθαρισμένος και κράματα χαλκού σε ακατέργαστη μορφή Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης

ex κεφάλαιο 76 Αργίλιο και τεχνουργήματα από αργίλιο, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

7601 Αργίλιο σε ακατέργαστη μορφή Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης

7607 Φύλλα και ταινίες, λεπτά, από αργίλιο (έστω και τυπωμένα ή επικολλημένα σε 
χαρτί, χαρτόνι, πλαστικές ύλες ή παρόμοια υποθέματα), με πάχος που δεν 
υπερβαίνει τα 0,2 mm (μη περιλαμβανομένου του υποθέματος)

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος και την κλάση 7606

ex κεφάλαιο 78 Μόλυβδος και τεχνουργήματα από μόλυβδο, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

7801 Μόλυβδος σε ακατέργαστη μορφή:

— Μόλυβδος καθαρός Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης

— Άλλα Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, δεν μπορούν 
να χρησιμοποιούνται απορρίμματα και θραύσματα της κλάσης 7802

Κεφάλαιο 80 Κασσίτερος και τεχνουργήματα από κασσίτερο Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ex κεφάλαιο 82 Εργαλεία και συλλογές εργαλείων, είδη μαχαιροποιίας, κουτάλια και πιρούνια, 
από κοινά μέταλλα· μέρη των ειδών αυτών, από κοινά μέταλλα· εκτός από:

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8206 Εργαλεία, τουλάχιστον δύο, των κλάσεων 8202 έως 8205, συσκευασμένα σε 
συλλογή για τη λιανική πώληση

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνες των κλάσεων 8202 έως 8205. 
Ωστόσο, τα εργαλεία των κλάσεων 8202 έως 8205 μπορούν να ενσωματώνονται στο σύνολο, υπό 
την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 15 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος

8211 Μαχαίρια (άλλα από εκείνα της κλάσης 8208) με λεπίδα κοφτερή ή πριονωτή, 
στα οποία περιλαμβάνονται και τα πτυσσόμενα μαχαίρια, και οι λεπίδες τους

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, μπορούν να 
χρησιμοποιούνται λεπίδες μαχαιριών και λαβές από βασικά μέταλλα
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8214 Άλλα είδη μαχαιροποιίας (π.χ. κουρευτικές μηχανές, σχιστήρια, μεγάλα 
μαχαίρια, μαχαίρια κρεοπωλών ή κουζίνας και χαρτοκόπτες)· εργαλεία και 
συλλογές εργαλείων για την περιποίηση των χεριών ή των ποδιών (στα οποία 
περιλαμβάνονται και οι λίμες για τα νύχια)

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, μπορούν να 
χρησιμοποιούνται λαβές από βασικά μέταλλα

8215 Κουτάλια, πιρούνια, κουτάλες, ξαφριστήρια, σπάτουλες για το σερβίρισμα των 
γλυκισμάτων, μαχαίρια ειδικά για τα ψάρια ή το βούτυρο, τσιμπίδες για τη 
ζάχαρη και παρόμοια είδη

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, μπορούν να 
χρησιμοποιούνται λαβές από βασικά μέταλλα

ex κεφάλαιο 83 Διάφορα τεχνουργήματα από κοινά μέταλλα εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 8302 Άλλα προσαρτήματα, σιδερικά και παρόμοια είδη για κτίρια και μηχανισμοί 
αυτομάτου κλεισίματος για πόρτες

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, μπορούν να 
χρησιμοποιούνται οι άλλες ύλες της κλάσης 8302, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους 
δεν υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 8306 Αγαλματίδια και άλλα είδη διακόσμησης, από κοινά μέταλλα Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, μπορούν να 
χρησιμοποιούνται οι άλλες ύλες της κλάσης 8306, υπό την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους 
δεν υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 84 Πυρηνικοί αντιδραστήρες, λέβητες, μηχανές, συσκευές και μηχανικές επινοήσεις· 
τα μέρη τους, εκτός από:

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8401 Πυρηνικοί αντιδραστήρες· καύσιμα στοιχεία (κασέτες), που δεν έχουν 
ακτινοβοληθεί, για πυρηνικούς αντιδραστήρες· μηχανές και συσκευές για το 
διαχωρισμό ισοτόπων

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8407 Κινητήρες με παλινδρομικό ή περιστρεφόμενο έμβολο, στους οποίους η 
ανάφλεξη γίνεται με ηλεκτρικούς σπινθήρες (κινητήρες εκρήξεως)

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8408 Εμβολοφόροι κινητήρες στους οποίους η ανάφλεξη γίνεται με συμπίεση 
(κινητήρες ντίζελ ή ημιντίζελ)

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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8427 Τροχοφόρα φορεία στοιβασίας· άλλα τροχοφόρα φορεία για τη μετακίνηση που 
είναι εφοδιασμένα με διάταξη ανύψωσης

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8482 Ρουλεμάν με σφαιρίδια (μπίλιες), με κώνους, με κυλίνδρους ή με βελόνες Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 85 Μηχανές, συσκευές και υλικά ηλεκτρικά και τα μέρη τους· συσκευές εγγραφής ή 
αναπαραγωγής του ήχου, συσκευές εγγραφής ή αναπαραγωγής των εικόνων και 
του ήχου για την τηλεόραση, και μέρη και εξαρτήματα των συσκευών αυτών, 
εκτός από:

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8501, 8502 Ηλεκτροκινητήρες και ηλεκτρογεννήτριες· συγκροτήματα παραγωγής 
ηλεκτρικού ρεύματος και μετατροπείς στρεφόμενοι ηλεκτρικοί

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος και την κλάση 8503

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8513 Ηλεκτρικές λυχνίες φορητές, που προορίζονται να λειτουργούν με τη δική τους 
πηγή ηλεκτρικής ενέργειας (π.χ. με στήλες, συσσωρευτές, ηλεκτρομαγνητικές 
διατάξεις), άλλες από τις συσκευές φωτισμού της κλάσης 8512

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8519 Συσκευές εγγραφής ή αναπαραγωγής του ήχου Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος και την κλάση 8522

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8521 Συσκευές εγγραφής ή αναπαραγωγής βιντεοφωνικές, έστω και με ενσωματωμένο 
δέκτη βιντεοφωνικών σημάτων

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος και την κλάση 8522

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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8523 Υποθέματα έτοιμα για εγγραφή του ήχου ή για ανάλογες εγγραφές, αλλά όχι 
γραμμένα, άλλα από τα προϊόντα του κεφαλαίου 37

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8525 Συσκευές εκπομπής για τη ραδιοφωνία ή την τηλεόραση, έστω και με 
ενσωματωμένη συσκευή λήψης ή συσκευή εγγραφής ή αναπαραγωγής του ήχου· 
συσκευές λήψης εικόνων για την τηλεόραση, ψηφιακές φωτογραφικές μηχανές 
και βιντεοκάμερες

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος και την κλάση 8529

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8526 Συσκευές ραδιοανίχνευσης και ραδιοβόλισης (ραντάρ), συσκευές 
ραδιοναυσιπλοΐας και συσκευές ραδιοτηλεχειρισμού

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος και την κλάση 8529

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8527 Συσκευές λήψης για τη ραδιοφωνία, έστω και συνδυασμένες στο ίδιο περίβλημα 
με συσκευή εγγραφής ή αναπαραγωγής του ήχου ή ωρολογιακή συσκευή

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος και την κλάση 8529

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8528 Οθόνες απεικόνισης και συσκευές βιντεοπροβολής χωρίς ενσωματωμένους 
δέκτες τηλεόρασης· δέκτες τηλεόρασης με ενσωματωμένη ή μη συσκευή λήψης 
για τη ραδιοφωνία ή συσκευή εγγραφής ή αναπαραγωγής ήχου ή εικόνας

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος και την κλάση 8529

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8535 έως 8537 Συσκευές και διατάξεις για τη διακοπή, κατανομή, προστασία, διακλάδωση, 
συναρμογή ή σύνδεση των ηλεκτρικών κυκλωμάτων· σύνδεσμοι για οπτικές ίνες, 
δέσμες ή καλώδια οπτικών ινών· πίνακες, πλαίσια, κονσόλες, αναλόγια, κιβώτια 
και άλλες βάσεις, για τον έλεγχο ή τη διανομή του ρεύματος

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος και την κλάση 8538

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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8540 11 και 
8540 12

Σωληνωτές καθοδικές λυχνίες για δέκτες τηλεόρασης, στις οποίες 
περιλαμβάνονται και οι σωληνωτές λυχνίες για συσκευές προβολής εικόνων 
βίντεο

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 8542 31 έως 
ex 8542 33 και 
ex 8542 39

Μονολιθικά ολοκληρωμένα κυκλώματα Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 50 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ή

Η εργασία της διάχυσης, κατά την οποία σχηματίζονται ολοκληρωμένα κυκλώματα σε υπόστρωμα 
ημιαγωγού, με την επιλεκτική εισαγωγή κατάλληλης πρόσμιξης (νοθευτή), έστω και αν 
συναρμολογούνται και/ή υποβάλλονται σε δοκιμές σε μη συμβαλλόμενο μέρος

8544 Σύρματα, καλώδια (στα οποία περιλαμβάνονται και τα ομοαξονικά καλώδια) και 
άλλοι αγωγοί με ηλεκτρική μόνωση (έστω και βερνικωμένα ή ανοδικώς 
οξειδωμένα), εφοδιασμένα ή όχι με τεμάχια σύνδεσης· καλώδια από οπτικές ίνες, 
που αποτελούνται από ίνες επενδυμένες καθεμία χωριστά, έστω και αν φέρουν 
ηλεκτρικούς αγωγούς ή είναι εφοδιασμένα με τεμάχια σύνδεσης

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8545 Ηλεκτρόδια από άνθρακα, ψήκτρες από άνθρακα, άνθρακες για λαμπτήρες ή 
ηλεκτρικές στήλες και άλλα είδη από γραφίτη ή άλλο άνθρακα, με ή χωρίς 
μέταλλο, για ηλεκτρικές χρήσεις

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8546 Μονωτήρες από κάθε ύλη για ηλεκτρική χρήση Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8547 Τεμάχια μονωτικά, που αποτελούνται στο σύνολό τους από μονωτικές ύλες ή 
που περιλαμβάνουν απλά μεταλλικά τεμάχια συναρμολόγησης (π.χ. κοχλιωτές 
υποδοχές) συναρμολογημένα στη μάζα, για μηχανές, συσκευές ή ηλεκτρικές 
εγκαταστάσεις, άλλα από τους μονωτήρες της κλάσης 8546· μονωτικοί σωλήνες 
και τα συνδετικά τεμάχια τους, από κοινά μέταλλα, που έχουν μονωθεί εσωτερικά

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8548 Απορρίμματα και υπολείμματα στηλών, συστοιχιών στηλών και ηλεκτρικών 
συσσωρευτών· χρησιμοποιημένες στήλες και συστοιχίες στηλών και 
χρησιμοποιημένοι ηλεκτρικοί συσσωρευτές· ηλεκτρικά μέρη μηχανών ή 
συσκευών που δεν κατονομάζονται ή περιλαμβάνονται αλλού στο παρόν 
κεφάλαιο

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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Κεφάλαιο 86 Οχήματα και υλικό για σιδηροδρομικές ή παρόμοιες γραμμές και τα μέρη τους· 
τα εξαρτήματα και τεμάχια στερέωσης σιδηροδρομικών ή τροχιοδρομικών 
γραμμών και μέρη αυτών· μηχανικές συσκευές (στις οποίες περιλαμβάνονται και 
οι ηλεκτρομηχανικές) σηματοδότησης για τις γραμμές συγκοινωνιών

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 87 Αυτοκίνητα οχήματα, ελκυστήρες, ποδήλατα και άλλα οχήματα για χερσαίες 
μεταφορές, τα μέρη και εξαρτήματά τους· εκτός από:

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

8711 Μοτοσικλέτες (στις οποίες περιλαμβάνονται και τα μοτοποδήλατα) και 
ποδήλατα με βοηθητικό κινητήρα, με ή χωρίς πλάγιο καλάθι (side-car)· πλάγια 
καλάθια (side-cars)

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex κεφάλαιο 90 Όργανα και συσκευές οπτικής, φωτογραφίας ή κινηματογραφίας, μέτρησης, 
ελέγχου ή ακρίβειας· όργανα και συσκευές ιατροχειρουργικής· τα μέρη και 
εξαρτήματά τους, εκτός από:

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

9002 Φακοί, πρίσματα, καθρέπτες και άλλα στοιχεία οπτικής από κάθε ύλη, 
συναρμολογημένα, για όργανα ή συσκευές, άλλα από εκείνα από γυαλί, που δεν 
είναι κατεργασμένα οπτικά:

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

9033 Μέρη και εξαρτήματα που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού στο 
παρόν κεφάλαιο, για μηχανές, συσκευές, όργανα ή είδη του κεφαλαίου 90

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

Κεφάλαιο 91 Ωρολογοποιία Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

Κεφάλαιο 94 Έπιπλα· είδη κλινοστρωμνής και παρόμοια· συσκευές φωτισμού που δεν 
κατονομάζονται ή δεν περιλαμβάνονται αλλού· λάμπες-ρεκλάμες, φωτεινά 
σήματα, φωτεινές ενδεικτικές πινακίδες και παρόμοια είδη· προκατασκευές

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος
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ex κεφάλαιο 95 Παιχνίδια για παιδιά και ενήλικες, είδη διασκέδασης ή αθλητισμού· τα μέρη και 
εξαρτήματά τους, εκτός από:

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

ex 9506 Ράβδοι του γκολφ και μέρη αυτών Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν ημικατεργασμένα τεμάχια για την κατασκευή κεφαλών ράβδων του γκολφ

ex κεφάλαιο 96 Τεχνουργήματα διάφορα, εκτός από: Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος

ή

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

9601 και 9602 Ελεφαντόδοντο, κόκαλο, χελωνόστρακο, κέρατα ζώων κάθε είδους, κοράλλι, 
μαργαροκόγχη και άλλες ζωικές ύλες για λάξευση, κατεργασμένα, και 
τεχνουργήματα από τις ύλες αυτές (στα οποία περιλαμβάνονται και τα 
τεχνουργήματα που λαμβάνονται με χύτευση)
Φυτικές ή ορυκτές ύλες για λάξευση, κατεργασμένες, και τεχνουργήματα από τις 
ύλες αυτές· τεχνουργήματα χυτά ή λαξευτά από κερί, από παραφίνη, από 
στεατίνη, από γόμες ή ρητίνες φυσικές, από πάστες που μπορούν να δεχθούν 
πλαστική κατεργασία, και άλλα τεχνουργήματα κατασκευασμένα με χύτευση ή 
λάξευση, που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού· ζελατίνη, 
κατεργασμένη, μη σκληρυμένη, άλλη από εκείνη της κλάσης 3503, και 
τεχνουργήματα από ζελατίνη μη σκληρυμένη

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης

9603 Σκούπες και ψήκτρες, έστω και αν αποτελούν μέρη μηχανών, συσκευών ή 
οχημάτων, μηχανικές σκούπες για χρήση με το χέρι, άλλες από εκείνες με 
κινητήρα, πινέλα και ξεσκονιστήρια από φτερά· παρασκευασμένες κεφαλές για 
είδη ψηκτροποιίας· βύσματα και κύλινδροι για βαφή, καθαριστήρες υγρών 
επιφανειών από καουτσούκ ή από ανάλογες εύκαμπτες ύλες

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος

9605 Σύνολα ειδών ταξιδιού για τον ατομικό καλλωπισμό, το ράψιμο ή το καθάρισμα 
των υποδημάτων ή ενδυμάτων

Κάθε στοιχείο του συνδυασμού πρέπει να πληροί τον κανόνα που θα εφαρμόζονταν σε αυτό αν δεν 
ήταν μέρος του συνδυασμού. Ωστόσο, μπορούν να ενσωματώνονται και μη καταγόμενα είδη, υπό 
την προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει το 15 % της τιμής εργοστασίου του 
συνόλου
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9606 Κουμπιά και κουμπιά-σούστες. Σκελετοί για κουμπιά και άλλα μέρη για κουμπιά 
ή κουμπιά-σούστες· ημιτελή κουμπιά

Κατασκευή:
— από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, 

και
— κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της τιμής εκ 

του εργοστασίου του προϊόντος

9608 Στυλογράφοι και μολύβια με σφαιρίδια (μπίλια)· στυλογράφοι και μαρκαδόροι 
με μύτη από πίλημα ή με άλλες πορώδεις μύτες· στυλογράφοι με πένα και άλλοι 
στυλογράφοι· μεταλλικές αιχμές για αντίγραφα· μηχανικά μολύβια· 
κονδυλοφόροι, θήκες για μολύβια και παρόμοια είδη· μέρη (στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα καλύμματα που προφυλάσσουν τις μύτες και τα 
άγκιστρα συγκράτησης) των ειδών αυτών, με εξαίρεση εκείνα της κλάσης 9609

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνη του προϊόντος. Ωστόσο, μπορεί να 
χρησιμοποιούνται πένες ή μύτες που υπάγονται στην ίδια κλάση με εκείνη του προϊόντος

9612 Μελανοταινίες για γραφομηχανές και παρόμοιες μελανοταινίες, εμποτισμένες με 
μελάνη ή αλλιώς παρασκευασμένες για να αφήνουν αποτυπώματα, έστω και 
τυλιγμένες σε πηνία ή κασέτες· ταμπόν μελάνης, έστω και εμποτισμένα, με ή 
χωρίς κουτί

Κατασκευή:
— από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνες της ίδιας κλάσης με εκείνη του προϊόντος, 

και
— κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 70 % της τιμής εκ 

του εργοστασίου του προϊόντος

9613 20 Αναπτήρες τσέπης, αερίου, που ξαναγεμίζουν Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των υλών της κλάσης 9613 που χρησιμοποιούνται δεν 
υπερβαίνει το 30 % της τιμής εργοστασίου του προϊόντος

9614 Πίπες για καπνό (στις οποίες περιλαμβάνονται και οι κεφαλές για πίπες), πίπες 
για πούρα και τσιγάρα, και τα μέρη τους

Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης».

(1) Για τους ειδικούς όρους που αφορούν τις «ειδικές διεργασίες», βλέπε εισαγωγικές σημειώσεις 7.1 και 7.3.
(2) Για τους ειδικούς όρους που αφορούν τις «ειδικές διεργασίες», βλέπε εισαγωγική σημείωση 7.2.
(3) «Ομάδα» θεωρείται κάθε μέρος της κλάσης που διαχωρίζεται από το υπόλοιπο με άνω τελεία.
(4) Στην περίπτωση προϊόντων που απαρτίζονται από ύλες που υπάγονται στις κλάσεις 3901 έως 3906, αφενός, και στις κλάσεις 3907 έως 3911, αφετέρου, ο περιορισμός αυτός εφαρμόζεται μόνο σε εκείνη την ομάδα υλών 

που υπερτερεί κατά βάρος στο προϊόν.
(5) Οι παρακάτω ταινίες θεωρούνται υψηλής διαφάνειας: οι ταινίες των οποίων η οπτική θαλερότητα μετρημένη σύμφωνα με το ASTM-D 1003-16 με το νεφελόμετρο του Γκάρντνερ (συντελεστής θαλερότητας) είναι 

μικρότερη από 2 %.
(6) Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από ένα μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε επεξηγηματική σημείωση 5.
(7) Βλέπε επεξηγηματική σημείωση 6.
(8) Για πλεκτά είδη, μη επενδυμένα με ελαστικό ούτε επιχρισμένα με καουτσούκ, προερχόμενα από τη ραφή ή τη συναρμολόγηση τεμαχίων πλεκτών υφασμάτων (κομμένων ή που παράγονται απευθείας σε διάφορα σχήματα), 

βλέπε επεξηγηματική σημείωση 6.
(9) SEMII – Semiconductor Equipment and Materials Institute Incorporated.
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